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BUDAPEST, IV. HÍMZŐ - UTCZA 1. SZ.

KÉZIRATOKAT VISSZA NEM KÜLDÜNK.
CSAK BÉR3IENTES LEVELEKET FOGADUNK EL. 

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva: 
Egy egesz évre 20 frt Egy negyedévre 5 fit 
Egy ír! evre __ 10 frt Egy hóra 1 frt 80 kr. 
Külföldre: 3 hóra Németországba 8 frt 30 kr. 
Francziu-.OIasz-.Orosz-,Török-, Görög-, Spanyol- 
országokba, Svájcz-, Románia és Szerbiába, 
valamint amaz országokba, melyek a posta- 
szerzodeshez tartoznak, negyedévre 9 frt 20 kr. 

Egy szám 6 krajezár.

BUDAPEST. SZERDA. NOVEMBER 14.

Delegátusok virtusa.
Dolgaikat végezték, haza jönnek. Res bene 

gesta, ördöngös gyorsasággal megy ez a mi 
magyar delegátusainknál. Megkisérlették ez 
idén teljesen minden ellenzék nélkül, és mint 
azt Fáik Miksa, az évi delegáczionális reper- 
toirenak egyik főrendezője, Apponyi és Szilágyi 
uraknak gúnyosan megizente, csak oly jól si­
került nekik minden, mint ha ott is lettek 
volna. Bizony Fáik Miksa urnák igaza van! 
Oppoziczióval vagy oppoziczió nélkül, abban 
a mintaszerű intézményben tökéletesen egyre 
megy!

Ez most ime általánosan elismert igazsággá 
lett, és nekünk szélsőbaloldaliaknak, lehetne 
egy kis elégtételünk benne. Mi legalább kezdet­
től ezt váltottuk és ehhez tartottuk is magun­
kat. Most a mérsékelt ellenzéknek nagyin vü ve­
zérei is úgy látják, hogy fényes parlamenti 
tulajdonságaiknak, az ékes-szóló beszédnek, 
az erős biráló-képességnek, a lelkiismeretes 
ellenőrzésnek a delegáczióban édes kevés a 
hasznuk és hatásuk.

No meg a kormánypárt is rájött, hogy de- 
rüre-borura szavazni, miniszterek kedvében 
járni, Bécsben napidijasan mulatni igen egy­
szerű dolog, nem kell hozzá segítség, se ellen­
őrzés! Megteszik ezentúl egészen maguk kö­
zött, zártkörű társaságban, minden feszély 
nélkül. így tehát a mintaintézmény évről-évre 
folytonosan fejlődve, javulva és nemesbülve, 
mint az minden igazán helyes intézménynek 
természetében van, most körülbelül elérte 
tökélyének fokát. A delegácziók rendszere 
csakugyan csúffá tette Fittnek ama hires, 
dönthetlen axiómának tartott mondatát, hogy 
ellenzékre föltétien szükség van, és ha nem 
volna, teremteni kellene. Nem, a delegácziók- 
ban semmi ellenzékre szükség nincs. Itt meg­
szavazzák a rengeteg milliókat, határoznak a 
népnek legfontosabb érdekei felett, olyan zaj­
talan szolgálatkészséggel, olyan mulatságos 
gyorsasággal, mintha csak khinaipapiralakok 
árnyjátékát látnok a falon. Ezért az alkotmá­
nyosságért meg is irigyelhetnek bennünket a 
mandarinok hazájában, hol még elég ostobák 
az isteni abszolutizmusnak minden külső kö­
vetelését fentartani.

A mi legnevezetesebb és nekünk különös 
büszkeségünkre válhatik, az, hogy a magyar- 
delegátusok milyen bámulatos ügyességgel 
tudják elsőségüket megtartani a szolgaiság és 
kegylesés versenyében. Hiába száll velők so­
rompóba a kengyelfutók java a szomszédság­
ból, nem lehet őket utolérni, hajigáló mar­
kuknak néhány rongyos ezressel mégis csak 
előnyben kell maradnia. Pedig nagyon meg­
változtak már az osztrák delegáczió viszonyai 
is a közös exczellencziák teljesebb kényelmére.
A régi alkotmánypárti többség helyébe, mely­
nek lelkiismerete a nagyon kirívó tételeknél
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mégis csak beleszálló a törlő ironba, most uj 
többség került részben olyan régi konzerva­
tív elemekből, melyeknek legfőbb törvényök 
az udvar tetszése, részben azokból a nemzeti 
pártokból, melyeket csak szoros szövetségük 
a kormánynyal tart meg a parlamenti szu- 
perioritás polezán. Az ellenzék jóformán az 
osztrák delegáczióban is elnémult. Az általá­
nos kegyhajhászatban az alkotmánypárti ki­
sebbség is úgy tesz, mint a mesebeli uszkár, 
hogy a tőle elragadott husdarabokban maga 
is osztozni akar, és nagyon igyekszik az 
udvar jó indulatát megnyerni, melynek segít­
ségével újra hatalomba juthatna. De nem ha­
nyatlik a magyar dicsőség, a mieink elől a 
pálmát el nem ragadják. Álég mindig meg­
esik a mi esetlen szomszédainkon, hogy va­
lami lakás-áthelyezésnek, vagy nyugdíjazás­
nak költségeinél fukarkodnak, a mikor a ge- 
nerozus náczió igazi képviselői hősiesen tör­
nek elő világnak bámulatára és az egész 
udvarnak lelkesült tapsai között.

Hát isten hozza őket haza, a dicső győz­
teseket. Meg fogjuk bámulni mindnyájukat, 
és csodálattal fogunk adózni nagy vezéreik­
nek, Fáik Miksa urnák, ki annyi könnyed gra- 
cziával intézte el egész Európának politikáját, 
Hegedűs Sándor urnák, ki oly borzasztó zajt 
tudott fölkelteni ama nagy kérdés fölött, hogy 
kétszer kétszázezer forintot, vagy pedig négy­
százezer forintot kell-e megszavazni. Kétség­
telenül edzett bajnoki lélekkel térnek most 
haza és valóban nagy dolgokat várhatunk 
íőlök itthon! Mert hát itt kell csak előterem­
teni az ő nagylelkű bécsi szavazataiknak fe­
dezetét, most kerül a sor azokra a hatalmas 
adóemelésekre, mikben a pénzügyminiszter 
ez idén híveit remekelteim akarja. Nos, nem 
vagyunk fösvények az üdvözlettel, csak azt 
véljük, ha már eddig jutottunk a fölséges 
minla-intézménynyel, kár volna ezeket a cso­
dálatos produkeziókat jövőben ingyen muto­
gatni. Jó volna Európa bámuló népeitől egy 
kis belépti dijat is szedni; jövedelméből még 
talán fedezhetnék a hadügyminiszter budget- 
áthágásait is, miket bizony a leggavallérosabb 
szavazásokkal sem lehet kikerülnünk.

Budapest, november 13.
Bécsi lapuk jelentik, hogy a magyar kormány Phi­

lippovich Ferencz báró táborszernagynak feltételeit, 
melyeket a horvát báni állás elfogadásához kötött, 
nagyon messzemenőknek találta, úgy bogs az említett 
tábornokkal TEza aligha fog uj tárgyalásokba bocsát­
kozni. Az említett feltételek pénzügyi kérdésekre s Hor- 
vátország közgazdasági állapotára vonatkoztak.

A házassági törvényjavaslatról.*
A házassági legiszlácziónak egy különös feladata 

előtt áll a képviselőház. Nemsokára a keresztény és 
zsidó közötti, meg a külföldön kötendő polgári há­
zasság felett fog a képviselőház szavazni. Annyi bi-

* E czikket egyik kiváló jogtudósunk tollából közöljük.

: zonyos, hogy a tisztelt ház minden tagjának elég 
ideje lehetett a törvényjavaslat megszavazása vagy 

I meg nem szavazása telett behatóan gondolkodni 
Majd meg látjuk az eredményt. A vitától most ez 
egyszer sok látszik függni.

Mindenesetre nem kecsegtető jelenség az, hogy 
az újfajta házasságokra vonatkozólag nézetek a 
napi sajtóban nem merültek fel. Itt-ott jelszavakat 
lehetett ugyan hallani, de a megoldásról egyátalán 
semmit. A törvényjavaslat úgy tűnik fel, mint a 
mely azóta, hogy a képviseiőház asztalára letetetett, 
a napirenden se lett volna. Mintha bizony erre rá a 
képviselőházban az történnék meg, hogy a törvény- 
javaslatot a képviselőház napirendjéről le találják 
venni.

Ezt mindazáltal bajosan hisszük. Az érdemleges 
vita alig leszen kikerülhető. Az csak fogásnak lát­
szik, hogy a törvényjavaslat levételéről a képviselő­
ház napirendjéről hirt terjesztettek. Arra már elke- 
rülhetlen szükség van, hogy a házasság törvényho­
zási szabályozásáról a képviselőház egyszer komo­
lyan nyilatkozzék. Eddig csak az történt, hogy mint 
sok másra, a képviselőház a polgári házasságra is 
rámondotta, hogy a kormány javaslattal álljon elő. 
A kormány a jelen törvényjavaslattal valamit még 
is csak tett. A vita elkerülhetlennek tűnik fel. Áll­
junk tehát mi is elébe.

Annyi bizonyosnak látszik, hogy a házassági tör­
vényhozás kérdését már most elvileg kell eltökélni. 
Hímezni hámozni nem lehet. Oly praeczedensről 
van szó, mely az egész házassági törvényhozás sorsát 
van hivatva eldönteni. Azt ne mondja senki, hogy 
a törvényjavaslat nem elég bátor kezdeményezés. 
Ilyennek a párját szinte hiába keresnők. A confes- 
sionalis jogok csoportjába olyan jogot ékelni, minő 
a törvényjavaslatban foglaltatik, szinte több a kez­
deményezésnél.

A ki az általános kötelező polgári házasságnak 
barátja •— az intézményt közönségesen elfogadott 
értelmében véve — csak szavazza meg a törvényja­
vaslatot. Abban sok, de igen sok van, a mi az ő 
ideálja. Ha a törvényjavaslatot nem szavazza meg, 
ezzel csak port fog a világ szemébe szórni. Úgy kell 
tennie, mint a képviselőház igazságügyi bizottságá­
nak jelentése tesz, mely soraiban és soraiközött szinte 
hévül az általános polgári házasságért s így aztán 
a törvényjavaslatot szives örömest el is fogadja. Sic 
itur ad astra!

A törvényjavaslatban sok minden van, a miért 
lelkesedni annak, ki az általánosan kötelező pol­
gári házasság barátja, igen szép dolog, a melyek 
között mindenesetre a legnevezetesebb a külföl­
dön kötött polgári házasság. Ez már nemcsak a 
zsidó és keresztény közötti házasságra vonatko­
zik, de olyan, melynek majd minden honpol­
gár hasznát veheti. Kívánjon bár keresztény ho­
nos keresztény honost házustársui venni, az uj in­
tézménynek hasznát veheti. Csak ki kell a külföldre 
menni.

A felbonthatlan házasság két katholikus között 
úgyis nagy nyűg. Könnyű rajta segíteni. Csak ki kell 
menni. Az a házasság, mely két katholikus fél kö­
zött magyar honos létükre a külföldön köttetik, ha 
majd haza jönnek, olybá vétetik, mint a zsidó és 
keresztény között kötött házasság, tehát ép oly köny- 
nyen felbontható házasság lesz mint a milyen leszen 
a zsidó-keresztény házasság. Csak ki kell menni.

A könnyű felbonthatóság mellett a külföldön kö­
tött polgári házasságból még egy más jótétemény is

fog áradni. A külföldön kötött polgári házasság a 
házasságkötés formájára nézve a külföldi törvény 
szerint fog megitéltetni. Még azt is nehéz lesz 
sokszor megtudni, hogy miféle törvény játszik szere­
pet. A biró sokszor nem is lesz avval tisztában, 
hogy mittevő legyen. Ez is egy kis zűrzavar lesz. 
Csak ki kell menni.

Nekünk a külföldön a külföldi intézmények sokat, 
igen is fognak nyújtani. A nemzetközi jog fejlődését 
egyszázaddal fogjuk megelőzni. Más nemzetek még 
messze vannak attól, hogy a külföldön kötött házas­
ságokat a házasságkötés formájára nézve úgy egé­
szen a külföldi törvényhozások tetszésére bíznák, 
mint a miként mi tennök. Csak ki kell menni. Igaz, 
hogy ez nemzetünk souverenitásának egy kis szé­
gyenével járna, hanemhát igy a polgári házasság in­
tézményét még is csak élvezni fogjuk. Ez a fő dolog. 
Minden más tekintet eltörpül. Ez az átalános köte­
lező polgári házasság nálunk divatos áramlatának 
egészen megfelel.

Az átalánosan kötelező polgári házasság nagy 
diadalt fog ülni. A kik az átalánosan köte­
lező polgári házasságot óhajtják, azok tegye­
nek úgy, hogy a törvényjavaslatot megszavaz­
zák. Hisz azok, mik a törvényjavaslatba a nem­
zetközi jog révén belekerültek oly intézkedések, 
melyek még a külföldi nemzetek által sem lettek 
elismerve. Nagy alábecsülése az a törvényjavaslat­
nak, hogy az nem volna bátor kezdés.Nagyon is az.A 
törvényjavaslatnak mint majd törvénynek nemzetközi 
intézkedései lesznek azon archimedesi pont, mely­
nek segítségével a belföldön megmaradó házassági 
intézményeket sarkaiból ki lehet majd emelni. Egy 
kis külföldről jövő segítség nem árt. Magyar souve- 
rénitás, magyar közjog elavult fogalmak. A “ házas­
ságkötés a formájára nézve nem oly cselek­
vés, melynél magyar honosoknak a saját hazájuk 
területén kötelező módra tekintettel kellene lenni. 
A házasságnak kosmopolitikus intézménynyé kell 
lenni előbb utóbb. Ilyen legyen a gyermek nevelés 
is, melylyel a házasság intézménye, a legszorosabb 
összefüggésben áll. Csak külföldre kell menni.

Az átalánosan kötelező polgári házasság hívei ne 
áltassák magukat azzal, hogy ők, ha ugyan e hazá­
ban az általánosan kötelező polgári házasság léte­
sülne, olyan nemzetközi határozatok nélkül is elvol­
nának, a minők a törvényjavaslatban foglaltatnak. 
A kik igy vélekednek, nem ismerik az intézmény 
természetét. Csak ideig óráig volnának el a nélkül, 
hogy a törvényjavaslat nemzetközi határozatainak 
megfelelő határozatokba bele ne bonyolódnának. 
Tudjuk, hogy az átalánosan kötelező polgári házas­
ságnak invei meglehetősen önérzetes férfiak. Az in­
tézménynyel való barátkozás ki nem téliének tőlük, 
ha nem tudnának bizonyos könnyedséggel a törté­
nelmileg meglett nagy dolgok fölé emelkedni. De té­
vednek, midőn azt hiszik, hogy a polgári há­
zassági intézmény nem olyan erős, hogy ez őket ne 
tudná magával sodorni. Rövid idő kell ahhoz, ha 
ugyan a sors a polgári házasság intézményének ked­
vezni tog, hogy a házasságkötés külső formájára 
nézve az olyan nemzetközi határozások, minők a 
mi törvényjavaslatunkban foglaltatnak, általánosan 
elismertekké találnak lenni. Ma vagy holnap fogad­
juk-e cl a törvényjavaslat nemzetközi intézkedéseit, 
nem tesz nagy különbséget. Ha ma fogadjuk el, 
mint kik elsők sorakozunk a nagy elvekért, ben­
nünket a külföldön még dicséret is érhet. Csak le­
gyenek következetesek az általánosan kötelező pol­
gári házasság kategorikus imperativusának embe­
rei. Ne ócsárolják a saját álláspontjukból a tör­
vényjavaslatot. Nekik már most meg kell szavazni 
azt, a mi majd az átalános polgári házasság beho­
zatala folytán úgy is be fog köszönteni.

Ne^ ócsárolják a zsidó és keresztény között kö­
tendő házasságra vonatkozó szakaszokat se. Az ő 
logikájuk — persze hogy semmi egyéb — áldozato­
kat kivan. Ne riadjanak tőle vissza. Biztosíthatjuk 
öket,hogy a törvényjavaslat intézkedései a polgári há­
zasságról szóló törvénycsinálások között példát­
lanok.

A törvényjavaslatot úgy kell tekinteni, mint mely a 
nálunk létező házassági jogok közé fog beillesztetni. 
A leendő törvényt a létező házassági jogokkal való 
kölcsönhatásában kell tekinteni. Az egészen ma­
gában álló, hogy konfesszionális jogok közé oly 
törvényt ültettek, helyeztek volna el, mint a minő 
a tervezett törvény. De ezen az általánosan kötelező 
polgári házasság hívei csak örülhetnek. Az állam 
alkotta házassági jog fogja az állam meggyőződését 
házasság dolgában képviselni. Az uj házassági tör­
vény nemcsak át fog rágódni a többi házassági jo­
gokra való érintkezésében ezekre, de valósággal a 
jövő zenéje leszen. Előre eldöntött dolog lesz, hogy 
minden magyar ember, írásos házasságot fog kötni, 
mert a házasságkötésről jegyzőkönyv lesz felvéve, 
melyet a házasuló felek is alá tartoznak írni. így a 
jogi aktus igen szépen fog kidomborodni. Senki 
sem fogja tagadhatni, hogy jogászias nemzet va­
gyunk. Másutt elegendő, ha a házasuló felek az ál­
lam közege előtt kötik a házasságot s az ezt a há­
zasultak anyakönyvébe bevezeti. Nálunk a felek 
protokolumot fognak aláírni.

A törvényjavaslat úgy van megteremtve, hogy ben­
ne az egész házassági legiszlácziójtcrvc el van döntve, 
csak a keret van egy időre szükebbre szabva. Minden 
előre meg lesz. Hisz a törvényjavaslat a házassági 
jog szabályait végig kodifikálja. Az is előre eldön­
tött dolog lesz, hogy a házasság felbontásának esetei, 
melyek lesznek minden magyar alattvalóra. Ez a 
prospektus.

De a leendő törvénynek a jelenre nézve is 
meg lesz a felforgató ereje. A leendő törvényben 
nincs ugyan az a záradék, hogy minden ellenkező 
törvény erejét veszté. Hogy azonban ez igy lesz, az 
egy uj törvény természetes következése leend. Es 
itt aztán nemcsak a házassági jogról van szó. A tör­
vényjavaslat szerzői a törvényjavaslatot égiszén el­
feledték a bevett keresztény vallásfelekezetek jogi 
állásával kombinálni. A mi ezeknek jogi, mondjuk 
magyar közjogi állásával összebonyolódik, az a tör­
vényjavaslatnak abbeli intézkedése, hogy a keresz­
tény-zsidó szülők a gyermekek vallása felől intézked­
hetnek, tehát azt is megállapíthatják, hogy a gyer­
mekek a zsidó valláson nevelendők.

Abból, hogy hazánkban bevett keresztény vallás­
felekezetek vannak, összefügg az is, hogy á keresz­
tény a zsidó vallásra át nem térhet s ha tenné, ez 
az áttérés érvénytelen. Vájjon ez a szabály fenni,i.- 
rad-e, ha keresztény-zsidó szülők azt határozhat­
ják el, hogy a gyermekek zsidók legyenek. Az ezt 
megengedő törvény egyenesen bele vág a bevett 
keresztény vallásfelekezetek jogi állásába, abba a 
szabályba, hogy keresztény zsidóvá nem lehet, a 
mivel aztán a bevett keresztény vallásfelekezeti jogi 
állása is elhagyatik. Ha a keresztény fél zsidó nejév. 1 
egyetértve meghatározhatja azt, hogy gyermeke 
zsidó lehet, mért ne lenne neki magának joga arra, 
hogy a zsidó vallásra térjen át. És hogy ha ez neki 
meg van engedve, mért ne tehetné azt bár­
mely keresztény, hogy a zsidó vallásra tér im­
már törvényengedte szabadságnál fogva. Quod 
uni justum alteri aequuin. Sőt a törvényjavaslatnál 
fogva ez egyenesen előnyös dolog lesz, ha a két ke­
resztény jegyes közül az egyik zsidóvá lesz s ekkor 
köti meg a kereszténynek megmaradt féllel a házas­
ságot. Az áttérés által hozzájut ahhoz, hogy polgár; 
házasságot köthet, mi különben csak úgy lehe;nc

Spalato és környéke.
A regényes Dalmácziának egyik legérdekesebb 

vidéket Spalato és környéke képezi. Kedvező föld­
rajzi fekvés, kedvező éghajlattal párosulva, már a 
legrégibb időktől fogva nagy fontosságot adtak e 
vidéknek, s a mi különösen Spalatot illeti, ma is 
virágzik — habár nem is oly mértékben, mint haj­
dan — sőt gyors emelkedésben van.

Holdvilágos est volt, midőn hajónk a spalatoi ki­
kötőben horgonyt vetett. Egy óriási épület homlok­
zata emelkedik ki előttünk. A tömör koczkakövek- 
ből épült hosszú és magas fal kiálló oszlopaival, s a 
homlokzat egyik végén álló hatalmas őrtorony: da- 
ezosan néznek le ránk. Dioclecianus palotája ez! Hát­
rább egy karcsú oszlopokból képezett remek harang- 
torony inagaslik ki, melynek felépítésében Erzsébet­
nek, Nagy Lajos királyunk anyjának van főérdeme. 
Ihletség száll meg, midőn ez idörágta sötét falakra 
pillantunk. Róma történetének egyik legnagysze­
rűbb műemlékét, hazánk fénykorának egyik kiváló 
emlékével: együtt bámulhatjuk!

Partra szállunk. A ríván nagy élénkség, bámész­
kodók, járó kelők nagy csoportja, egészen úgy, mint 
az olasz kikötővárosokban.

Habár Zára az ország fővárosa, mégis Spalato a 
dalmát élet központja, s 16,000 lakosával az ország 
legnagyobb városa. Előtte tágas kikötő terül el, 
mely kitűnő horgonyhelyül szolgál, s melyet széles, 
a viz mellett kikövezett rakpart övez. Utóbbi, ha 
a Dioclecianus-palotától el is tekintünk, impozáns. 
Szép 2—4 emeletes épületek emelkednek rajta, s 
nyugati része egy széles térré tágul ki, melyhez lép­
csövet vezet, s melyet a város legelső szállodája, az 
oszlopcsarnokot képező Procurazie Nuove, a velen- 
czei stílben épült kaszinó s más egyszerűbb épüle­
tek szegélyeznek. A tér előtt ép most egy gyönyörű 
kutat emelnek carrarai márványból, tele szobrokkal 
és díszítésekkel.

Spalato tulajdonképen két részből áll, u. m. az ó 
is uj városból. Előbbi a szó szoros értelmében Di­
oclecianus palotájába van beleépítve, mi ennek 
nagy hátrányára szolgál, mert sok érdekes része el 
van födve s kellő méltánylását akadályozza. Mind­
járt a homlokzatot nagyon megzavarja, hogy elébe 
egy egész sor emeletes házat építettek; de a palota 
belsejében is, a hol csak egy használható fal vagy 
torony volt: a jó spalatoiak azonnal felhasználták. 
Mindazáltal a palota még igy is csodálatra késztet.

Tudvalevőleg Dioclecianus 285-ben kezdte épít­
tetni s 12 évig dolgoztak rajta. A külső falak óriási 
négyszöget képeznek s az oldalak a 4 világtájnak 
felelnek meg.

A déli oldal hossza 160, az északié 155, mig a ke­
leti és nyugatié egyenkint 190 méter. A déli hom­
lokzat közvetlen a tengerből emelkedett ki, s ma­
gassága 23| méter volt, mig a többi oldalok valami­
vel alacsonyabbak voltak. A déli, keleti és északi 
oldalfalak még ma is állanak, a nyugatinak azon­
ban már csak nyomát találjuk. A falak vastagsága

2 méter, s a déli oldalon 50 doriai oszlop állott ki a 
falból, melyekből 38 még ma is meg van. Hajdaná­
ban az egész homlokzat mentén szobrok is diszesi- 
tették a palotát, de ezekből már egyet sem láthatni. 
A palota négy sarkát erős őrtornyok képezték, me­
lyekből 3 még ma is daczol az idővel, a negyedik s 
a többi kisebb torony romban hevernek. A 3 nagy 
kapu közül 2 még áll és pedig a nyugati: Porta 
ferrea, s az északi: Porta aurea. Utóbbi volt a pa­
lota főbejárata s a Salonába vezető útra néz. A 
kapuk mind kettősek, s pedig úgy, hogy az első és 
második között némi távolság van hagyva.

Bámulat fogja el az embert, ha az ó-város szűk, 
magas házak képezte sikátorait bebarangolva, a 
megmaradt keresztül-kasul vonuló tömör falakat, 
boltozatokat, iveket s tornyokat szemléli.

Dioclecianus alatt a palota belsejét: a kupolás 
előcsarnok, a Jupiter-templom, az Aesculap-tem- 
plom, a fürdő, a födött oszlopsorok s a különféle 
lakosztályok képezték.

Dioclecianus a tengerre néző oldalon lakott, me­
lyet, mint említettük, ma is használnak. A belső 
épületekből is sokat lathatunk még. Különösen a 
Jupiter- és Aesculap templom egészben fönállnak. 
Előbbi kolosszális gránit és márvány oszlopaival 
a város székesegyházát képezi most, utóbbi pe­
dig keresztelő helyül szolgál. A két templom 
fölött a régészek sokat vitatkoznak. így van­
nak, kik azt állítják, hogy a Jupiter-templom 
tulajdonképen Dianának volt szentelve, mert a 
templom díszítményei, állatfejek stb. oda mu­
tatnak. Az Aesculap-templomot pedig némelyek 
Dioclecianus mauzóleumának mondják, sőt szerin­
tük a templom előtt álló díszes szarkofágban feküdt 
volna Diocleciánus.

A Jupiter-templom — most székesegyház — be­
járatánál egy óriási Sphinx nyugszik a kapu fölött 
pedig állítólag egy kőkoporsó van elhelyezve, mely­
ben IV. Béla Clissában meghallj 2 leányának tete­
mei pihennek.

De Laforest szerint, ki Spalato régiségeit igen ér­
dekesen ösmerteti, e kőkoporsót 1818-ban ösme- 
retlen tettesek ellopták. Én azonban beszéltem oly 
egyénnel, ki erősen állította, hogy a koporsót még 
rövid idő előtt látta. Részemről nem győződ­
hettem meg, hogy a koporsó a mondott helyen 
van-e, mert az illető hely — a templom jelenleg ja­
vítás alatt lévén — gerendákkal el van födve.

Építészeti, úgy mint régészeti tekintetben szintén 
nagyon nevezetes a mái- említett harangtorony, mely 
közvetlen a Jupiter-templom mellett áll. Nagyon 
emeli becsét, hogy az egész torony oszlopaival stb. 
a régi Salona rommaradványaiból van építve. De 
reánk magyarokra nézve meg becsesebb, hogy e 
remekmű létezését — mint szintén mondtuk — 
Erzsébet királynénknak, Nagy Lajos anyjának kö­
szönheti az utókor.

£z épületek közelében találjuk Spalato múzeu­
mát, mely tele van spalatoi és salonai régiségekkel,

s különösen gazdag bronzszerszámokban 
ékszerekben.

A nyugoti kapun kilépve, Spalato főterére — a 
Piazza dei Signovi-ra — jutunk, mely eléggé tágas 
és a rivával a város fő sétahelyét képezi. Ezen át­
haladva, csakhamar az uj városban vagyunk, mely­
ben szélesebb utczákat, csinos 2—3 emeletes háza­
kat s szép fasorokat találunk. A város mögött a 
magaslaton, mindjárt a Porta aurea mellett fekszik 
a Giardino Publico, mely szökőkutjaival s árnyékos 
sétányaival kellemes hüs helyet képez. Igen czélsze- 
rüen van a kórház elhelyezve. Tágas kerttel, külön 
álló, magas terasszon fekszik, úgy, hogy a betegek 
minden oldalról fris levegőt kapnak, s a kórház 
bűze nem rekedhet meg a városban. Ep igy felemli- 
tést érdemel: a vízvezeték, mely 5 mérföldnyi tá­
volságból hozza a vizet, a kitűnő kövezet s a lég- 
szeszvilágítás, milyennel még Dalmáczia fővárosa 
— Zára — sem bir.

Ha Spalato utczáin végig sétálunk, a dalmát vá­
rosok szokott jellegével találkozunk. Az úri nép 
franczia ruházatban jár s olaszul beszél; a pórnép 
azonban szláv s itt már általában nemzeti öltözetben 
jár. A férfiaknál a turbános föveg, a fegyverekkel 
telerakott öv s a hosszú szárú kis pipa cl nem ma­
radhat. Azután rendesen még kék plundrás nadrá­
got, kék posztó vagy barna darócz dolmányt s bocs- 
kort viselnek. Az egész öltözet vörös és kék zsinórral 
gazdagon van sujtósozva.

A magas, komoly arczu férfiaknak igen jól áll 
ez öltözet. Annál csúnyábban néznek ki a nők. Dal- 
mácziában szép nőt még alig láttam, de más váro­
sokban legalább a viselet festői, Spalatoban az is 
ízléstelen. Sötét kék vagy fekete hálóköntösféle fel­
sőruha, mely elől szétválik, úgy hogy az előrészt, a 
csípőn alul, a tarka kötény képezi. A csípőn felül 
néha fehér ing, néha kék vagy vörös derékféle lát­
ható. A felső ruha nem simul a testhez, hanem pon­
gyolán lóg le. A müveit közönség előzékeny. A köz­
nép komoly, de nem rosszakaratú s az egész kör­
nyéket egymagánkban minden veszély nélkül be­
járhatjuk.

A lakosság szorgalmas. A bor, füge és olajterme­
lés, de különösen a kereskedelem tetemes s e te­
kintetben a város oly gyors emelkedésben van, hogy 
forgalma 10 év alatt megháromszorosodott. A múlt 
évben a forgalom 800,000 tonnára rúgott, mi több, 
mint egy harmada a trieszti forgalomnak. A kikötőt 
a hajók nagyon szívesen felkeresik. A heves szelek 
itt ritkák. A Bora, az adriai tengernek ezen réme, 
mely Triesztben néha pár hétig dühöng, itt legfö- 
lebb 3 napig tart.

Egészségi tekintetben pedig Spalatonál kedvezőbb 
helyet nem is képzelhetni. Az 1882. év telének kö- 
zéphőmérséke 16° R. volt. Ily körülmények között 
Spalato haladása nagyon természetes, s ha még tekin­
tetbe vesszük, hogy Spalato a dalmál élet gyupont- 
ja: úgy a városnak szép jövőt bátran jósolhatunk.

Ha Spalatot bebarangoltuk, megnéztük régiségeit, 
tanulmányoztuk népéletét: el ne mulaszszuk a kör- í

nyéket is megtekinteni. Különösen két pont érdemel 
figyelmet. Az egyik Trau, a másik Salona. Előbbi 
helyet ajánlatosabb bárkán, utóbbit gyalog meglá­
togatni.

Vidám őszi nap volt, midőn bárkám mint sirály 
röpült ki a spalatoi kikötőből Trau felé. Nagyszerű 
tájkép, mely Olaszország legszebb vidékeivel méltán 
kiállja a versenyt. A tenger tükre a legkülönfélébb 
szinváltozatokban terül el előttünk. Sötét kék, vilá­
gos kék, világos zöld színben, a mint a viz mélysége 
s a kiálló fehér sziklákról visszaverődő napfény 
magával hozza. Hátra fordulva: ott áll Spalato. 
Mögötte hullámos halmok húzódnak el, tele sző­
lőkkel, olajfaligetekkel, mig távolabb a Mossor- 
hegyláncz csúcsai tornyosodnak fel változatos alak­
zatokban.

A magasabb hegyek úgy a kontinensen, mint a 
szigeteken, mind kopárak, s fehér sziklafalaik úgy 
tűnnek elő, mintha hóval volnának fedve. Az egyes 
csúcsok magassága jelentékeny. így a Jura 683, 
a Kosiak 787, a Mossor 1339 méterre emelkedik.

Hajónk a Canale dei Castelli-n átvitorlázva, Bua 
szigetéhez mind közelebb jutunk, s a traui csator­
nába érve. Sta Croce kolostor mellett haladunk el. 
Regényesebb képet e kolostornál alig képzel­
hetünk. Rápillantva, azt hisszük, hogy lent Af­
rikában vagyunk; a kertben déli növényzet diszlik 
s a fal fölött egy hatalmas datolyapálma terjeszti 
szét pompás koronáját. A túlsó parton szintén kies 
kert terül el, kaktuszokkal, aloékkal. A két part 
igéző tájképét csakhamar egy újabb váltja fel: 
szemben velünk emelkedik ki a tengerből Trau. E 
város Bua szigete s a kontinens között egy kis szi­
geten fekszik. Előbbivel fa, utóbbival szép kőhíd 
köti össze. Az Adriának ez elrejtett fészkében — 
sötét épületeivel, hatalmas székesegyházával s vár­
romjával, — egy darab középkor tárul elénk, mo­
solygó tájéktól környezve.

Trau régiségei megérdemlik, hogy róla köteteket 
írjanak. Székesegyháza legszebb egész Dalmácziá- 
ban, s a mellett sok kincset tartalmaz. Vannak be­
cses templomi ékszerei, könyvei a IX, X, XI és XIII. 
századból, de reánk magyarokra nézve mindezek­
nél becsesebb azon csuklya, mely IV. Béla királyunk­
tól ered. Mint tudjuk, IV. Béla a tatárok ellen Trau 
erős falai között talált menedéket, mig családját a 
Spalato melletti Clissába küldte. Hálájának jeléül 
a többek között a templomnak egy gazdag papi­
köntöst ajándékozott, mely azonban az idők 
folyama alatt elpusztult s csak a csuklya ma­
radt meg. Gyöngyökkel s drágakövekkel van ki­
rakva, s egy lóháton ülő királyi s még egy más alak 
látható rajta. A csuklya még egész jó karban van, 
a papok gondosan őrzik s nagy becsben tartják. 
Boldognak érzem magamat, hogy láthattam.

Hogy a város később hosszabb időn át a velen- 
czeiek birtokában volt, minden lépten-nyomon 
szembe ötlik. A még álló erősség egyik tornyán, a 
város kapuján, a szukesegyház melletti loggián: 
mindenütt ott diszlik a velenezei oroszlán. A város

belseje nagyon mogorva kinézésű, az utczák szükek 
és piszkosak.

Trauban a papok, ép úgy, mint másutt Dalmácziá- 
ban,a legszívesebben fogadtak, nagy készséggel voltak 
kalauzaim minden tekintetben s nagy örömömre 
szolgált, hogy hazánk iránt melegen érdeklődnek s 
történetében teljesen jártasak.

Nem kevésbbc háládatos a kirándulás Salonába. 
Javában folyt a szüret, midőn Spalato teraszos 

és falaktól övezett szőlői között gyalogosan útnak 
indultam a hajdani Salonae felé.

Mindenfelé szorgalmasan szedték a szőlőt, de csa­
lódnék, ki a mi vig szüreteinkhez hasonló képet 
vélne itt feltalálni. Néma csend ! A dalmata komoly, 
hallgatag ember. Az utón szamarak lépdelnek a vá­
ros felé, hátukon két bőrtömlő, melyek összetapo­
sott szőlővel vannak megtöltve. A szamarat egy 
hórihorgas dalmata nógatja, de ezt oly komolyan 
teszi, mintha temetésre menne. Éneket, lövöldözést, 
vig kiáltozást sehonnan sem hallani.

Az országút, Spalatot elhagyva, lefelé ereszkedik, 
s mintegy háromnegyed óra múlva elérjük a Jader 
patakot. Ha ezt is átléptük, el kell hagynunk a ki­
tűnő országutat s köves, rögös utón kell előre ha­
tolnunk. Valóban eléggé meg nem róható, hogy 
birodalmunknak régészeti tekintetben egyik legne­
vezetesebb pontjához oly nehezen juthatunk. Nagy 
ügygyel-bajjal egy parasztgyermek vezetése mellett 
felkusztam a hegyoldalra. A hegyek panorámáját 
most már egész pompájában élvezhetjük s a magas 
ormok, Clissa-erőd, a sziklák között fészkelő fal­
vak: tisztán kivihetők. Végre eljutunk kirándulá­
sunk czéljához.

Salonae, Dioclecianus szülőhelye,mára legrégibb 
időkben ösmeretes volt, de különösen a római tm - 
ténetben játszott szerepet, s nagy virágzásra jutót;. 
midőn Dioclecianus palotáját "közelében felépité. 
Dicsősége azonban aránylag nem soká tartott. A VI. 
században a góthok tűzzel vassal pusztították, a 
VII-dikben pedig az avarok teljesen tönkretették. 
Azóta nem épült fel többé Salonae. Falai romba 
dőltek, s a későbbi századokban föld és kőtörmelék 
egészen eltemették. Csak a mi századunkban kt nil 
tek ismét egyes részei napfényre, de még vajmi -ok 
van, mely fölött ma szőlőt szüretelnek.

Ha tekintetbe vesszük, hogy az egyes kiásott ré­
szek mily távolságra esnek egymástól, úgy Salonae 
nak óriási területet kellett elfoglalni. A kiásott r<- 
zek közül a legérdekesebbek a legfelső rész, hu" 
úgy látszik temetkezési hely volt, mert tele van kő‘ 
koporsókkal; azután alantabb a fürdő, mely gy,," 
nyörü vörös, kék és fehér mozaikkal van kirakva, 
továbbá hatalmas zöld márvány oszlopok töredékeit 
s a vízvezeték nyomait bámulhatjuk benne, még 
lentebb van az Aréna. Főleg érdekes azonban azon 
kiásott rész, hol már eddig is 13 szarkofágot talál­
tak egy sorjában.

A nap épen az Adriába ereszkedik alá, midőn 
Salonae egyik oszlopáról széltekintek. Mily más ■ • 
vidék most. mint lehetett Diocleciánus alatt 1 Hol ,«



EGYETÉRTÉS, SZERDA, NOVEMBER 14. 188!

BT *

m

l -i pénzes ember - külföldre ránduihat a jegyesével 
s ekként a törvényjavaslat már ismertetett második 
részének jótéteményét élvezheti, tudniillik a könnyű 
szerrel felbontható házasságot.

A bevett keresztény vallásfelekezeteket egyébként 
is érinti a törvényjavaslat. Az ezekről intézkedő 
1868. évi 1,111. törvényezikk azt is megállapítja, hogy 
a vegyes (keresztény) házasságból származó gyer­
mekek közül a fiuk az apa, a leányok az anya vallá­
sát követik.

Nem-e kell a törvény ezen rendelkezését revideálni, 
ha a nem-keresztény (keresztény-zsidó) vegyes há­
zasságnál meg egyenesen megengedtetik az, hogy a 
gyermeki k vallása felett a szülők intézkedhetnek, 
fia ez meg nem történik, akkor az a ferde állapot áll 
elő, hogy a katholikus pap a miatt, mert protes­
táns egyénnek katholikus anyától származó fiát az 
atya kívánságára megkeresztelte, elő fogják venni, 
azt a zsidó rabbinust pedig nem lehet majd bán­
tani, a ki keresztény, mondjuk katholikus apának 
z-idó anyától származó fiát az atya kívánságára kö- 
riilmetéli. Gyönyörűséges állapot.

Szóval a n i í v kliaos kikerülhetetlen. Biztos, 
hogy az átalános k zó polgári házasság behoza­
talának a legnagyobb lökést ingja adni. Tehát csak 
előre. A kik kamtjai az álalános kötelező polgári 
házasságnak, csak szavazzák meg a törvényjavas­
latot.

A házassági ügy rendezése oly szükség, mely alól, 
a törvényhozónak kitérni nem szabad, f'.sakhogy 
egy nagy házasságjogi reformnak is olyannak kell 
lenni, mely a létező szükséghez legyen mérve. Ma­
gyarország mindig is a szükséghez mérten szabta 
meg törvényeit.

A kérdés már ma is úgy áll, hogy a keresztény­
zsidó házasságért azon ösvényre léptünk, hogy az 
állam és az egyház közötti viszonyt, melyre még 
szükségünk van, minden előrelátás nélkül fel­
adni készülünk. A törvényjavaslat abban a me­
derben mozog, mely okvetlenül a viszony felbon­
tására vezet. A törvényjavaslat oly konczepezióra 
mutat, mely a házassági jog teljes secularisatió- 
jára irányul. Vájjon nem-e kellene más szabású és 
keretű házassági jogrendezésből kiindulni s ehhez 
k- pest csinálni meg akár már most a keresztény és 
/..-iiló közötti haza-sági jogot. Ez itt a kérdés, ha 
• ak botorul nem akarunk eljárni.

Avval már jöjjünk egyszer tisztába, hogy az állam 
' az egyház mostani viszonya mellett mennyire 
mehetünk el a házassági jog rendezésében. Általá­
nosan kötelező polgári házasságot akkor tartani 
szem előtt, midőn az egyház és az állam közötti vi­
szonyt nem akarjuk bántani, mégiscsak következet­
lenség. A képviselőházban az általános polgári há­
zasságot őhajtgatni, a főrendi házban pedig állam­
nak egyházhoz való jó viszonyát íéntaiiani akarni — 
legalább ezt mondani — nagyon is ellcnmondásos. 
Ezt az ellenmondásl ne produkálják többet kormány­
férfi airtk. A közvéleményt nagyon is félrevezetik.
A gyakorlati törvényhozási eszmék, ha ilyeket 
hallunk, nem igen fognak tisztulni. Egész más az, 
ha az állam > s az egyház különválasztásának alap­
jára állunk. Ezen az alapon az egyházi javak 
kérdésének megoldása, a papságnak a főrendiház­
ból kiszorítása, vallásszabadság állanak az előtérben. 
De ezen az alapon is, mely különben nem mozog a 
gyakorlati politika terén s nálunk minél kevesebb 
ve.lője van. az általánosan kötelező polgári házasság 
es.tk következményi tétel lehet. Annak a nehány 

ír radikálisnak sem szabadna már most köve­
te ni az átalános polgári házasságot.

\::t hisszük, hogy kisebb mérvre keil a házassági 
to: \ eiiyhozást illetőleg szorítkoznunk. Csak annyira 
vigye az isten a dolgunkat, hogy a házassági jogot a 
polgári törvényhozás keretébe felvehessük. Ezzel már 
.-ok, mondjuk, a feladat oroszlánrésze el lenne érve. 
lg is nie-gyfilnek a papsággal a dolgunk. A polgári 
törvény által megszűnnének a felekezeti jogok, meg- 
s/unrii-K az, hogy polgári kötelezöerővel biróan papok 
bíráskodnak, mi-u az, hogy ilyen erővel papok adnák 
az esetlegesen szükséges dispenzáeziökat. Az állam 
ig is igen sokat kapna a kezébe. Csak ar- 
ro| kellene lemondani, hogy a házasságkötés 
okából polgári közegeket állítsunk. A papot, 
a lelkészt tennök meg annak, kitől a ma­
gyar állam megkívánná, hogy a házasságkötésnél 
eljárjon. Igaz, hog\ ez a körülmény házassági tör­
vényhozásunkat némileg féken tartaná. De ez talán

nem is volna valami nagyon kártékony. Így legalább 
arra szorítkoznánk, a mi ép szükséges. Persze, hogy 
a szükség törvényt bont. Minden alkalmazkodás 
mellett a törvényhozó részéről a pap előtt törté­
nendő házasságkötés körül egyes kivételes esetek­
ben támadnának nehézségek, midőn tudniillik a 
törvény a házasságot megengedettnek vallaná, de 
azért a pap a házasságkötés körül, még sem akarna 
eljárni. Ilyen eset lehetne teszem a keresztény és zsidó 
közötti házasság, melyet a törvényhozónak tagadhat- 
lanul meg kellene engedni.

A keresztény és zsidó összeadása a pap részéről 
a legeslegritkább esetekhez tartoznék, a mi csak 
egyes esetben adandó dispensatió utján volna el­
érhető. Polgári hatóságról kellene tehát gondos­
kodni, mely az összeadást megcselekedne. Mindaz- 
altal a polgári hatóság csak szükségből járna el, ha 
tudniillik a keresztény pap részéről az összeadás 
megtagadtatnék. A keresztény-zsidó házasság tehát 
nem volna, úgy a mint ez a törvényjavaslatban ter­
veztetik, egészen mereven a létező felekezeti házas­
sági jogok közé helyezendő. A törvényjavaslat intéz­
ménye részszerü — a keresztény és zsidó között czél- 
bavett házasságra nézve -— kötelező polgári házassági 
intézmény volna. Pedig a létező jogrendszerek mel­
lett nem lehetne máskép a keresztény és zsidó kö­
zötti házasságot megcsinálni, mint úgy, hogy a 
polgári hatóság elé a felek csak akkor mehetnének, 
ha a keresztény pappal nem boldogulnának. Ez 
minden egyes esetben is kifejezné, hogy szükségből! 
polgári házassággal van dolgunk.

Nagy ellentéteket nem lehet erőszakosan áthi­
dalni. Ausztria sem tehette. Ausztria — pedig ösz- 
szes házassági joga polgári törvényben van szabá­
lyozva — csak úgy tudott eljutni ahhoz, hogy ke­
resztelt és nem-keresztelt egyén között házasságot 
lehetségesitsen, hogy a keresztelt egyénnek módot 
nyújtott dissidenssé (konfessionslos) lenni. Mikor ez 
megtörtént, kerülhet, a keresztelt és nem-keresztelt 
egyén között a sor a házasságkötésre. Persze, hogy 
ekkor nem kell előbb a keresztény pap elé járulni. 
De ha már én, mint keresztény ember zsi­
dót akarok házastársul venni, szívesebben teszem 
meg azt, hogy a papom elé járulok s ha ez az össze­
adást megtagadta, járulok a polgári hatóság elé, 
mintsem azt tegyem, hogy dissidenssé legyek, az el­
ismert keresztény felekezetek egyikéhez sem tar­
tozzam.

A keresztény és zsidó közötti házasságra nézve az 
igazán szükségből való polgári házasság behozatala 
a gyermekek mely vallásu neveltetésének kérdését 
is könnyebbé teszi, már tudniillik a kérdés törvény­
hozói megoldását.

A törvényjavaslat álláspontjából az tűnnék ter­
mészetesnek, hogy az újfajta vegyes házasságból 
származó gyermekek közül a "fiuk az atya, a 
leányok az anya vallását kövessék, a mint ez az 
eddigi vegyes házasságokra vonatkozólag ki van 
az 1868. évi 58. törvényezikkben mondva. Persze, 
hogy ettől vissza kellett ijedni. A miniszteri törvény- 
javaslat hallgatott, a képviselőház igazságügyi bi­
zottsága pedig azt mondotta ki, hogy a gyermekek 
vallása felett, a szülők megegyezéssel határozzanak 
s ha ezek nem tudnak végezni, álljon az, hogy a 
fiuk az atya, a leányok az anya vallását követik. 
Veszedelmes intézkedés, mi majd arra vezet, hogy a 
keresztény vegyes házasságból származó gyermekek, 
mely valláson neveltetését szintén a szülők egyezé­
sére kell első sorban bízni. A katholikusok vágyai 
teljesülni fognak. Mert az lehetetlen, hogy a mi az 
egyik fajta házasságnál elismertessék, az a másiknál 
tiltott legyen. Pedig a katholikusok vágyainak be- 
tölte igen nagy protestáns sérelem volna. E miatt a 
keresztény vegyes házasságból származó gyermekek 
vallását illetőleg változtatás nem is reményelhető. A 
törvényjavaslat szerint is állana tehát bizonyos egye­
netlenség elő, a mi mégis csak nagyobb egye­
netlenség lenne, mintha a házasságkötésre nézve 
a keresztény-zsidó házasságnál az az eltérő állapít­
tatnék meg, hogy a házasság-kötésnél első sorban a 
keresztény papot kellene felkeresni. Ebben teste­
sülne meg az, hogy az újfajta házasságban a keresz­
tény elemnek túlsúly adatik, minek következmé­
nyeként az állana elő, hogy a gyermekeknek a ke­
resztény hiten kellene nevelődniük. Ez által annak 
is adatnék táp, hogy a pap előtti házasságkötés ke­
resztény és zsidó között könnyebben létesülhessen. 
Bármily sovány legyen is e tekintetben a reménység,
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mégis csak valami. Használjuk fel legalább arra, 
hogy az újfajta házasságot a mai házasságba be­
illeszthetővé tegyük azzal a tagadhatlan előnynyel, 
hogy törvényes támpontot nyújt arra is, hogy a 
gyermekek mely valláson nevelésének odiózus kér­
dését könnyebben engedi megoldani.

Persze, hogy ezt elérjük, nem szabad az átaláno- 
san kötelező polgári házasság eszméjéből kiindulni, 
mely mi tűrés tagadás lenne, a törvényjavaslat 
hátterében olálkodik. Ezért tartjuk a javaslatot el- 
vetendőnek, mely nem a békés megoldás magvát 
hinti el, de az állam és egyház egymás ellen való 
fegyverkezésére adja ki a jelszót. A keresztény-zsidó 
házasságra szükség van, de csak úgy, hogy a ben­
nünket az átalános kötelező polgári házassággal ne 
fenyegessen.

Ismételjük, hogy a törvényjavaslattal az átalános 
kötelező polgári házasság került napirendre. A kik 
az átalános kötelező polgári házasság hívei, azok 
kénytelenek azt megszavazni, hacsak játékot nem 
akarnak űzni. — A törvényjavaslatból a kö­
telező polgári házasságnak igen erős fajtája rí ki. 
Igen erős kezdeményezés. Nincs ok a kormányt bá­
tortalanságáéit vádolni. Még a külföldön kötendő 
polgári házasságot is a legmerészebben tervezgeti.

Csak azok, kik az átalánosan kötelező polgári há­
zasságot nem látnák szívesen, szavazhatják le őszin­
tén a törvényjavaslatot.

Ez a két párt küzdhet csak őszintén egy­
mással. így áll u kérdés. A szónokok elvi alapon 
másként nem is szólhatnak, mint hogy az általá­
nos házassági törvényhozás elveiből indulnak ki. 
A törvényjavaslat önmagának tulajdonítsa, ha még 
azok is leszavazzák, kik különben a keresztény-zsidó 
házasság gondolata elöl nem térnének ki. Azok, kik 
nem ultramontánok, vagyis, a kik az állam tör­
vényhozásnak házasság dolgában barátai, a nél­
kül, hogy az általánosan kötelező polgári házas­
ságot akarnák, sajátságos helyzetbe jönnek, mert a 
kérdés nagyon az élére van állítva. Miért kellett a 
törvényjavaslatot úgy szerkeszteni, hogy az az álta­
lános polgári házasság reformjába nagyon is bele 
kandikál. Az cgyátalán nem áll, hogy a törvény- 
javaslat a legszükségesebbre szorítkozott. Hogy 
erre nem szorítkozott, a törvényjavaslatnak nem­
csak azon része bizonyítja, mely a külföldön 
kötött polgári házasságról szól, de az a része is, 
mely a keresztény és zsidó között kötendő há­
zasságot tárgyalja. Az előbbi egyenesen ugv mu­
tatja magát, mint mely nehezékül az utóbbinak a 
nyakába csimpeszkedik. De az utóbbi magában véve 
is olyan, mely a keresztény és nem-keresztény kö­
zötti házasságot a legmerevebb formában akarja lé­
tesíteni. A törvényjavaslatot mindenesetre el kell 
dobni. Az más kérdés, hogy a ház igazságügyi bi­
zottságát utasíthatja, hogy a keresztény és zsidó kö­
zötti, valójában csak szükségből való polgári házas­
ságot nehány szakaszban — mert a Józsefféle há­
zassági pátenst lehet alapul elfogadni — adja a 
ház elé.

A legveszedelmesebb a dologban mindenesetre 
az volna, ha a törvényjavaslat csak úgy kommandó 
szóra szavaztatnék meg. Becsületes vita nélkül azt 
sem fogja tudni a képviselőház, hogy mit is szavaz 
meg akkor, midőn az átalánosan kötelező polgári 
házasság gondolata játsza a törvényjavaslatban a 
legnagyobb szerepet. Ezt ugyancsak szem előtt kell 
tartani.

És ha a törvényjavaslatból mégis törvény leszen: 
evvel egyszer mindenkorra tanúsítva lesz az, hogy 
az állam házassági törvényhozása az általánosan 
kötelező polgári házasság megvalósítására igyekezik. 
Ez ellen nem lesz mást mit tenni, mint az egyház 
sánczaiba vonulni vissza annak is, ki még hitt ab­
ban, hogy a magyar állam legrégibb alkotását az 
egyházat nem fogja a házasság intézményéből egé­
szen kiszorítani, midőn a házasság törvényhozási 
szabályozásához lát. A törvény]avaslatban az átalá­
nos kötelező polgári házasság körül forog a kérdés. 
Semmi kétség.

VIDE
A székesfehérvári

említettük, állást foglalt 
módosítására és kiegészítésére

ügyvédi kamara, mint már 
a közjegyzőkről szóló törvény 

vonatkozó törvényjavaslatw _____  ____ ÍV]..... ......
tárgyában, s bizottságot küldött ki, hogy e tárgyban em­
lékiratot készítsen. A kamara e hó 11-én tartott közgyű­
lésében a kiküldött bizottság bemutatta az emlékiratot, 
melyet a közgyűlés elfogadott, s elhatározta, hogy azt

régi pompa,hűi a régi lény VI Széttört oszlopok és 
k"koporsók, mik vissza maradtak a hajdani nagy 
időkből! Az ember alkot és ront. De ott, hol bar­
bár kezek dúltak, s egykori ékes paloták düle­
dé ző falain a rablás és gyilkolás nyomai láthatók : 
a természet cin bitó keze vonul végigs eltakarja azt, 
mit a mugat «értelmesnek» mondó ember vadsá- 
k 'ban előidézett. I la valahol, úgy Salonaeban áll 
(■'. A vegpusztulás nyomait magán viselő egykori 
főváros romjai iölött az olajfa tényész. Vajha az 
i I nlok, kik Ind vágyból fölkutatják e régi emléke­
kéi, a körülöttük viruló olajfák szimbolikus jelen- 
n sei szem elölt tartanák s eltávozva, magukkal 
vinnék — a béke olajágát 1

Spalato emeikedese első sorban okveletlen a már 
említett természeti tényezőknek köszönhető. De ily 
tényezők mindig megkívánják, hogy fel is használ­
tassanak. így Spalato jelentőségéi senki jobban fel 
nem fogta, mint dr. Bajainonti Antal, ki 1881-ig 20 
éven ál volt a város polgármestere. Az ö kezdemé­
nyezése, sőt részben ajándékozása folytán keletkez­
tek a rivan ama szép uj épületek, épül most a pom­
pás szökőkút stb. Sokan a szlávok közül megtámad­
lak s nagyravágyássál vádolják. Ámde az áldozat­
készséggé! járó - közezélok emelésére irányuló 
navryravagyus: inkább erénynek , mint bűnnek 
mondható.

S elvégre a tényék beszélnek. Spalato, e kicsiny, 
16,000 lakossal hi ró város, valódi nagyvárost mu­
tat s űz kiválóan Bajainonti érdeme, de magyarok­
nak is van tv-zuk benne. Ugyanis, mintegy 20 év 
' iótt lehetett, hogy nevezett Bajainonti egv rész­
vénytársaságot alapított, melynek czélja volt Spa­
lato eineh sí- i vendéglő, kaszinó, gyárak, stb. épí­
tése). Bajainonti akkoriban Besten is járt s apel- 
'uKa a magyarok rokonszenvere melyet Dalmá- 

1 zia a legmelegebben viszonoz a kérdéses társaság 
részvényeire aláírásokat gyűjtött. A magyarok, kik 
-olia sem maradnak el, ha valamel y jó ezélra kell ada­
kozni (minek ugyan már nem egyszer háládat lanság 
l"tt a here) ez alkalommal is kitettek magukért, s 
mint alkalmam volt itt helyben meggyőződni — 
különösen Lévay Henrik, a magyar biztosító társa- 
-ag érdemes igazgatójának kezdeményezése és köz­
reműködése folytán — hazánkban (holott Becsben 
egyetlen ^egv részvényt sem tudtak a spalatoiak 
eladni) / V részvény ivatott alá. Nem anyagi őzéi­
ből történt mind ez. Hisz oly társaságtól, melv 
inkább közrzehi. mint nyerészkedési vállalat, a vesz- 
\ cnyesek hasznot nem igen várhattak s tényleg 20 
év óta nem is húztak. Ez utóbbi körülménynek okát 
különben a spalatoi horvát és olasz párt súrlódásá­
ban kell keresnünk, mely Spalatoban sok üdvös in- 
ezmenymk megölője. Ámde a tervezett újítások 

nagyobb reszt megtörténtek s a mai Spalato kivá- 
ujabb épületei előtt elsétáló magvar utazó 

buszken mondhatja : hogy a távol adriai' parton is 
látni nyomait a magyarok üdvös közreműködésének, 
honfitársai áldozatkészségének.

Dr. Havass Rezső.

A TA RSALKODOJNO.
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Irta Xavier de Montépin.
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ELSŐ RÉSZ. (Folytatás.)

A pontarméi rejtély.

II.
— Teringettét! mondá azután, ha az ember anv- 

nyi port nyelt el, jól esik az ital.
Második poharat töltött s azt fölhajtotta, mintha 

csak egy-két csöpp lett volna.
A fogadósné ez alatt ismét elővette a kötését.
— Szörnyű meleg idő jár, — mondá társalgást 

kezdve.
— Keményre főne a napon a tojás, kedves asz- 

szonyság. De mondhatom is, hogy ugyancsak siettem 
ideérni, hogy felfrissüljek.

— Messziről tetszik jönni?
— Mortfontaineből. . . .
— Talán épen a chapelle-en-servali utón ?
— Azon.
— Szép kis nt Mortfontainetől idáig Chapelleen 

át, mondhatom. — A szántóföldeken át rövidebh 
az ut.

— Nem ismertem. . . .
— így megy el a házunk mögött, a kis erdő szé­

lén, amott a hátulsó ajtónál.
A fogadósné rámutatott az udvar hátsó részében 

levő kis ajtóra, melyet utasunk az imént olyan figyel­
mesen nézegetett.

— Áh! mondá egykedvű képpel, — a kerítés mö­
gött ut van ?

— Az országúiról ágazik erre felé, Báron felé ve­
zet s keresztül megy a nanteuili utón. . . .

— Nem igen ismerem a környéket, mondá az 
utas, harmadik pohár sört töltve magának.

— Én idevaló vagyok. . . . Úgy ismerem az egész 
járást, mint a saját falunkat, szegény boldogult 
urammal sokat jártam mindenfelé.

—- Özvegy az asszonyság ?
-— Bizony már öt esztendeje ... és elmondha­

tom, hogy semmi kedvem sincs, másodszor is férj­
hez menni.

— Van-e gyermeke?
— Nincs.
— Maga tartja a fogadót ?
— Magam egy kis unoka húgommal, a ki épen most 

hideglelős és ágyban fekszik. . . . Hétköznap olyan 
kevés a vendég, hogy szóra se érdemes. . . . Vasár­
nap egy kicsit jobban folyik a sor, s ilyenkor egy 
derék leány jár el segíteni.

— De szállást szokott adni ?
— Adok, ha van kinek, csakhogy nem igen van. 

• • • Az utas, a ki fogadóba száll, titka erre. De néha 
mégis csak akad. Ha egy pár fillért összekeresek, ez 
azért van, mert Pontarméban nincs más fogadó.... 
Reggel a dolgos emberek iszszák meg nálam a nor-

cziójokat, vasárnap meg itt van a fél falu. ... A 
mellett van egy kis földem is, a mit a szomszédom 
munkál meg felibe. . ..

— Szóval gond nélkül él. .. .
— Bizony nem mondhatnám, hogy sok a gondom. 

A mi falunkban még a kulcsot is benne hagyjuk 
az ajtóban. . . . Nem lakik itt egyéb, csak becsületes 
ember.

A palaczk kiürült.
Az utas fölállott s fizetett.
— Baronba megyek, mondá. — Azt mondta az 

imént, ugy-e, hogy azon a hátulsó fal mellett haladó 
utón egyenest, odajutok?

— Oda, még pedig jó egy mertfölddel rövidebb 
utón.

— Hol menjek ki ?
— A kis ajtón.
— Hát nyitva van?
— Több mint esztendeje, hogy be nem zártuk.
— Köszönöm, kedves asszonyság, élek az engede- 

lemmel. . . . Isten megáldja.
— Szerencsés utat kívánok.
Az ismeretlen kiment az udvarra s a hátsó kis 

ajtó felé tartott.
Az ajtó valóban nyitva volt.
A zárban nem volt kulcs.
Látni lehetett, hogy rozsdamarta retesze régóta 

nem szolgált már.
A nehéz tölgyfa-ajtó csikorgás nélkül fordult meg 

sarkában, a legcsekélyebb neszt sem támasztva.
Az utas, miután az ajtót maga mögött betette, 

végig nézett, a homokos, elhanyagolt utón, mely a 
fal tövében húzódott tova, túlsó oldalát sűrű er- 
dőcske szegélyezvén.

Belement az erdőbe s párhuzamosan az erdőszél­
lel, fölfelé haladt északnak.

Az erdő itt hegyes szögben végződött.
Utasunk a szögletnél megállóit.
Az első utón egy másik húzódott keresztül s a 

vetéseken át Chapelle-en-Servalnak irányult. Az 
idegen most ezen a második utón indult cl, gondo­
san tanulmányozva minden elhajlását és kanyaro­
dását s megszámlálva az erdős részeket, a melyeken 
keresztiilhuzódott.

Most egy völgynek a felső részéhez érve, melybe 
az ut lekanyarodott, újból megállóit. Balfelől kisebb 
erdőség húzódott tova, mely egy itt-otl felkapált 
burgonya-földet szegélyezett.

Az utas, miután körülnézett, hogy nem jár-e erre 
valaki, az erdöszéien egy kerékvágás nyomán elin­
dult a burgonya-földön. A homokos talajban a ke­
rékvágás meglehetősen mély volt.

De még mélyebb lett egy hely közelében, a melyet 
mostanában kapálhattak fel, még pedig jó mélyen. 
Ez azt jelenti, hogy a kiásott burgonyát ezen a he­
lyen rakták szekérre.

Emberünk most oda ment egy fához, vadászkést 
vett ki zsebéből, s elkezdett egy meglehetősen vas­
tag gályát vágni.

Mikor a bevágást már elég mélynek tartotta, rá- i

egy küldöttség a képviselőház elnökének, a kormánynak 
és a kamarához tartozó országos képviselőknek át­
nyújtsa. Az emlékirat a törvényjavaslat ellen nyilatko­
zik, mint a mely csupán a közjegyzők érdekeit, s nem 
egyszersmind az ügyvédekét is — veszi figyelembe. Az 
emlékirat el fog küldetni az ország összes ügyvédi ka­
maráinak, hozzájárulás végett.

Fejérmegye Velencze községében — mint la­
punknak mai kelettel Írják — a megyebizottsági tagok 
választása roppant érdeklődés mellett ment végbe, s a 
függetlenségi párt teljes győzelmével végződött. Erős 
küzdelem után megválasztattak Meszlény Lajos orsz. 
képviselő, Cseh Mihály és Meszlény Mihály.

* Az aradmegyei tisztejitás ügyében e hó 11-dikén 
Pécskán értekezletei tartottak a pécskai járás megyebi­
zottsági tagjai. Az értekezlet Ormós Péter mostani alis­
pánnak eddigi működéséért bizalmat szavazott, s egyhan­
gúlag újból jelölte az alispán! állásra. A radnai járás 
megyebizottsági tagjai szinten e hó 11-én tartottak érte­
kezletet Radnán, s az alispáni állásra egyhangúlag Or­
mós Peleit, Boros-Jenőben szintén értekezletet tartot­
tak e hó 9-én és az alispánságra itt is Ormós Pétert je­
lölték.

* Krassó-Szörénymegyóben, mint lapunknak Lú­
gosról Írják, deczember hó 2-ik felében lesz a megyei 
tisztujilás. Eddig csak az alispáni állás betöltésének kér­
déseivel foglalkoznak, mig a többi állásokkal nem igen 
gondolnak. Biztos forrásból vett értesülés szerint a sza­
badelvű párt újra fellépteti alispánnak Jakabffy Imre 
árvaszéki elnököt, a kit tudvalevőleg az 1882. évi decz. 
hóban megtartott alispáni választásnál Simonescu Leon- 
tin, a nemzetiségiek jelöltje és a jelenlegi alispán 8 sza­
vazattal legyőzött. A nemzetiségiek jelöltje újra Simo­
nescu lesz. — Más forrásból veti értesülés szerint az 
amúgy is folyvást beteges Simonescu alispán legközelebb 
lemond állásáról. Ha ez nem történik, akkor Krassó- 
Szörénymegyében elkeseredett harcz lesz az alispáni 
állás betöltésénél.

Szilágymegyében, mint lapunknak írják, a tiszt- 
ujilásra vonatkozolag számos verzió kering. Legtöbb ki­
látása nem van a győzelemre a következő csoportnak : 
Alispán Szikszay Laios, főjegyző Dorn by Károly, árvaszéki 
elnök Bocsánczy Adolf a mostani alispán, a tasnádi 
járásba szolgabiró, Dénes Lajos a mostani aljegyző és a 
«Szilágy» szerkesztője. — A többi tisztviselők legtöbbje 
megmaradna. A megyebizottsági tagok választása c hó 
11 -én volt. Hogy milyen nagy volt az érdeklődés kitűnik 
abból, hogy Tasnádon, a hol máskor csak 30—40-en 
szavaztak, most 189 szavazat érkezett be. Sajnos, hogy 
mint máskor is, a magyarság megoszlik, ellenben az 
oláhság szorosan összetart s ezúttal is sikert ért el.

A brassói «Gazeta Transilvaniei» legutóbbi számá­
ban hosszas czikkhen kikel a «nagyszebeni áruló» 
ellen , a ki szövetkezett a román nép ellenségei­
vel, hogy megzabolázhassa a román nemze,ti sajtót. 
A «Gaz. Tr.» azonban nem lel semmitől és dicsekszik 
azzal, hogy ezentúl is meg fogja védeni «a román nem­
zetnek érdekeit». — Ugyanez a lap epés nyilatkozatot is 
közöl a «brassói románoktól» a melyben bizalmat sza­
vaznak Cbristea elcsapott szerkesztőnek, Román Miron 
metropolitát (pedig elítélik, mint olyat, a ki szövetkezve 
a román nép ellenségeivel, megbünteti a jo román kát, 
a kik szent kötelességeiket teszik, o pedig herostratcsi 
munkákra vállalkozott az egyház es román nemzet elle­
nében. Ezt a nyilatkozatot aláírta: B. Popp György, 
Margineanu G. Simon, Ciureu T. Miklós, dr. Neagre J. 
Songét- János, Petresku Petra, Stinghe János, Puscariu 
Józset, Popescu Viclor.

láppá, nov. 18. (0. E.) Görgey Gyula nagybirtokos 
elnöklete alatt megtartott értekezleten a nagy számban 
megjelent megyebizottsági tagok részéről íij. Ormos 
Zsigmond alispáni jelöltté egyhangúlag kikiáltatott.

A magyar nyelv Fiúméban.
Fiume, nov. 4.

A múlt hónap elején hosszabb czikk jelent meg a 
kormány lapjában, felvilágosításul és mentségül a 
ti rátogások» ellenében, melyeket a magyar sajtó kö­
zölt a fiumei derék polgárok hazafiságáról. Igen szép 
dolgokat állított az a czikk, szép hegedüszóban. Mint 
például, hogy merő koholmány az, mint ha a fiumeiek 
idegenkednének a magyar nyelvtől; legfeljebb az a 
nehány állami tisztviselő izgat ellene saját ér­
dekében. A gimnáziumban pedig kár volna erő­
szakolni a magyar nyelvet: majd megjön az idő, 
csak várjunk egy kicsit, a mikor összetett kézzel 
fognak nekünk rimánkodni a fiumeiek, hogy tanít­
suk meg őket magyarul! Egy szóval, nincs ott sem­
mi baj; jól megy ott minden, mint Pan gloss monda 
Candidenak: «tout va au mieux dans le meilleur 
des mondes possibles.»

Azután vártunk egy kicsit s íme a fiumei muni- 
cipium közgyűlése már hozzá is fogott a felhivatalos 
állítások demonstrálásához.

A zágrábi czimertaposó horvátok durva tünteté­
sei mélyen sértettek bennünket, de azok legalább 
nyíltan cselekedtek,kendőzés nélkül kimutatták, hogy

kikkel van dolgunk. De a mit Fiumében látunk vég­
bemenni, az már egészen más; azok iránt a furfangos 
togások iránt egészen mást éreztünk, mint a nvilt, ha 
mindjárt durva támadással szemben. — Az élelmes 
közgyűlés ugyanis kommuniquét küld szét a magyar 
lapokhoz, melyben méltatlankodva tiltakozik a ' rá­
fogott» hazafiatlanság vádja ellen és pathetikus (kü­
lönben német) szavakban hangoztatja megtörhetet­
len hűségét és ragaszkodását Magyarországhoz, a 
melytől soha elszakadni nem kivan. (Ki is költené 
más rájuk annyi milliót!) E mellett pedig dörgő 
tapsokkal fogadja a tanügyi bizottság előterjesztését 
és egyhangúlag kimondja, hogy a magyar szövegű 
kézikönyvek kiküszöböltessenek a magyar állami 
gimnáziumból, a magyar nyelv tanórái redukáltas- 
sanak stb.

Mi fiumei magyarok c dolgok után valóban nem 
bírjuk többé magunkba fojtani, hogy ne mondjunk 
el egyetmást ama dolgokról, melyek ott szemünk 
láttára folynak.

A fiumeieknek ama sokat hangoztatott magyar 
hazaiisága eddigelé csak abban nyilatkozott, hogy 
adott, alkalommal megéljeneztek bennünket zajosan 
és kitüzdelték saját lobogójuk mellé a magyar szí­
neket is. A mikor azonban komoly tényekre kerul- 
a sor, a mikor például az ország által hozott temert 
dek áldozatok jövendőbeli gyümölcsét czélszerü in­
tézkedések áltál igyekeztünk idejekorán biztosí­
tani, akkor a fiumeiek hazafisága csak a me­
rev ellenállás terén mutatkozott. Ildomos kiko- 
sarozás, ügyes porszem hintés, ez volt az ő tak­
tikájuk irányunkban mindenkor. Még azt sem akar­
ták elfogadni, hogy a magyar nyelvet az államhiva­
talnokok Fiúméban is kötelesek legyenek ismerni. 
A magyar nyelv ellen csak küzdeni tudtak eddig, s 
az a csekélység, a mit a kormány mégis ki bírt erő­
szakolni, valóságos gyűlöletre ingerli őket. Nem kel! 
itt azt hinni, mintha saját nyelvüket, az olaszt fél­
tenék annyira a magyarosítás ellen, mert arra a 
korcs tájszólásra, a mit ők beszélnek, ugyan kevéssé 
lehet büszke valaki, vagy épen féltékeny. Azután a 
mennyire harczolnak a magyar ellen, ép oly lelke­
sedéssel igyekeznek németül megtanulni. Nem győ­
zik eléggé követelni a saját községi és állami isko­
lákban a német nyelv tanítását. Csak pár példát rá- 
Elemi, iskolaikban a német nyelv kötelező tantárgy, a 
magyar nem. A magyar kir. kereskedelmi akadémiá­
ban, a mely minden izében az ő programmjuk sze­
rint szerveztetett, a német nyelvet hetenként hat 
órában tanítják — komolyan, a magyart pedig csak 
háromban — pro forma. A belépőknek a német 
nyelvből szigorú vizsgalatot kell kiállaniok, a ma­
gyar nyelvből még csak az olvasást sem követelik. 
Mintha nem is Magyarországgal, hanem valamely 
német állammal lennének kereskedelmi ósszekötte- 
tésben.Különben ezt az intézetet, saját állításuk sze­
rint legalább, főkép azért létesítették a magyar kor­
mány által, hogy a magyar kereskedő ifjúságnak 
alkalma legyen az olasz nyelvet elsajátítania s hoz­
zájuk simulni. Mi azonban azt hiszszi'ik, hogy sok­
kal inkább helyén lenne, ha ők küldenék ifjaikat 
például a budapesti kereskedelmi akadémiába; de 
ott, talán megesnék rajtuk az, hogy megtanulnák a 
magyar «idiómát» (mint nyelvünket nevezni szok­
ták) és igy inkább csak Gráczba vagy Laibachba 
küldik őket.

Nagy szálka tehát az ö szemükben az állami gim­
názium derék és erélyes igazgatója, a ki nem csak 
komolyan veszi a kitűzött czélt, hogy t. i. a magyar 
nyelvet megtanulják az intézet növendékei, hanem a 
minisztériumtól nyert támogatásánál fogva hatalom­
mal is rendelkezik azt keresztül vinni. Hinc illáé 
lacrymae ! És a mi a legtanulságosabb ez ügyben, 
az a kiküldött municzipális bizottság eljárása. A

az eltört, de kérgénél fogva

mormold

. ide leg-

nehézkedett az ágra, 
csüngve maradt a fán.

— Ez elég jó lesz útmutatónak 
magában. — Csináljunk másikat is.

S visszafelé indulva elért az utat szegélyező erdő­
höz, ott is levágott egy gályát, de egészen s az u [szé­
létől öt lépésnyire leszúrta a talajba.

Most becsukta a kést s ismét útnak indult, még 
pedig elég szapora léptekkel, bár a hőség igen nagy 
volt.

Negyedóra múlva úgy gondolta, hogy már jó 
messzire van Chapelle-en-Servaltól.

Egv paraszt emberrel találkozott, ki arra jött. 
Megállóit, hogy utolérje, s megszólította:

_ — Úgy gondolom, barátom, hogy eltévedtem. 
Nem mondaná meg, hova visz ez az ut?

— Egyenesen Morfontainebe, uram.
— Ejnye! . . . Hiszen én nem oda igyekszem.
— Hát hova, ha rossz néven nem veszi a kér­

dést ?
■— Chapelle-en-Servalha. — Van erre valami 

keresztül, a mely odavisz ?
—- De van . . . Jobb kézről az első ut 

fölebb negyedórái járás.
— Köszönöm szívesen... .
— Nincs miért.
A paraszt tovább ment, utasunk pedig vissza­

indult.
Negyedóra múlva csakugyan megtalálta az ol­

dal utat.
Elindult rajta s harmincz perez múlva beért 

Chapelle-en-Servalba.
Pontban hat órakor visszaérkezett a Fehér lóba, 

a melyben most sem volt egyetlen vendég is.
A fogadósné is egyedül volt, még térje és fia a 

mezei munka mellett időzvén.
Már visszatetszett jönni? kérdé, midőn ven­

dégét megpillantotta. — Tán maga se gondolta 
urasága, hogy ilyen hamar megesik.

— Nem biz én, de hamarosan elvégezhettem a 
dolgomat. . . Ne sajnáljon egy papagályt adni, inig 
a vacsora elkészül.

— Papagályt ? ismétlé a fogadósné, csodálkozva. 
— Mi az?

Abszint. Tegye ide mellém a vizes palaczkot.
— Igenis.
S mialatt felszolgált, hozzátéve:

Gyönyörű, fiatal kacsát váglam le uraságá­
nak ... Olyangyenge lesz a sültje, mint a har­
mat . . . Szolgálhal-ik ezenkívül sevtésszeleltel, ve­
sepecsenyével, salátával, sajttal és gyümölcsösei. 
Elég lesz ?

— Nagyon.
— Hány órára legym készen ?
— Kilenczedfélre, hiszen mondtam már.
— Itt a vendégszobában terítsek?
— Nincs külön szobája ?
— De van ; az emeleten, utczai ablakkal.
— Hát akkor ott terítsen. Beszélgetni valóm lesz 

azzal a barátommal, a kit várok.

Úgy lesz, kérem alássan.
A fogadósné nem foglalkozott többé vendégével, 

ki elkészítette magának az abszintet s az első ivás 
után kinézett kocsijához és lovaihoz.

Azután visszajött, leült s második zöld papagályt 
kevert magának.

Nyolczadíél óra felé a fogadó kissé elevenebb lett.
A gazda és fia hazajöttek a mezőről.
Velők jött egy pár szomszéd is, egv kis «hűsí­

tőre».
Az utas hírlapot vett ki zsebéből s olvasott.
Már a harmadik abszintet fogyasztotta.
Mikor a talon függő kakukos óra nyolezat ütött, 

türelmetlenkedni kezdett cs gyakori "pillantásokat 
vetett az ajtó felé.

— Kezdem unni a dolgot, dörmögé. — S a mel­
lett olyan éhes vagyok, mint a farkas!

S negyedszer is töltött magának.

Abban a pillanatban hagytuk el Philippe de Pa- 
rennest, a mint az északi pályaudvarból kírobogó 
vonaton elindult.

Parist hét óra tizenöt perczkor hagyta el.
Tíz perez híján nyolez órakor a vonat megállóit a 

survilliersi állomáson.
Innen három kilométernyire esik Chapelle-en- 

Serval.
Philippe jól ismerte a környéket
Kiment az indóházból, s gyors léptekkel indult el 

az országúton, mint a kinek sietős dolga van va­
lahol.

Félóra alatt megjárta a három kilométert, beért 
Chapelle-en-Servaí főutezájába, megállóit a Fehér ló 
előtt s betekintett.

A fogadósék a vacsoránál ültek. Néhány paraszt 
az asztaloknál iddogált. Egy sarokban épen most 
emelt valaki ajkához egy pohár abszintet.

Philippe belepett a terembe.
— Nini! kiáltott föl a sarokban ülő ember, a mint 

megpillantotta, — végre itt van ! .. . Nem jött igen 
korán, kedves barátom, a vacsora már várja.

— Akkor épen jókor jövök, felelt Garennes báró, 
ujja hegyével megérintve az elibe nyújtott kezet.

— Öt perez múlva készen lesz uraságtoknak a va­
csorája, szólt a fogadósné. — Az emeleti szobában 
már meg is terítettem. Tessék utánam jönni.

— Követjük, kedves asszonyság.
A fogadósné föl vezette a két urat az emeleti 

szobába.
Egy kerek asztal csinosan, szinte kaczéran volt 

megtérítve a nyitott ablak mellett, mely az utczára 
szolgált.

— Az ablakot be fogjuk zárni, mondá Philippe.
— Kérem, hozzon gyertyát.

-— Rögtön itt lesz.
A fogadósné kiment.
Philippe odament az ablakhoz, hogy becsukja.
Egyszerre csak hátravetette magát.

(Folytatása következik.)
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1883 EGYETÉRTÉS, SZERDA. NOVEMBER 14. 3
gimnáziumi igazgató ugyanis, hogy bebizonyítsa a 
kölcsönös megértésr- törekvő őszinte hajiamat, ku 
telessvgén kívül tárgyalásba ereszkedett a bizottság­
gal. Hozzá láttak tehát a panaszok megvizsgálásához. 
Felhozatott, hogy a magyar tanárok némelykor nem 
az ő fülük tetszése szerint ejtik ki az olasz szókat 
(persze szegény hazánkfiai csak Firenzében meg 
Rómában tanulták Dante nyelvét, a hol pedig nem 
ismerős a Fiúméban divatos jargon.) Erre az igaz­
gató kimutatta, hogy az általuk annyira kedvelt 
tiroli profeszszorok sokkal rosszabb kiejtéssel bír­
nak ; hogy némely főhangot ki sem tudnak mondani 
— annyira selypes az ő nemzeti patois-jok. Szégyen­
kezés. beismerés és — az igazgató által követelt 
jegyzőkönyvi konstatálás. Kifogásolták azután a ma­
gyar szövegű tankönyvek használatát. A német ol- 
i'íísu-könyvben például némelyik lap alján — hor- 
rendum dictu — pár sor magyar jegyzet olvas­
ható ! Nagy hiba; ez megsérti a féltve őrzött auto­
nómiát stb. Az igazgató megjegyzi, hogy az a pár 
szó talán még sincs kárára az édes olasz nyelvnek, 
a magyar tanulásának pedig javára van. Megint 
csak röstelkedések, beismerések stb. És Így tovább 
az egész vizsgálaton keresztül. Hanem azért még is 
azt jelenti az érdemes bizottság a közgyűlésnek, 
hogy a kérvényben felsorolt bajok nagy része csak­
ugyan létezik!

Egyszóval szeretnék ők, ha mindjárt nem is égi­
szén kiküszöbölni a magyar nyelvet az államgimna* 
ziumból, mint tették az elemi iskoláknál (mikor a 
jó fehérváriak ezer frtos alapítványt tettek a magyar 
nyelvet legjobban tanulók számára), hanem legalább 
is annyira redukálni és oly illuzóriussá tenni annak 
tanítását, mint a hogy az nekik sikerült a királyi 
kereskedelmi akadémiánál. Csakhogy: Conti tatti 
senza l’oste! Ott egy hazájából kiszorult dalmát 
agitátor az igazgató, itt pedig egy derék magyar 
hazafi.

Szóljunk-e még a stipendiumokról, melyeket 
Fiume városa odavaló egyetemi hallgatók számára 
juttat. Igen röviden adhatunk tájékozást erre nézve: 
a nyolez stipendista között csak kettő van a buda­
pesti egyetemen, a többi hat a bécsin, gráczin és a 
zágrábin. Pedig volt javaslat téve (egy hivatalos 
egyéniség által) hogy az egyenlő szorgalommal ta­
nuló egyetemi hallgatók közül az részesüljön elsőbb­
ségben a stipendium elnyerésénél, a ki magyaror­
szági egyetemet hallgat, ne pedig a ki Zágrábban 
vagv Gráczban szívja magába a magyarok iránti 
gyűlöletet és kicsinylést. E javaslatra azonban iszo­
nyú lárma és méltatlankodó kifakadások hallatszot­
tak, s a közgyűlés néhai dr. Bernt tanácsára kijelen­
tette, hogy ilyen megkülönböztetést, a tudomány és 
műveltség érdekében, nem szándékozik tenni. Hogy 
is ne! hisz még azt sem akarják elismerni , 
hogy nekünk nemzeti nyelvünk van, azt egyszerűen 
barbár idiómának nevezik uton-utfélen, lapjaikban 
és a hol érik. Azután a tudomány és műveltség ér­
dekeben teszik bizonyosanazt is, hogy a magyar gyű­
löletet prédikáló ottani horvát gimnáziumban még 
mindig sokkal több a fiumei tanuló, mint a ma­
gyar államiban.

A tudomány és a műveltség érdekében pártolják 
annvira a Slobodát, hogy minden kuvéházban több 
példánvt járatnak, mig a néhány magyar lap miatt, 
mely csak egybe jár, nem szűnnek meg duzzogni. 
Persze, sokkal «tanulságosabb» a Sloboda, inert az 
bennünket magyarokat disznó csordánál: (suina 
schiata magiara), nyomorult ez iyá ny faj zu Inuk (esosa 
razza di zingari), kiéhezett ebeknek (vaui útiamat!) 
nevezget naponkint ékes olasz nyelven, mit külön 
a fiumeiek gyönyörűségére közöl a bizonyára még 
ékesebb horvát próza között.

De hát mit várjunk egy elkényeztetett néptől, a 
mely elbizakodottságában odáig jutott, hogy magát 
külön kívánja képviseltetni a kühöldön sajai kon­
zulul által; Magyarországgal csak olyan viszonyban 
akar lenni, mint Horvátország (état a état), sőt még 
azt szeretné, hogy a magyar kormán) tanuljon meg 
az 6 kedvéért olaszul, mint a hogy ilyesfélét már 
tett is, midőn törvényeinket számukra kiadta olasz 
fordításban, s a felső bíróságoknál olasz előadókat 
tart, stb. Hisz a liorvátok példájára már azért is 
folyt harcz és háború, hogy némely postai nyomtat­
ványon az olasz szöveg mellett a magyar ts ott volt! 
(Lásd a Bilancia és a Studio e Lacoro tavalyi no­
vemberi számait, a melyekben dr. Dali' Ásta ügy­
véd ur. — ugvanaz, a ki a delegazione scolastica 
előadója volt a famózus szombati közgyűlésen — 
epésen tiltakozott a magyar szövegű posta-vevények 
és vevény-könyvek ellen, mely utóbbiakba «számos 
polkái vonakodik beleírni a nevét.» mert az vioiá- 
cziója Fiume törvényes jogainak!)

Végezünk ama szomorú sejtelmünk kifejezésével, 
hogy Fiume épen úgy fog cselekedni, mint Trieszt. 
Ugyanazokból az elemekből ál Iván, hasonló körül­
mények közé kerülvén, ugyanazon végre fognak 
törni. Addig, mig épülő télben volt Trieszt és sze­
gény kikötője s vasutai, nem volt a monarchiában 
lovalisabb nép náluknál: most hogy a kikötő és vas­
utak készen vannak s a város virul, a irredenta tő- 
fészke. ?•

KÜLFÖLD.

— nov. 13.
A bécsi spanyol gyarmatnak egy tagja, ki folyto­

nos összeköttetésben van hazája politikai köreivel, 
azt irja a «N. Fr. Presse »-nek, hogy nagyon téved­
nek azok, kik a német trónörökös madridi utazásá­
tól német-spanyol szövetség létrejöttét várják. Spa­
nyolországban tartózkodnak a nagy politikától és 
sem Németországgal, sem Francziaországgal nem 
lépnek olvan viszonyba, mely Spanyolországot be­
lesodorhatná a nemzetközi politika örvényébe. Igaz, 
hoo-y a spanvol republikánusok szeretik a franczia 
köztársaságot, de viszont az is tagadhatatlan, hogy 
a spanyol nép nagy tömegében sok barátja van Né­
metországnak. A német trónörökös minden bizony - 
nyal szives fogadtatásra talál s egy úttal jó alkalma 
lesz neki Spanvolország megismerésére; de utazásá­
nak komolv politikai jelentősége nem lehet. A re­
publikánusok mitsein tehetnek a demokratikus ra­
dikális párt nélkül, melynek nagy része most ha­
talma tetőpontján áll. mig kisebbik része azzal a 
reménynyel áltatja magát, hogy az 1809-diki^alkot­
mány proklainálása alapján s a kamatuk töloszla- 
tása által kormányra juthat.— A madridi Conto 
különben arról értesül, hogy a franczia kabinet 
jegyzéket küldött a snanvol kormánynak, mely befe­

jezi a párisi tüntetések nyomán keletkezett tárgyalá­
sokat. A franczia jegyzék ismétli Grévynek Alfonzo 
király előtt tett nyilatkozatát, mely a Journal Ulli- 
ciel-ben is megjelent s jogot ad rá a spanyol kor­
mánynak, hogy e nyilatkozatot a madridi hivatalos 
lapban is közrebocsássa.

Thibaudin tábornok, a volt franczia hadügymi­
niszter, a napokban bőven kifejtette választói előtt 
mondóit programmbeszédében lemondása okait. 
Mint Párisból Írják, Thibaudin kijelentette, hogy a 
kormánytól a szó szoros értelmében úgy kellett ki­
erőszakolnia minden reformot. Ferry miniszterelnök 
azt követelte tőle, hogy Aumale herczeget ne 
helyezze rendelkezési állapotba, mint a többi Or­
leans! herczegeket, Aumale hadd maradjon tényle­
ges tagja a hadseregnek. Ezt azonban Thibaudin 
megtagadta. Tonking elfoglalására három hadosz­
tály lesz szükséges, minek összeállítása 12 hadosz­
tályt „gyengit meg. Ezáltal a nemzeti védelem jelen­
tékenyen gyengül.

Madridi tudósítás szerint Alfonzo király őszinte 
örömét nyilvánította Loe főhadsegéd előtt a német 
trónörökös látogatása fölött. A Vossische Zeitung­
nak ellenben azt jelentik, hogy a minisztertanács 
oly intézkedéseket tárgyalt, melyek megfosztják a 
német trónörökös látogatását a neki tulajdonított 
politikai jellegtől. A «Temps» szerint a spanyol 
kormány nem tulajdonit e látogatásnak nemzeti­
ségi vagy politikai fontosságot. Elismeri, hogy Né­
metország előzékenysége javára válik a dynasztiá- 
nak és a monarchiának, de azt sem feledheti, hogy 
a király utazása alkalmával mindenféle szövetség­
nek ellene nyilatkozott a spanyol közvélemény.

Szó/iából a következő kommüniké ment világgá: 
«Teljesen alaptalan az a hir, mintha Sándor feje­
delem jegyzéket intézett volna a nagyhatalmakhoz, 
melyben panaszt emel a berlini szerződésnek Orosz­
ország részéről történt megsértése miatt. A fejede­
lem és a kormány megfontolás tárgyává teszi majd 
Kmtlbars b. ezredes javaslatait, kinek nagyon békés 
küldetése van. A bolgár hadseregben szolgáló orosz 
tisztekre nézve fölmerült kérdés valószínűleg mi­
előbb kedvező megoldást nyer.»

Pétervárrúl az a hir érkezik, hogy az orosz hírla­
pok szerkesztőségei a kormánytól utasítást kaptak, 
hogy tartózkodjanak alaptalan és feltűnést keltő 
hírek terjesztésétől, melyek Oroszországnak a szom­
széd államokkal való jó viszonyát megzavarhatnák.

A nemet trónörökös wittenbergai beszéde a pro­
testantizmusról, a német liberális körökben nagy 
tetszésre talált. Az orthodoxok azthiresztelték, hogy 
a császár rosszalta a trónörökös szabadelvű beszé­
dét s ő most azért kerüli Berlint. Még a «Times»-ba 
is belejutott ez a hir, de berlini tudósítója meg­
jegyzi egyúttal, hogy teljesen alaptalan. A trónörö­
kös beszéde — irja a «Times» levelezője — nagyon 
gondosan volt előkészítve s a császár teljes jóváha­
gyása mellett került nyilvánosságra. S a trónörökös 
beszédének ép ez adja meg különös fontosságát. 
Tehát a «Times» szerint a császár sem tekinti az 
orthodox irányt egyedül jogosultnak az egyházban; 
azt akarja, hogy az egyház tagjainak tudják magu­
kat a szabadelvű protestánsok is, kiket az ortho- 
doxia minden alkalommal kitagadni iparkodott.

A Luther-ünnepély Németországon kívül sehol 
sem talált oly szívélyes visszhangra, mint Olaszor­
szágban. A nagyobb liberális olasz lapok mind kö­
zöltek Lutherről czikkeket. S ámbár Olaszországban 
eltűnő csekély számmal vannak csak protestánsok, 
a czikkek mégis lelkesült hangon ünnepük a nagy 
reformátort. Különösen azt hangsúlyozták, hogy 
Luther világnézlete sokkal egészségesebb, világo­
sabb mint Kálviné vagy Zvinglié és az egyéni sza­
badságra is volt tekintettel. A Moniteur de Rome a 
többi lapokkal ellenkezőleg a pápaság szempontjá­
ból ir Lutherről. A párisi Univers s a budapesti 
Magyar Állam czikkei mellett azonban ez a czikk 
igen mérsékeltnek mondható.

Hogy a katholikus Francziország sajtója legyőzve 
a németek ellen táplált ellenszenvét, mikép irt a 
Luther ünnep alkalmából, melyet az egész czivili- 
zált világ az emberiség ünnepének tartott, mutatja 
a Republicpie Francaise czikke, melyből közöljük a 
következőket: A «wittenbergi máglya fénye még 
ma is bevilágítja lelkületét a keresztények mil­
lióinak, a kiket Luther elválasztott a római 
egyháztól és megadta nekik a gondolatszabaclságot, 
felszólítva őket, hogy szerezzék meg maguknak a 
vallásszabadságot. Így kezdődött a reformáczió és a 
reformáczió kezdete a modern világnak, melynek ala­
pítója Luther Márton vott. Németország ma ünnepli 
a nagy reformátor négyszázadik születésnapját. 
Németországnak Luther oly őse, a kihez hasonló 
nincs. Azáltal, hogy a bibliát az ó-német költészet 
nyelvére átültette, Németországot nyelvvel ajándé­
kozta meg, azzal a nyelvvel, mely háromszáz évvel 
később, hála Klopstock. Goethe, Schiller, Kant és 
Humboldt szellemének, a német egység alapjául 
szolgált. Luther nem elégedett meg azzal, hogy 
nyelvet ajándékozott Németországnak; megaján­
dékozta azonfölül művészetével, azzal a mű­
vészettel, mely által valamennyi nemzet fölé 
emelkedik, a zenével. A küzdő, szenvedélyes fér­
fin azonban erős és kegyes volt. Igen, Németor­
szág fel van jogosítva arra, hogy annak születéséi, 
a ki a német törzsnek talán legnagyobb fia volt, 
ünnepélyesen megidje. Oly térhakat azonban, mint 
Luther, nemcsak egy nemzet mondhat mondhat 
magáénak, az egész emberiség a magáénak vall­
hatja. Luther a legelső emberek egyike a történe­
lemre gyakorolt csodálatos befolyása által. Kihívta 
és legyőzte a theokratikus világot, merészsége mil­
liók lelkületét felszabadította, megindította, megvi­
lágította, azok élén halad, a kik előttünk az általá­
nos erkölcsnemesités fáklyájával világítanak. Luther 
születésnapja senkit sem hagy érintetlenül a szabad 
gondolkodás világában, abban a világban, mely hisz 
a haladásban, igazságban, szabadságban, a melynek 
mig a földön élt, oly óriási szolgálatokat tett.

Beli/radbol jelentik, hogy a zajesári kerület paczi- 
iikácziója teljesen be van fejezve. A szétugrasztott 
lazadók egy része Knyasevácztól délkeletre a bolgár 
határon foglalt állást. Jurkovics alezredest kinevez­
ték kerületi parancsnokká és csapatát megszapori- 
tották. Srecskovies és Hadsics támogatása mellett 
Knyasevácz felé operál. A pacziíikált kerületben a 
katonai közigazgatási alkalmazzak. Az ostromálla­
pot kiterjesztésére vonatkozó rendeletet tegnap éjjel 
irta alá Milán király és pedig a knyaseváczi kerü­
letre, a krajnai, negotini és alekszináczi kerületek 
egy-egy járására, Knyasevácz és Negotin várakra 
nézve.

A boljeváczi és banyai kerületek hatóságai, mint 
Belgrádból e hó 12-ről Írják, a már teljesen levert 
felkelés vezetői és a hajtogatok ellen köröző leveleket 
adtak ki. A radikális központi bizottság elnöke, Basics 
Nikola ellen kiadott köröző-levél igy hangzik : «Paries 
Nikola mérnök, zajesári születésű, felségsértéssel vádol- 
tatik és október 25-én (orosz időszámítás) kelt bírói ha­
tározat folytán letartóztatandó. Mivel azonban a határo­
zat végrehajtása elöl megszökött, a hatóságok felhivat­
nak, hogy a szökevényre szigorúan ügyeljenek és elfo­
gyás esetén, ideszállitsák.» A fegyveres bandák vezetői 
közül többen átszöktek a bolgár határon, mások ellen­
ben meghódoltak. A rögtönitélö bíróság ma kezdi meg 
működését.

’’EGYETÉRTÉS“
November hó 1G-lkától kezdve uj 

előfizetést nyitunk.
Lapunk előfizetési ára:

egy hóra............1 frt 80 kr. j hat hóra— —   10 frt
két hóra   3 frt GO kr. egész évre    20 frt
három hóra__5 frt — kr. !

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepele 
után következő napokon is meg jelen.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó postának tisztán 
olvashatólag kiírását kérjük, hogy a tap szétküldésében hiba ne történjék.
Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk.

Hégi előfizetőink legczélszerübben cselekesznek, ha czimszalagjukat 
a posta-utalvány szélere ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az ,,Egyetértés“ kiadó - hivatalába 
(liimzü utcza 1. szám alá) küldendők.

Az „ Egyetértés“’ kiadó-hivatala•

ÚJDONSÁGOK.
— nov. 13.

— Személyi hírek. Szapáry Géza gróf királyi 
főudvarmester a jövő hét elején fog a fiúmé laktól 
búcsút venni; ágról vasárnap utazik Budapestről 
Fiúméba. — Lajos Viktor füherczeg Münchenből 
Salzburg melletti kleislieimi birtokára utazott. — 
Or. Pálffy főudvarmester Prágából Becsbe érkezett.
— Lónyay Menyhért gróf egészségi állapota, mint 
a «N. U.» értesül, ismét rosszabbra fordult. A gróf, 
kinek egészsége néhány héttel ezelőtt már annyira 
helyreállott, hogy a szobát is elhagyhatta, most is­
mét az ágyat kénytelen őrizni. Gróf Lónyay már a 
múlt hét folytán Becsbe akart utazni, hogy az orvo­
sok által konzultálássá baját, de útját kénytelen 
addig elhalasztani, a mig egészsége jobbra fordul.
— Ocrvay Mihály országos főpostaigazgató, mint 
Temesvárról írják, megvizsgálta a temesvári posta- 
hivatalokat és megelégedését fejezte ki az azokban 
tapasztalt rend fölött: Gervav Ormós főispán ven­
dége volt. — A királyné gr. Pálffyné, született Al­
ii aissy grófnőt palotaliölgygyé nevezte ki.

— Vas Gereben sírja. Dr. Vali Béla tanár ur 
nemrég azt irta lapunkban, hogy Vas Gereben temeté­
sén csak Benza, Nagy és Balázs urak voltak jelen. Ez
— mint Steiner Hugó építőmester ur irja nekünk 
Becsből — ép oly téves állítás, mint sok más, melyek 
Vas Gereben halálára vonatkozólag az utóbbi időkben 
megjelentek. A temetésen ott voltak: az elhunyt László 
fia, Ludast, Steiner és még mások is. Vas Gereben 
sírja a währingi temetőben van és könnyen felismerhető 
a sírkőről. A sirkövet Steiner hely: ztette el, addig azon­
ban nem tudta senki, hogy hol van Vas Gereben sírja.

— Török Pál emléke. Szegszárdon nov. 11-én tar­
totta meg a reformált egyház, volt szuperintendense, 
Török Pálért a gyász-istenitiszteletet. Pár nappal előbb 
már tompa harangzúgás, a toronyról lelógó nagy fekete 
lobogó hirdette a nem mindennapi gyászt és előkészü­
letet. Vasárnap délelőtt 10 órakor vette kezdetéi a gyász- 
szertartás, a mindenféle vallásuakkal zsúfolásig megtelt 
templomban, hol Borzsák Endre reform, lelkész meg­
ható gyászbeszédben méltányolta az elhunyt főpásztor 
érdemeit. Növelte a gyász pompát az egész templom feke­
tével behozása, a szegszárdi dalárda éneke és a külön­
féle hivatalok testületileg való megjelenése. Jelenvoltak : 
az alispán, törvényszéki elnök, árvaszéki elnök, kir. 
ügyész, közjegyző stb., számtalan ügyvéd, orvos, mérnök 
és nagy dirzes közönség. Már előre is hangok emelked­
nek, hogy a szegzárdi egyház úgy, mint az egyházkerü­
let legtöbb gyülekezete, uj szuperintendensül Baksay 
Sándor főesperes urat fogja megválasztani.

— Tréfort miniszter látogatása a tudomány- 
egyetemen. Trefort Ágoston közoktatásügyi minisz­
ter ma délelőtt meglátogatta a tudomány-egyetem köz­
ponti épületét, hogy a rektor által szándékolt átalakí­
tások iránt magát tájékozza. A minisztert dr. Szabó 
József rektor fogadta és kalauzolta az egyes helyi­
ségekben. Miután a miniszter a szükségelt átalakításo­
kat megtekintette s azokra az engedélyt megadta, a 
rektor kíséretében meglátogatta az olvasókör egyes he­
lyiségeit, nevezetesen a tanuló szobát, az olvasó termet 
és a könyvtárt. E utóbbiban, melyet ö már százakra 
menő kötettel gazdagított, legtovább időzött s kijelen­
tette, hogy közelebb ismét nagyobb mennyiségű könyv­
vel fogja szaporítani a könyvtárt és nevét beírta a ven­
dégkönyvbe. Eltávozásakor Gerenday Dezső, a kör 
elnöke, meleg szavakban mondott köszönetét a minisz­
ternek a kör iránt tanúsított érdeklődéséért.

— Zarántiokiás a pápához. Rómából Írjak : Múlt 
csütörtökön a pápa több kihallgatáson jelentkező közt 
egy lengyel parasztot is fogadott, kinek neve Levan- 
dovszki József. A szegény ember hatvan mérttöldnyire 
lakik Varsótól egy szerény faluban és csak azért szánta 
rá magát a nagy útra, hogy az egyház tejút egyszer éle­
tében láthassa. Az egész utat gyalog tette meg három 
hónap alatt. XIII. Leo pápát az igénytelen földmivesnek 
huzgósága annyira meghatotta, hogy hosszasabb kihall­
gatást adott neki, mint rendesen, részletesen elbeszéltette 
utazása részleteit és aztán megáldotta. Két értékes em­
lék éremmel is megajándékozta. Levandov.-zki visszafelé 
is gyalog teszi meg az utat.j

— Szabó Imréi, a kir. kúria érdemes szenior birá- 
ját s a budapesti ügyvédvizsgáló bizottság derék elnökét
— mint sajnálattal értesülünk, — részleges szélhüdés 
érte. A szé liiklés vasárnapról hétfőre virradóra hajnal 
leié álmában érte a baloldalt s Szabó c=ak akkor vette 
észre a hajt, a mikor felébredt; az ébresztette fel. Fia, 
Szabó László, kir. táblai biró ugyanabban a házban 
lakván, rögtön atyjához sietett és azóta folytonosan mel 
lette van. A gondos orvosi kezelés és a figyelmes ápo­
lás annyira javítottak a Szabó Imre baján, hogy ma 
már a hal lábát mozgatni bírja s komolyabb bajtól tar­
tani alig lehet.

— Luther-ünnepély B.-Csabán. Csabáról írják: 
Városunkban november 10-ik és 11-dikén nagysze­
rűen ünnepelték meg Luther születésének 4-UO-os 
emlékét. Első nap estéjén, fényes kivilágítás mellett, 
mintegy tízezer ember jelenlétében leplezték le Luther 
életnagysága képét. Zsilinszky Mihály egyházfelügyelö 
tartotta a beszédet, mely után az óriási tömeg 180 fáklya 
világánál énekelve «Erős vár a mi istenünk» impozáns 
menetekben oszlott el. Másnapon mind a két lutli. tem­
plomban, melyek 10-én ki voltak világítva, ünnepélyes 
istenitiszteletek tartattak.

— Egy herczeg elfogatása. Táviratilag említettük, 
hogy Valóim) szicziliai herczeget rablók elfogták. Most 
a Bersagliere a következő részleteket közli: Midőn a 
h rezeg, a ki gazdag földbirtokos Trapaniban, e bú 3-án 
este nyaralójából visszahajtatott a városba, tizenkét rabló 
útját állotta és elfogta. Két rabló ártalmatlanná tette a 
kocsist és kocsijával együtt az országúiról a szántóföldek 
közé vitte, hol majdnem egész éjjelen át őrizték, hogy 
valahogy lnrt ne adhasson Trapaniban. A herczeget csa­
ládja ezalatt türelmetlenül várta és felkeresésére embe­
reket küldtek ki a nyaralóba, kik késő este visszatértek 
azzal a hírrel, hogy a herczeg a városban volt ugyan, 
de onnan már rég elment. A hír gyorsan elterjedt a vá­
rosban és általános izgatottságot keltett. Pieggel felé 
megtalálták a kocsist, a ki elmondta a történteket. A 
herczeg sorsáról semmi hir.

— A Rákóczi-asztal, mint Írják, végre rendeltetési 
helyén, a sárospataki főiskola szépészeti és inürégészeti 
múzeumában van. Beregmegye inteliigencziája s különö­
sen Janka Sándor lunar buzgólkodása következtében 
I! egmentetett e kcgyeletes tárgy az elpusztulástól. 11. 
Rákóczy Ferencz mielőtt elhagyta e hazát, egy éjszaká­
ját Pudpolócz nevű beregmegyei faluban ezen az aszta­
lon tűlté. Mondják, hogy a nép azóta nagy kegyelettel 
őrizte, tartogatta ezt a különben durva munkájú bútor­
darabot. Szilágyi Sándor akadérnhus megpendítette az 
eszmét, hogy Sárospatakon, mint a Piákúczyak iskolájá­
ban, egy «Rákóczy-muzeum»-ot kellene létesitni és ez 
asztalt is abban elhelyezni. Bay Ilona asszony, több 
mint 100 Irtot adott Szilágyi Sándor kezeibe az asztal 
megszerzésére. Legnagyobb részt ezen a pénzen került 
ide és fog őriztetni mind az időknek végéig a Rákóczy- 
asztal Sárospatakon a reformátusok főiskolájában.

— Az öreg Meurisse. Kálnoky gróf külügyminisztert 
nagy szomorúság érte. Régi bü emberét, föszakácsát: az 
öreg Mcurissvt ágyában halva találták. Hosszú évek so­
rán át szolgálta a grófot, minden állomásán vele volt s 
igy követte a külügyminiszteri palotába is, hol igen jól 
érezte mayát. A gróf biztos volt, hogy a delegáezionális 
ebédek sikerülnek, ha az öreg szaaács rendezi. Most is 
épen a delegáczió tagjainak adandó ebédre tette meg a ren­

del kezér eket és aztán lefeküdt,hogy többé föl ne kel jen. A Có 
éves férfi a legerősebb wnberek közé tartozott, születésére 
nézve franczia volt és vsak később került a Kálnoky csal. J- 
lroz. Az volt a szokása,mint mus Ihres zakacsoknak is, h ay 
«művészetére» sokai adott. A szakácsok kezébe van le­
téve, mint monda, sok ember sorsa; mert ha ü rósz 
ebédet ad gazdájának, azt megkeserüli az egész külügy­
minisztérium. De az öregnek sok ambicziója és jó szive 
volt és nem keserítette meg a külügyminisztérium 
dolgát.

— Templom szentelés. Hosszupályiból Írják lapunk­
nak november 11-éröl: Ma volt a helybeli róni. katli. 
újjá alakított templomnak felszentelése, melynek kegy­
ura, megyénk közszeretetnek és közbecsülésnek örvendő 
mágnása, gróf Zichy Ernő, eszközöltette tetemes költ­
séggel, mely alkalomból a templom felszentelését Nognll 
n.-váradi czimzetes püspök, számos kanonok és más 
lelkészszel együtt teljesítette, mi a résztvevő intelligen­
tzia és ezerre menő közönség részvéte mellett ment 
végbe. A templom megáldására Palotay László N.-Várad 
plaszii esperes tartott jelesz beszédet. A felszentelésen 
jelen volt gróf Zichy Géza és vidékünk számos nagy 
földbirtokosa. A beszel ítélés után gróf Zichy Ernőnél sok 
teritékü diszebéd volt. A templom külsőleg gróf Zichy 
Ernő bőkezűsége állal egészen újjá alakitatott át, a to­
rony uj bádog, a templom pedig zsindelyfedelet nyert, 
a templom kívülről szépen befestetett, ajtók, ablakok 
újak, stb. ezen felül egy uj oltár emeltetett, melyen a 
Mária-szobor, a philusthalli nagy kcgyhely szobrának 
másolata látható. Az ajtó homlokzatán kívülről márvány 
köbe vésve következő felirati látható : B. M. V. Votum 
Solvit. Comes Ernestus Zichy de Vásonkeö 1883. — 
Belsőleg a diszitéseket a grófné br. Lo Presti Ilona val­
lásos kegyeletéből készíttette, misemondó ruha, két zászló, 
mennyezett, szőnyegek, függönyök stb., uj orgona, uj ol­
tárkép. Ez oltárképet Saldi kolozsvári tanár festette.

— Az örag Holl, Bécs ez ismeretes lokális neveze­
tessége, kinek halálát már tegnap jelentette táviratunk, 
92 évet élt. Mozgalmas pályája volt a különös öreg em­
bernek, a ki egész életét világboldogitó tervezgetések, 
nagy pörök folytatása és örökös szereplésvágy közt töl­
tötte. A regi Stahlberg lovag családból származván, már 
1809-ben a hadseregbe lépett, részt vett a lipcsei csatá­
ban, majd karinthiai birtokára vonult vissza. Már ekkor 
kezdett tervezgetni: hogy kell megerősíteni az olasz 
határt, mint lehet a népet gazdaggá tenni stb. Kevéssel 
a márcziusi forradalom kitörése előtt Bécsije utazott és 
gróf Sedlnitzky rendőrminiszternek valamint Czap- 
sen rendőrfőnöknek azt a jelentest tette, hogy Becs­
ben nemsokára zavargások fognak kitörni. Tébolyodott- 
nak tartották és be is zárják, ha Lajos föherczeg 
nem fogja pártját. Később Holl Karintliiáíian nemzetőr­
séget szervezett, az októberi napokban Becsbe jött, hol 
Trampuscli képviselővel együtt elfogták és a hadi- 
törvényszék több évi várfogságra, nemessége és ér­
demjelei elvesztésére Ítélte. Kegyelmet kapván, jószá­
gát eladta négyszázezer Írtért, mely összeggel Bécsben 
szabadalmazott árverez si intézetet nyitott, hogy az ár­
verési hyenák ne nyuzba-sák a szegény népet, ebbe az­
tán belevesztette az egész vagyonát. Baja okának azt 
tartotta, hogy a szabadalmát megszegték és azért az ál­
lam és város ellen három millió forintot; kártérítési 
port indított. Rengeteg pőre volt Heinti egyetemi tanár­
ral is, a kinek a leányát a iia elvette, aztán családi 
pörpatvar tört ki; e por több mint ezer Ívre terjedt. A 
világboldogitó tervektől fövő fejű öreg ur 1867-ben Bu­
dapesten is járt — Deák Ferencznél, jó tanácsokkal 
szolgálni neki a kiegyezés munkájához. Csinált terveket 
a felől is, hogy lehetne az államadósságot lctörleszteni, 
hogyan vasutakkal behálózni minden talpaiul földet stb. 
Nagy pártolója volt a veterán-egyesületeknek és még az 
utóbbi evekben is részt vett kivonulásaikban, rendesen 
lóháton. Az «alte, biedere Holl» csak bárom esztendő 
előtt szűnt meg szerepelni és vonult vissza c a hídja kö­
rébe. De azért mindvégig föl-fölbukkant a lapok nyiltte- 
rében, levéli (minden szerkesztőségek rémségére) szen­
vedélyes nyilatkozó. A furcsa öreg ur koporsójára fog­
nak hullani őszinte könnyek is, mert elszegényedve is 
jótékony volt és élekben csak ez egy erényével nem di­
csekedett soha.

— Lichtenstein fejedelemség- uralkodója 11. János, 
ki ma ünnepli kormányzásának 25 éves jubileumát, je­
lenlegi idylhkus visszavonultságábun nem is sejteti, hogy 
mily élénk részt vett az utolsó évtizedek politikai es me­
nyeiben. A legutolsó háború, a melyben a fejedelem súg, 
mint német szövetséges állam részt vett, 1806-ban volt, 
a mikor egy főhadnagy vezetése alatt álló ötvenegy em­
bere Dól-Tirolba volt beosztva. A kis c apat azonban, 
melyet mindenütt nagy ünnepélyességgel fogadtak, még 
Voralbergböl sem jutott ki. mert a fegyverszünet és az­
után nemsokára a béke megkötése, minden dicsőség 
megszerzésétől elütötte a lichtensteini vitézeket. Ettől 
kezdve a fejedelemség különös szerepet játszott az euró­
pai államkonczertben, mert a békekötés alkalmával a 
fejedelemségről teljességgel megfeledkeztek. Az ily mó­
don folyton tartó háborús állapot azonban nem akadá­
lyozta a fejedelmet abban, hogy hadseregét szétoszlassa 
és a hadkötelezettséget eltörölje. Ezért 1870-ben a licli- 
tensteiniak nem is segíthettek a németeknek a Inuicziák 
ellen, csak jó kivánataikkal. A jelenlegi alkotmány sze­
rint a fejedelem kinevez három képviselőt ós egy állandó 
bizottságot választanak a folyó ügyek elintézésére.

— Hugo Viktor bérkocsisa. A párisi elégedetlen 
bérkocsisok közül néhány százan az Elysée Montmartrc- 
ban értekezletet tartottak. Ebből az alkalomból a Vol­
taire felelevenít egy adomát arról a bérkocsisról, a ki 
Hugo Viktort öt évvel ezelőtt a Caitéban megtartott Vol- 
taire-ünnepélyre vitte. Midőn a költő ki akarta fizetni a 
bérkocsist, az nem akarta a pénzt elfogadni. Hugo Vik­
tor azonban nem engedett és egy buszfrankos aranyat 
nyomott a kocsis márkába" A kucs s erre felugrott a 
bakra és gyorsan elhajtott a liappet szeikesztösugébez, 
hol ép ekkor politikai foglyok számára gyűjtöttek. Át­
adta a pénzt, a gyüjtőivre pedig lelirta: «Charles 
More, kocsis; egy Hugo Viktor által megfizetett útdíja.» 
A bérkocsis azóta annyira rajongott a költőért, hogy 
óiakon át lebzselt az Avenue d'Eylaun, ós mindig ren­
delkezésére állt, ba Hugo Viktornak kocsira volt szük­
sége. Fizetést sohasem fogadott el. A költő, hogy barát­
ságai viszonozza egy nap meghívta diner-re. Jelen voltak 
a költő családján es barátain kívül Auguste Vacquene, 
Paul Meurice, E. Blum es még mások. Charles More 
igen fesztelenül érezte magát, sőt verses felköszönlöt s 
szavalt el, mert, mint monda ö is költő és a saját szóra­
koztatására rímei.

— Bonaparte Viktor herczeg e lió 10-én b végezte 
Orleausban egy évi önkéntességét s még az este megér­
kezett Parisba. E hu 11-én atyjával: Jerome Napoleon 
herczeggel és testvérével Louis herczuggel találkozott, ki 
épen Bloisbau egy lovas vadászzászlöaijba lépett az ön­
kéntes szolgálatra. L héten a Jeromeisták Viktor her­
czeg tiszteletére nagy lakomát akarnak rendezni; atyja 
beleegyezett, de \ iktor herczeg még nem határozta el 
magát s könyen meglehet, hogy a kitüntetés előtt Mun- 
calieribe menekül anyjához.

— Egy község áttérése. Nagyváradról Írják : Ból- 
fényéri községben szomorú viszonyok vannak, a párbér 
fizetés miatt. A község katholikus lakosai közül 35 csa­
lád készül áttérni a református vallásra, ezt lelkészük 
előtt be is jelentették. A hitközségbeliek a lelkész által 
követelt egyházi tartozások nem teljesítése miatt, kato­
nai végrehajtással terheltettek, munkaeszközeik lefoglal­
tattak, elárvereltettek. A költségek 800 írtra rúgtak. A 
község minden felé folyamodott, de kérvénye nem in­
tézteiéit el úgy, hogy megnyugodhattak volna. Az áttérő 
családokat még mások is követik, ha meg nem akadá­
lyozza ez áttérést valami békésebb fordulat.

— Boszniába ügyvédek kerestetnek. A «Buda­
pesti Közlöny» a Bosznia és Hurczegoviiníban rendszere- 
sitett ügyvédi állomások tárgyában következő hirdetményt 
közli : A megszállott tartományokban (Bosznia és Her- 
czegovina) az ö császári és apostoli kiiáiyi felségének 1. 
évi április hó 14-én kelt legfelső elhatározásával legke- 
gyelme.-ebben jóváhagyott polgári törvénykezési rendtar­
tás és ügyvédi rendtartás f. évi szeptember hó 1-ével 
hatályba lépvén, az ezt megelőzőleg rendszeresített ügy­
védi állomásokra, a hivatalos lap folyó évi 1U5, 107. és 
115. számaiban a következő pályázat tétetett közzé: «xV 
megszállott tartományokban (Bosznia és Herczegovina) az 
ö császári és apostoli királyi felségének f. évi április hó 
14-én kelt legfelső elhatározásával legkegyehnesebben 
jóváhagyott polgári törvénykezési rendtartás és ügyvédi 
rendtartás folyó évi szeptember hó 1-ével fog hatalyba 
lépni; miért is az ott rendszeresített ügyvédi állomásokra 
pályázat nyittatik. Szerajevóban négy, Travnik, Mostar, 
Bihács és D.-Tuzla kerületi városokban pedig két-két 
ügyvédi állomás fog betöltetni. Az ügyvédeket a íenebbi 
állomásokra a főtörvényszék és a tartományi kormány 
meghallgatása után a közös cs. és kir. minisztérium ne­
vezi ki. Ügyvéddé csak az neveztethetik ki, a ki: 1. bosz­
niai vagy herczegovinai honos, avagy osztrák vagy ma­
gyar állampolgár, II. önjogosult, 111. bizalom méltó, IV. 
a megszállott tartományokban hatályba léptetendő ügy­
védi rendtartásban előirt ügyvédi vizsgát letette, avagy 
az osztrák-magyar monarchiában ügyvédi vizsgát tett. Az 
ügyvédi vizsga letételére az bocsáttatik, a ki: 1. az osz­
trák-magyar monarchiában a jogi és államtudományi 
tanulmán, ok befejeztével, az elméleti államvizsgákat le­
tetette, vagy ugyanott jogtudorrá avattatott; 2. kimu­
tatja, hogy az elméleti államvizsgák letétele, vagy a jog- 
tudorság elnyerése után, a megszállott tartományokban 
vagy az osztrák-magyar monarchiában bíróságnál, állam 
vagy pénzügyészségnél, avagy ügyvédnél három évig gya­
korlaton volt, a melyből azonban legalább egy év a 
megszállott tartományok valamely bíróságánál töltendő.

Folyó évi szeptember hó 1-től számítandó .-w éven ■ 
liil ügyvédi vizsgára bocsátható az is. a ki a fennen 
1 111. alatti pontokban előirt kellékekéi felül kimutató ,
hogy : :il a megszállás elöli, a megszállott tartományok 
valamely első fokú bíróságánál mint elnök, vagy feieob 
viteli bíróságnál mint szavazatra kéjies biró szolgált; U 
a megszállás előtt felek képviseletére jogosítva volt: < 
a kinek a fentebb -1. alatt felsorolt kellékek közül csak 
is a megszállott tartományok valamely bíróságánál hű­
lendő egy évi gyakorlata hiányzott, ha e helyett az osz­
trák-magyar monarchia valamely bíróságánál töltött egv 
évi gyakorlatot mutathat ki. A kellőleg felszerelt pályá­
zati kérvények a Szerajevóban székelő országos kormány- 
noz közvetlenül küldendők. A m. kir. igazságügyminisz- 
teriumtól.» Minthogy az ügyvédi állomások a folyan.o- 
dók csekély száma miatt mindannyian betolthetök nem 
voltak, figyelmeztetnek a pályázni óhajtók, hogy kérv - 
nyeiket a Szerajevóban székelő országos kormánynál 
ezentúl is bármikor benyújthatják. Végül megjegyezhetik, 
hogy a pályázati hirdetményben felsorolt állomásokon 
kívül Kanjai Ilkában is két ügyvédi állomás rendszeres!;- 
tote»- Kelt Budapesten, 1883. évi október hó 27-én. Dr. 
Fauler Tivadar, s. k.

— Szerajevóból Írják lapunknak : A helybeli hírla­
pok jelentik, hogy Appel báró táborszernagyot Bihar s 
varosa díszpolgárává választotta. Alajbegovics Mehetned 
*,eg I t,l‘1j)csl Polgármester ez alkalommal üdvözlő távira - 
tot küldött a bárónak, éltetve a Habsburg dynasztiát é- 
a bárót, mint Biliács város díszpolgárát. Appel röviden, 
katonásan köszönte meg a kitüntetést és éltette Bibik- 
várus polgárságát s kijelenté, hogy a lisztet elfogadja. - 
A boszna-herczegovinai kormány közhírré tette, hogy 
miután a rendes sorozás mindenütt bevégeztetett, ezen­
túl csak az utansorozásuk lesznek. — Jó benyomást lett 
az érdekelt körűben, hogy legújabban több postahivatal 
lepett életbe az okkupáit tartományok területén, sót táv­
író sodronyok is vonatnak legközelebb a fontosabb ke­
reskedő városokon, hol eddig még nem volt. ez utóbbi­
hoz szükséges fa oszlopukra, egyelőre 12—1600 darabra 
pályázat is hirdettetetl. — E hó 8-an került színre a 
helybeli német színházban Zeil és Genée «Bokácscsó»-ja, 
Nedeljkovics rendező vezetese alatt. A ház a szorongásig 
meglelt; üres páholy alig volt található. A darab meg 
lehetősen sikerült, kiállítása mindenesetre kisvárosra», 
de meglehetősen gondos. — Kai lay Béni közös póuzügv 
uiiniszter beszédét a magyar delegáczió elölt nagy érdek­
lődéssel olvasták nálunk. A nép csakugyan örvend an­
nak, hogy fel van szabadítva panaszainak Írásbeli b. - 
nyújtásától; a rögtöni, szóbeli bíráskodást valóban 
örömmel fogadta a nép, egy lépéssel közelebb jutóit a 
kormány ez által abbeli czéljáltoz, hogy a boszna-lien zc- 
góv lakosságot a maga részére nyerje.

— A lord major bankettje. Londonból Írják ■ hó 
10-ről: A tegnapi napon ment végbe a lord-inajm-uak 
hivatalába való üimepies beiktatása. Kellemes nieglepe- 
les gyanánt vehetjük, hogy a nap már kora reggel sü­
tött, a mi Londonban ez évszakban valóban a riá. a- 
gok közé tartozik. A körmenet mit sem vesztett kó/ép- 
kori lényéből és a nagy ncptöineg eléggé megcsodálhatta. 
Lz is meglepetés volt, a mennyiben utóbbi időben az a 
hir keringett, hogy nem lesz többé «Lord-niayors-shovv • 
Ámde Fowler, az újonnan választott lord-major sokI.. í 
jobb tory, semhogy a régi intézményeken önkényese., 
változtatna. A nép alsóbb rétegei is csendesen visel: . 
magukat, a mi annál feltűnőbb volt, mert az alderm 
nek Hadley radikális jelölt mellőzésével annak ku. zt 
vativ ellenfelét, Fowlert vala-ztutták meg. Csodálatos, 
hogy komolyabb balesetet nem lehet konstatálni, .á 
dón köztudomásra jutott, hogy a miniszterelnökön k 
viil Waddington, Lesseps es talán a khinai követ i- 
részt fognak venni a banketten, süt beszédeket fogie , 
tartani, mindenki azt remélte, hogy újdonságokat f. 
hallani. Kiváncsiak, voltak, hogy Gladstone cs az uj iui o 
mayor hogyan fognak egymással összeférni, mert azt I . 
széliek, hogy a miniszterelnök beszédében legalább • 
lezní lógja azt, hogy London törvényhatóságának reform;., 
küszöbön áll. De ez nem történt, sül a lordmayor Ci.o: 
stone dicsőítésére mindent megtett. A minisztereit.u.. 
hosszasan beszélt, de újat nem mondott. Llczes mo a 
azzal mente elődzölt, hogy nincs mit mondania, na : a 
sajtó úgyis mindent tud, még azt is, a miről meg a g i 
a kabinetnek sincs fogalma. VVaddingtumiak í- Les--.- 
nck beszédei is érdektelenek voltak.

— Feldúlt menyegző. Furcsa lakodalom vul t- g- 
nap Bécsben, a Mean g egyik házában. Bizonyos : al­
fél ur vette noiil Bauer háztulajdonos - ;ép leányát. Éj­
fél felé a ímszlakoinán a két násznagy, a két Écánardt 
testvér, mindkettő mészáros mester, többet ivott a .aku- 
dalrni nektárból, mint kelletett és oly véres harcz -zin- 
helyévc változtatták a lakodalmas házat, hogy a mátka- 
pár holtáig megemlegeti. Az egyik Ecktiart ugyané, mi­
kor kívánságára rögtön nem hoztak bon, fojtogatni 
kezdte a menyasszonyt, vőlegényt, az ürörnszülözst és 
testvére segélyével az egész rokonságot véresre verte. 
Csak egy csapat rendőr vihette el a busz násznagyukat. 
A csata színhelyén minden össze volt törve.

— A „Hunnia" "róL lstóczy tervezett napilapjáról azt 
irja a «Nemzeti Újság», hogy a lap kiadója elemién úgy 
tervezte, hogy ezt a lapot november 15-én indítja meg; 
később a lap megindulása elé oly akadályuk gördültek, 
hogy az első szám kiadását duezember iö-ére, majd 
meg január 1 -éve halasztották, ma meg a szerkesztő- 
kiadó már arra a meggyőződésre jutott, hogy a Hunnia 
megindítása a tehetetlenségek köze tartozik.

— Tél az alpesek közt. Weiszenbachbó! jelentik c 
hó 12-ról: A mai napon beköszöntött nálunk a tél. 
Kora reggel óta szakadatlanul esik a hu é- a körülfekvő 
hegyek mar hóval vannak borítva.

— Régészeti expediczió. Pólóból Írják e hónap 
lU-érul : A «Pula» szállító gőzös, mely nemrég vissza­
tért sarkkör! útjaiul, a honnan magával hozta az osztrák 
sarkköri expediczió tagjait, legközelebb Kis-Azsiába indul, 
Karamama partjaira, hogy onnan az osztrák régészeti 
társulat által kiasatot régiségeket Triesztbe szállítsa. 
Triesztből Becsbe hozzák a gyűjteményeket.

— Tüzfecskendö próba. Pozsonyból Írják novem­
ber 13-árul. Az itteni tűzoltóság ma tett kísérletet a leg­
utóbb vásárolt göz-l'ecskendővel. A fecskendő a Walser- 
féie budapesti gyárban kó-zült. A kísérlet, melyeit Fri­
gyes füherczeg és neje, - a polgári és katonai hatósá­
guk lejei i-: jelen voltak, nagyon jól sikerült.

— Malom tűz. Temesvárról Írják c hu 13-ról: Rom- 
Szt.-Mihályon tegnap este a gőzmalom leegett. A gőz­
malom Tutis és Schalk tulajdona volt. A tűz úgy szórta 
a szikrákat és oly roppant lánggal egett, hogy veszélyez­
tetve voltak nemcsak a szomszédos hazak, de az egész 
házsor. A rögtön érkezett segítség megakadályozta, hogy 
a tűz nagyobb pusztításokat tehessen. A kár sok ezer 
forintra rúg.

— Gyújtogató. Zuia‘Egerszegröl írják e hó 11-érul: 
Gánik János turcsiscsei lakosnak a rátkai hegyen adó­
hátralék fejében összes bortermelése o tuber hó 3U-:m 
a felső szemeuyei körjegyző által lefoglaltatváu, nevezőit 
kijelenté, hogy először a rátkai biro házát fogja felgyúj­
tani, azután pedig az egész községet. Ugyanaz nap este 

órakor Bagiadi Péter rátkai híró háza mellett levő 
szalmakazal kigyulladt. A tüzet Bagiadi János nevű 18 
éves fiú vette észre és látta Ganik Jánost a kazaltól 
Felsö-Szemenye felé futni. Útközben találkozott vele Tá­
las Miklósné rátkai lakos is, ki öt szintén felismerte. 
Hogy a gyújtás folytán nagyobb szerencsétlenség nem 
történt, csakis Horváth Imre rátkai kasznárnak köszön­
hető, a ki a cselédséggel azonnal megjelent a tűzvésznél 
és saját élete veszélyeztetésével a szalmakazalt kétfelé 
vágatta és a tüzet eloltatta. Ugyanaz nap este 9 óra kö­
rül Gánik János Sinkovits Ferencz rátkai lakos pajtájá­
nál kísérlett meg gyújtást, de észrevéteteti és futással 
menekült. Gánik János a rendőrök által elfogatván, be­
ismerte, hogy a rátkai biró szalmáját ö gyújtotta fel, de 
a gyújtási kísérletet tagadta. Az elfogott gyujtogatót a 
letenyei kir. járásbíróságnak átszolgáltatták.

Rövid hírek. Zala-Egerszegen e napok­
ban tűz volt, mely több házat hamvasztott el. — 
Becsből írják, hogy Koptisch lelkészt misézés köz 
ben érte szélhüdés, úgy hogy halva rogyott össze. — 
K. - Schwee h atrólüyák, hogy eltévesztett kocsito­
lás következtében két külön vonatrész összeütődött, 
minek következtében két vaggon kisiklott, öt meg­
sérült. — „Miskolcz és Vidéke“ ez. alatt Mis- 
kolczon decz. 9-én uj társadalmi, közgazdasági és 
szépirodalmi lap indul meg. Hetenkint háromszor 
fog megjelenni. Felelős szerkesztője itj. 1 áncza Mi­
hály lesz. Egy évre 6 frt lesz előfizetési ára. — A 
„New-York Herald“ jelenti, hogy Wagner 
Rikhárd unokahuga a legsanyarubb viszonyok közt 
él New-Yorkban; Wagner Rikhárd húgának a leá­
nya, ki egy Brockliausnak a neje volt és elszegénye­
dett. — Volkmann Róbert síremlékére az első 
adakozó, gróf Zichy Géza, Tetétlenről száz forintot 
küldött e czélra Erkel Ferencz zeneakadémiai igaz­
gatóhoz. — Effészséf/es hét. Jó forrásból közük 
azt a hirt, hogy a múlt héten a főváros első kerüle­
tében haláleset nem fordult elő.

= Egy bankár szökése. Schreiber E. G. fuváiu- i 
bankár, kinek banküzlete a Kristóf téren van, nyolez nap 
óta sem irodájában, sem lakásán nem jelent mer. 
Schreiber nagyon uriasan élt. a Ganz-féle palotában volt



'• ■'.'Jezett lakása ; sokat költött s a fóváros- 
- ember- fi tartották. Tegnap délután egy

zí" ■- jelenté-t lett a rendőrségnél, hogy 
ii • • i a zálogként lelett értékpapírjait elsikka-z-

t ' • találja öt sehol, t-te 1 .é újabb lel-
e ; i;. gy vörös kereszt-sorsjegyeket adott el

■: . midőn az össze« részietek le voltak 
, az ••redeti sorsj gyeket nem akarta kiadni, ha­

lé ■ • ■•.-"• r. I-napra hitegette, inig vegr- most 
'■• 1 I. .'■! ■ -.ej két hasonló és ezv külön har-
1 a'iik íeljeie.-tés érkezett, mely szerint Senreiber nála 
z dogba letett értékpapírokat elsikkasztott. E szer nt 
1 eiieeié az eltűnt íiéiikár ellen 5 feljelentés van csalás­

párosult sikkasztás miatt. A reridörsé 1
—s alapján még tegnap megindította

ti

tá

e följelenté-
........ _« -c-—r -..-c_______- nyomozást, ke-

■- Schreiber! üzl tc-ben és lakásán, de sehol sem ta- 
■ a. Ez után lefoglalta az üzleti könyveket s ma reggel 

keid!.! a megszökött bankár ellen a nyomozó levelet, 
II.-. :-z elfogatási parancsot. Panaszok még folyton ér­
keznek a rendőrséghez, mely azt hiszi, hogy Schreiber 
in o nem hagyta el a fővárost s intézkedett, hogy ezt ne 
I- !•• meg. Üzletét ina a rendőrség lezárta; a mióta 
ez megtörtént, tömegesen érkeznek feljelentések, külü- 
n— az alsóbb néposztály koréból. Szegény emberek 
'oi o ken szt sorsjegyeket vettek részletlizetésre. A leg­
főbb jelentkező magával viszi az esedékes 1 irt havi 
se zielet, nehogy elveszítse az egész sorsjegyet. A rend­
űi g azonban nem fogadhatja el a pénzt, hanem rész­
éi" jegyzőkönyvet v -z fel minden egyes jelentkezővel. 
A viz-g.ilatot Minorich Albert reridörlogalmazó vezeti, a 
ki a mi-e-iigrolt bankárt erősen nyomozza.

A véletlen áldozat. Tóth Márton 22 éves nőt­
len pomazi löldinivest szombaton este 10 órakor Weiner 
Antal ottani lakos veletienseghol me-lőtte. A pisztolynak 
• j. -z t ütése loth arc ába és nyakába hatolt. A Rókus- 
kurházban gyógyítják.

A tömlöcz halottja. Tegnap egy uriasan öltözött 
■miiért zállitoliak he holt részegen a II. kerületi kapi- 
pitanys iglioz, a hol az még aznap meghalt a töinlöczben, 
a nélkül hogy kiletét megtudhatták volna.

Rejtélyes halál. Kövesd! Dániel, szilágy-szentki- 
raivi szidete-.ii -át eves gépészmérnököt vasárnap este 
alagnl-utcza 2. sz. alatti lakásán halva találták, holttes- 
I'ni mára rothaila jelei mutatkoztak, mikor beszállítot­
tak a lloku halottá házába. Hogy mikor és mitől halt 
na azt majd azorvosrendöri bonczoiás és vizsgálat fogja 
kideríteni.

Élőhalottak, tegnap és ma összesen hat őrültet 
szállították a Rókus-kórbázba. Négy, Csáp Ádám 26 

eves, Kulik íerencz 33 éves es Gavron (Pollák) Jakab 
ovi - napszámos valamint Sperger János 22 éves pin- 

':z"i- a iüvúro-hol valók, inig Keller Ignácz 42 í ves há­
zalni Xainos-Piresrul hozták he s Rluin Jakab 45 éves 
lm: kereskedő Décshől jött.

= A kit jól őriztek. Goldberger Ignácz ‘J éves iiut 
az ujja i’olcsvárol lelhozta a Rókusba gyógykezelés vé- 

. honnan azonban mint teljesen gyógyíthatatlant el- 
ho' -aiották. A fin addig csavargóit a fővárosban, inig 
o i'i1' bekísértek. A rendőrségiül Írtak az anyjának, hogy 
gondo.-kodjek a tin hazaviteléről, de mire a felelet meg­
lőtt, a fiú a í - apitányság épületéből nyomtalanul eltűnt.

Eltévedt gyermek. A rendőrség tegnap egy 
,S, Iratén i Marton nevű 11 éves fiút kisert he a kere 
pe í inról. A litt állítása szerint — atyját kereste és el 
•• v di ; lakó át nem tudja.

Megmérgezte magát. Egy Hunfalvy Lajos 
■11 * 1 oei , a hII ui edül- több adatot megtudni nem 
lehetett, tegnap késő este király-ulcza 29. szám alatti 
la i.as.in gyulaoldattai megmérgezte magát. Még élve, de 
eszméletlen állapotban szállították a Rókus-kórbázba, 
i.ol még mostanáig sem ocsúdott fel.

Mérges gombák. A minapiban tudtára adták a 
lm Ivaro. 1 kapu a n v s-i gi iá k, hogy merges gombákat árul- 
i ak a pun zon. l)r. Both rendörorvos ma pi.u-zi víz 
-■dőlni tartott .. ez alkalommal nagyobb mennyiségű 
ártalmas gombát s mmisiltetctt meg.

A franczia korona örököse.
Megemlékezi lilik röviden annak a szerei írsetlen em- 

hcinek a halápiról, a ki koldus volt élete logytáig s végső 
• 'létéig hu vigasztalója az a remény, hogy valamikor 

•'* franezia király büszke palástjával cserélheti löl ron- 
Meghall ze_. nyi n, nyomorultan ;egy németalföldi 

'• 1 bzu - gxiíjtolt pénzen vettek neki koporsót, mely- 
1'’ *i*I> .11;IindI:a!Ia ‘'bolond óimat.» i\ *líourhonok 

Aája» idegen tőidben nyugszik ; ismerősei, a kik ki- 
- I' l., k,gúnyollak, .1 míg közöttük járt, megszánták 
1 I' n eltemetteUi'k a maguk költségén, i'iheuhet 
inalannl jeltelen sírjában a szegény álmodó; nem 

-.Ója nyugalmai az elök megemlékezése. Mi is

királyivá proklarnálják. Minthogy azonban a dauphin 
helyére csempészett idegen gyermek a börtönben meg­
bán .? ,a? "ál-dauphin» halálhíre az egész világot bejáita, 
a küllóidön tartózkodó franezia királyi herczegek fel- 
használt ik ezt arra, hogy saját igényeiket biztosítsák. 
, „hadiczió szerint XVI-dik Lajos fia, a dauphin, 
‘y'-Lig élt, mely ében Saverne vidékén, s életének 
Ei-dik évében ugyanabban a faluban hunyt el, hová 
hárem évvel később Amy Brown Berry herczeg 
(Uiianibcrd gróf atyjának) első felesége is elzarándokolt 
— meghalni. Családja érdekében híven megőrizte élete 
fogytáig születése titkát.

Mindebből kitűnik, hogy mily alapja van a Naundorf! 
Bourbonok igényeinek, melyeket a most elhunyt Lajos- 
hak testvérei továbbra is érvényesíteni akarnak.

Csodalatos dolog, hogy mily képtelenségeket és téves 
adatokat közölnek a franezia és angol lapok Xaundorff- 
Bourbon Lajos halála alkalmából. E lapok nagyobb 
részé úgy tünteti lel az elhunytat, mintha o XVI. Lajos 
jm lett volna, holott ismert dolog, hogy az öreg Naun- 
doríl, ki magát a vérpadon meghalt király fiának val­
lotta, Demi városában még 1853-ban, közvetlenül 111. 
.Napoleon államcsinyje előtt meghalt. Halála annak ide- 
jehen nagy szenzácziót keltett, mert e haláleset akkor 
legelőször szolgáltatott alkalmat a hollandiai Bourbon- 
herczegeknek (Naundorff órás utódainak) hogy mani- 
lcsztumot a; francziaj nemzethez kibocsátva, nyíltan föl­
lepjenek követeléseikkel. Az az ember, a ki a minap 
í1-'1.'ueg szegényen, nyomorultan, nem XVI. Lajosnak 
iXj-ben született fia, hanem Nauendorff órásnak iva- 
.p-í'r * a Templeból kicsempészett dauphin-

nak állította. E képtelenséget maga a «Times» is hir-
_ s il rendesen jól értesüli világlap még a Naun- 

clóril nevet is elferdíti s azt következetesen «Traundui 11»- 
nak írja.

EGYETÉRTÉS, SZERDA, NOVEMBER 14.
•1 szabad ennél

h

..... ................ .. '‘"-T'áint.KUVX. .>11 J>;
csa* el mondjuk rö viden családja történetét, aztán miat- 
l'ínk - *dii,tiik csöndesen «X .turidcriT Bourbon Lajos, a 

il m Öl -
\ Ir.üH zia trónkövetelők táborában eseménynek tekin- 

;i, .ti. oh *X umUoi ií órás* lial.tlát, mert a franezia 
kóz\i''iljt ii\ut k t -v részé elismerte a hollandiai Bour­
bonok jogait.

A Lhnmbord •_róí balála lilán kihaltnak nyilvánitották 
hiv.italosan a Hour'lion-e.-al;időt s < z a < saIád" mégis foly- 

i t kiizdolmi-t k'-l rsoportra oszolva XVI. Lajos koro- 
. i :l. Alig lőni! kel. hónapja, hogy \, Henrik örök 

i.i hajtotla h*jf| - rii.tr i- liárom különböző oldalról 
i;.tI!,iI.--zik t zutluvek kialtasa: «Le* roi est niOrt, vive

' Is
ill

le

ib

i jl“'1!-1 /oirisi grój nlkotja híveivel, ;t má- 
luirigne ben zeg, llrown Amy és Berry 

e.'.i „ ' u> ik leitn'.itiiuk fia, ki Cliainljoril grófot e-ak 
ornkösnek tekintette s végül a Naundorf órás 

i iialiai utódjai híveik parányi csoportjával a harma- 
l.iborl. Ez utóbbiak: Boiiibon Louis, Charles és 

' ■" r* okmányokkal bizonyítják, hogy XVI. Lajos és 
iá .uilóm.' szereiicsetlen lia, a Dauphin nein lialt 

a I *aiipii■ hói lunélien, mint ezt a «.Nemzeti Cnu- 
' ' O'.t-l-iki exkunyxe nyomán a történelem áliilja, 

111 1 1 í)"!'1"!:‘diói menekülve, Némelországban es
laudiáb.i n I rtizedeketi át, mint órás tengető életét 

később a wiirtembergi királytól kegydijut kapott < az üt- 
evekig Delhiben élt. í'i mvseszeru alaknak tizenöt

: ........ .. idő szerint, kik Hollandiában és Wörtern-
beigbi'ii a «királyi leiisvg» fMonseigneur) ez.imet hasz- 
". 11 |a í.. DliamlH.nl gróf hala la Ulan a trónkövetelő Xaim- 

Hl herczegek kinyilatkoztatták, hogy ama hírt, mintha 
\\E LajiI« t. , a Templehan meghalt volna, a rémura- 

'l.'ii nagy szerepet játszoU h-galité lierczeg koholta, 
i:"-> ■' franezia korona annál biztosabban szálljon az 
Orl. ans-esaládra. Naundorff órás utódai már kétszer 

k h I a trónra val» igényeikkel, s pedig 1852-ben 
ill. Xaptdeoii államesinyje előtt és 1874 ben. Mimikét- 
' • eliila.-ttidi.ik őket, okmányaik meg víz gálVtsa nélkül. 
Holtai iuiriuad.-zor próbálnak szerencsét.

A most elhunyt Naundorff Lajos lierczeg tiO évet élt 
!..i veit az i.ieg Xaitndorlf órásnak, ki magát a 

i'-''i'el KI .'.aiiadiilt daiiphiiinek vallotta. Édes anyja 
1 VXullenhiittei haioi család egyik elszegényedett ágiinak 
Vhi'' :l v.u. Az urea órás egy ideig a hollandiai, majd 
i " "I i" 1 —1 liad-erecbeii viselt tiszti rangot, de mar 

yvenes evekben vegkup lemondott .< azóta a legna- 
1 bb visszavoiiiiltsagban lulle napjait. Először az oszl­

ik esászarnak aj.uihuta lói katonai szolgálatait; a bécsi 
izeiden:, m. y (Mária Antónia után mint érdekelt 

' iejt tm l.'-xa nagy bizalinatlaiisagiit tanúsított a iXaiin- 
t." ll-ivgeiidavat sz-inbeu és e esaiaü tagjait közönséges 

mosóknak tekintette, ajánlatát nem fogadta el. 
m ; kapott s most gyermekei is kapnak tete- 

• - r.egxuij.ikaí a liollaiiüiai és wűrttenibirgi udva- 
vktol.

.x lei a .N.umdurll-Bumbon r-alád trónigényciiick jugo- 
1 - - ■ ne il, j.‘r.altja.atlun, hogy a Teiujdehan ingva

■ D.iiil'hm (XVI. Lajos igazi fia) személyazonossága 
i93-ik x ‘ január óta többé meg nem állapítható. A ke­
it. kivegzit Simon czipé-znek, a volt Teniple-óriiek 

vve.ye :.z l<;n. w májú- liav.iban Int alatt vallotta, 
dauphin, kit u 1 /.kí nak január haváig felügxe- 

alatt ; .«<•;: ••> ..polt, teljesen egészséges volt, mikor 
- i ‘ ■ után m.is kezekre bízta. Orvosilag és 

- ‘ hy-y pedig, hogy az gyermek, ki a
a fempleban mmt dauphin szerepelt,

■' ■ . - A', a szenvedett s folyton betegeskedett;
_.............. "-f a I i■ • tel Dini» rendelő lúorvosa,

■ n a Fempleban fogva tartott gyermek- 
-. ... -> t-ioben mint XVI. Lajos egyik házi

• •" :'d% I .e-'iöbbviit a gyermek "láttára s
. ... z nem a dauphin. Kp ily történelmi

• ■ : ez. aZ orvost, ki t itedezését násbeli
a «nemzeti konvent»-lel is tudatta, 
j. ■ -eziek a «nemzeti konvent» 
im:., nova ebédre hívták. Ezek amaz 

• a .\au.-endúitl-Boui bonok igénvei- 
lod.ózhatok. De lóltéve, begy 
j. d-Bouroonuk örökösödési ji.ga 

t - - 11 i Bo i: bon-cs.ilud maga 
s Alizó .;v:..e lierczegnö, a 

•:■•;, iogxa volt .iTempie-
• Ivaraban Uunto befolyásra 

i.' gy XaundorÚ kö-
x .í a giof de CV/«- 

-t vs a vend' ii hadse- 
• • o... imáv. I rutul vissza- 

• g. 'i é. igenjeit bito- 
Naoudoi ffok igé- 

•' • z.ói /...'int az
szállító kocsin 

- ' >r.< no., tionnan a Ven- 
i-'.z vitt»:«., hogy ott

SZÍNHÁZ, MŰVÉSZET.
. Turolla Emma kisasszony, a kitűnő művésznő, 

pai napig log pihenni, mert kissé meghűlt. Baja ugyan 
nem veszélyes, mert legkisebb láza sincs, de tartózkod­
nia keli a íeliepéstöl, nehogy haja nagyobbodjék. Mcgliü- 
le.-et nem a színpad, pedig az is sok kívánni valót hagy, 
Hanem a szokatlanul szeszélyes időjárás okozta. Remélik 
azonban pár nap múlva akadálytalanul folytathatja sze­
replését. Nem ágyban fekvő, csak a szobát kell őriznie.

. 7~ A népszínházban ma este újra fellépett a Nuova 
r.studiantina Espanola spanyol diuktársulat. A közün- 
seg, mely egészen megtöltötte a nézőtéri ma is nagy 
tetszesse! fogadta a pengő hangszereken előadott dará- 
bokat. Nagy hatást tetl a Hunyady-iriduló, melylyel a 
spanyol diákok a közönség zajos ujiázásai következtében 
az első szakasz után lepték meg a közönséget. A liosz- 
szan tarló tapsolás után a spanyolok ismételték az indu­
lói, mely elég ügyesen van hangszerelve.
.. ^ népszínházban még holnap szerdán és utól-
jara csütörtökön játszanak a spanyol diákok, szerdán 
''7 kertész■.leurty* s csütörtökön «,/jt fáin rossza,» 
telvonaskúzeiben. Csütörtökön d. e. 1U órakor a >Tem- 
pejui* loproháját tartják. Az ttj eredeti Operette pénte­
ken kerül először a lámpák elé. Szombaton és vasárnap 
ism- telni fogják.

-— A bécsi udvari opera főpróbáján tegnap jelen 
volt egy loherezeg, még pedig a kulisszák közt. Az' első 
ensemble-prubát tartották az Assassinok czimü hallét­
ből, melynek szerzője János foherczeg. ílU órakor j - 
lent meg adjutánsa kíséretében és ‘'ott" maradt Vei 2 
óráig. A fóherczeg Teile halietmesterrel megbeszélte az 
újdonság minden részletét; az első előadás 19-én lesz.

-- Sarasaié hangversenye. November hó lG-ikán 
f ' 1 / urakor a íúv.uosi vigadó kis termében lesz Pablo 
de .Sarasaié egyetlen hangversenye, Door Antal, a bécsi 
konzervatórium tanárának ,-zives közreműködése mellett. 
Műsor: 1. bumt-Huens. Hangverseny-darab kemény 
A-nan hegedűre. 11. Chopin, a) Uyászinduló a 35-dik 
mu sonátiijal o,. t>) Scherzo lágy B-ben zongorára. 111. 
Mendelssohn, llangverseny-darah hegedűre. Allegro, 
Andante finale. IV. a) Silas. Uavoite. b) üclíuinann. 
S/mnJeidal. e) Halj. Valse impromptu zongorára. V. 
rsaiasute. Spanyol tánezok. a) Románcz, bi Habanera 
(ujj heg düre.

Munkácsy SSihályról a ki pzómiiv szeli társulat 
azt az. örvendetes ludas,tást vette, hogy a mester, ki 
Lamuiauban, Del-f raiiuziaországhan luilöttu a fürdó- 
i'ienxt, Iidülten es lnss erűben lei t vissza Parisba, hol a 
«Lunsumatum est» ezimü iestményének belejezésén a 
legnagyobb eréiyljel dolgozik. E luesleriuü a párisi mü- 
vv.-.zi körökben már most még mielőtt teljesen befejezve 
volna, általános érdeklődés tárgya.

Levínsky József egy bécsi irodalompártoló egy­
letben legközelebb leiolvassa Jókai Mórnak egy Petoli- 
rul irt értekezéséi, melyet Jókai az egylet kérésére irt.
A iL-lolvasudOii »lokai is jele lesz.

Editünk az ily italmérők útjába, nagy pálinkamérésie 
oLHJ írt engedély díj van kikötve s ezenkívül az évi rega- I 
et . ’a gyárosok megfizetik, ha mindamellett is nye- 

reseguk van, nem valami értékes italt s — gyógyszert 
árulhatnak. Legrády Károly: A pálinkamérések által 
letiejovo morális é- közegészség! bajok nem szüntethe- 
l.i v'-ef ™a> c.sak idővel, mert a pálinkaivókat nem le­
ne, kiírtam. Hiszen annyira el van terjedve a szenvedély, 
hogy meg gyermekek is iszszák az italt.Segíthet igen, a he- 
:-.e * ^°.n905 Reveié , mely az ily szenvedélyt a keblekből ki- 
írtja. lg eisz.B. F.: Bizonyítványokat tudok felmutatnitani- 
t0-0, a.|i-eerády ur állításának igazolására. A gyermekek 
is iszszak a pálinkát. De sok már is elszosott tőle, mert 
a helyes nevelési mód mellett, garasaikat, miket azelőtt 
pálinkára adtak, most Lerakják az iskolai takarékpénz- 
,rya. “Aagy derüllség.) Miután a kérdés interpeliaczió 

alakjaban volt fölvetve, a válaszszal elintéztctett s az ér­
tekezlet a holnapi közgyűlés napirendjére tért át. A ta­
nács előterjesztéseit mindenben helyeselte.
,tanács mai ülésén az ügyosztályi szervezet kér­

déséivé! foglalkozott folytatólag. Ma Andreánszkv Zsig- 
mond, Horváth János és Kun Gyula tanácsnokok, külön­
véleményt adlak be, m,t a tanács meghallgatván, sok­
szorosítani rendeli. Pvózsa Péter pedig a 111-ik ügyosztály 
szervezetéről adott be javaslatot, a mi szintén ki fog 
OíZtatm. Az említett munkálatokat a tanács bizalmas 
értekezleten beszéli meg,

ü ik kerületi fővárosi bizottsági tagok
tegnap gyűlést tartottak és HE oszt. jegyzővé egyiiangu- 
iag -Po/il, (• erencz polgármesteri segédet, újlaki plébá­
nossá pedig Kirctihoffér ó-budai káplánt jelölték ki.

.7” ^ budai kör beadványt intézett a főváros hatósá­
gához a Rudaslürdő környékének rendezése és tisztán­
tartása tárgyában.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
~ ^/Z ■*-íany sz°bor nagybizottság tegnap dél­

után Hunfalvi/ Pál elnöklete alatt ülést tartott. A tit- 
kár jelentése szerint a lefolyt okluber hóban 4G77 forint 
Ml kr gyűlt be, s hozzáadva ehhez a korábbi gyűjtés
i.rnf mbnvól b)f\0 i- i i , ____ i.,. J ■■. .

SPORT.

’L .li

A.

Nyuluzes volt ma Megyei- környékén, melyen a 
megyeri urak vettek részt. Viilásreggeli után elhagyták 
a vadászok a íalkanagy lakat, s kevés vallatva ju run- 
beu részesültek. Kel nyúl kerüli a kúpok elé és mind a 
keltű killt is adott. Holnap nagy rókahajsza lesz.

— Vitorlás yachton a föld körül. A vegasacki 
sonakazo-egyesület meghívja sport és utazas kedvelőit 
■gy vitorlás yachton a löld körül teendő utazásra Az 

ut következő: Bremerhaven, Angolország, Portugália 
Madeira Brazília, Jo reménység toka, Ceylon, Ein-, és 
Jlul-o-lndia, .lava, .Singapore, Siam, Hong-kone, Klima 

upuM, Ausztrállá, a Sandwich szigetek, San Francisco! 
(.alluo, V alpariso, India, Eszak-Amerika és vi,sza Bre­
mer lavenhe. A részletes program mot és az utazás idejét 
a jelentkezők — tervező szerint — szavazás utján fogják 
megállapítani. Az utazásra használaudu yacht rendkívül 
eins szerkezetű és lesz rajta minden, a mit az utasok 
kei'Veliue uiegkiván. Nevezési határidő ez év deezemher 
.>l-jke.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
-- A föv. pénzügyi s gazdasági bizottság ma

(l«-lelott 10 <ii'aKui hada Mihály alpoigármestvr clnük- 
vlu alatt tartott gyíilésének első tárgya a mórnük i.iva- 
ah s szae.vivusegi jelentés volt mely a filatori védtöl- 
esnek talmi kövezettel való ellátására a költségfedezet 

kijelölésére vonatkozott. Ezen védtöltés költsége a szám- 
yivoseg jelen lese szerint 20,924 Irt, mely kiadás négy-öt 
evre lesz i.-losztva s a kisajátítási költségre ensedélve- 
zett 124.4UU Írtból lenne fedezendő. A gyűlés a száinvi- 
vuség javaslatát elfogadta Ezután következett a'tanácsi 
telhivas tárgyalása a szaz-haz környékén épitendó elemi 
iskola telkenek megszerzéséhez szükséges kültségfedeze- 
enek kuehdese ügyében. Lr.e vonatkozólag a küzokta- 

lasi bizottság Zsil Antónia ajánlatát tartja legelőnyösebb­
nek, kinek telke a murányi-uteza 9—10—11 </." a|an
tekszik, s 301 négyszög m. területű. Ezen telek a‘köz­
eliit,-i bizottság áltál is meg lett vizsgálva és a legal- 
kaliiiasabbriak s e mellett a legolcsóbban megszerezlie- 
lunek találtatott, ugyanis a lelek G000 írtba kerülne s 
így l négyszög öl In Irt 30 kr. A pénzügyi — gazdasági 
,‘Z0!lT,g nmitán Audit Mihály jelenté, hoey az em- 

htell kornyékén valóban egeio szükség az elemi iskola 
ieJ.illiU>.i a tanacs felhívását mngácvá telte. Ezek 
uhui bejelentetett egy tübbek által benyújtott kérvény u 
laszeg után fizetendő kövezet vám meghatározása iránt 
Er re nézve a gyűlés eh, atarozta, hogy ez a javadalmi 
hizuttsagiiak adassek ki, mely epen most foglalkozik a 
tani In megallapitasavaJ.
- Pálinkakérdés a fővárosi egyletben. A íövá- 

m,i egylet mai értekezleten Medrey Zsigmond ta- e"v 
a luvaros közegészségügyét mélyen érintő bajra irányozta 
a jeienvullak figyelmét. Menjen el — ugxmond — akárki 
a kiraiy-utezuba, dob-utezáfia, fókép pedig a kerenesi- 
utra, vagy inas utczajaba a lóvárosnak, egymást érik -i 
pálinkás ■boltok, melyek kitűnő, cs!,lógató alkalmat 

a közönségnek lelke-teste tünkre tevésére A 
budapesti lakosság pedig háromnegyed részben proletár 
szegény. kerdezosKodtem a fóv. statisztikai hivatalban é 
bulloK számáról, de ott ezt nem jegyzik föl, de felvilágo­
sításokat adott erre minden kér. elöljáróság. Adatain 
szerint legalább kétezer a Budapesten levő pálinkásbolto'k 
szama, i) az üzletnek igen jónak kell lenni, mert tele- 
kiabaljak bar a bolttula|douosok a világot, hogy a naev
itk' inüVt1",, el,,el ,ne^lni. piivis vannak olyanok, a 
klk ,,áU, bol helyiseggel is bírnak s dúsgazdagok. Ta- 
pasztuiatbui tudom, ho^y a nép e^y része még a 
szert is a paiinkásboltban keresi, gyomorerösitővel kí­
vánván a betegséget elűzni. S miért van ez i,ry?_
azért, mert a gyógyszer igen drága. Talán feladatul ké­
pezhetne a luyaros hatóságának olcsó gyógyszertárak 
iui.uutasa, en^eut J\ezese. ii}en folyamodvány van is a 
tanacs előtt, n;i»it tudom, PíJlicii Ferenez által benyújtva 
ki a kisebb invataliiokoknak leje áron adna gyóííVs/ert*
- Aumermayer polgármester: Az említett Viliid,: 
fele iolyamodvanyra nem fogok hosszasan felelni. Az 
magánügy a rendes utján, törvényes formák közt el 
og intézteim. Pillieh ur minden eszközt megragadni 

in]szik ez.elj, 1 elérésére, kérvényét sokan sürgetik De 
kiterjuszkedein a pálmkaüzletek igen fomos kérdésére 
Kekegteieu, hogy rombolu hatása van a társadalomra 
tnucA .,/. Italnak, de nem lehet segíteni a bajon addi- 
íme- a luvaros részben a tclsóbb ujjn.utalásra, részben'a 
m;-,.; jószántából is arra fekteti a lósulyt, hogy a rciiale- 
jogo: minden irányban, minél jobban kiaknázza, 
li.uom evrul barom evre -zainszermh összegben is meg- 
aJiapitja, hogy borból, sörből és pálinkából ennyi és ennyi 
ezei lormtot kell nevenm. Nem lehet segíteni addig, míg

eredményét 63,208 irt 53 krt, a mondott czélra együtt 
van 6/,886 frt 35 kr. A legutolsó gyűjtő ivén a követ- 
kezíj nagyobb tételek fordulnak elő : Az «Egyetértés» 
szerkesztősége ivén 2979 frt 28 kr. -Pesti Napló» által 
1"* l°rnit 45 kr, «Pe=ti Hírlap» gyűjtése 71 frt 39 kr. 
«Hasznos Mulattató» és «Lányon Lapja» részéről 35 frt 
40 kr. A «Kecskemét» szerkesztőségének gyűjtése 41 frt. 
«Kecsk. Lapok» szerk. ivén 24 frt. «Kelet» szerkesztö- 
sége ivén 24 Irt, Szentandrássy Lajos 25 frt, Freyslädt- 
ler Vilmos 100 irt. Pesti izr. hitközség 500 frt. Magyar 
könyvkereskedők egylete ivén 107 frt. Steiner Lajos b.- 
liiredi gyűjtése 156II 98 kr. Soproni reáliskola 41 frt 70 kr. 
Székesfehérvár városa 100 frt, ottani szini előadás jöve­
delme 48 frt 20 kr. Kecskeméti gyűjtés 90 frt 26 kr. 
Makói izr. hitközség 25 frt. A kimutatott összegbe még 
limes bejeszamitva az az ö.-szeg, mely a Függetlenséghez 
begyült és amely még mindez ideig be nem szol­
gáltatott. Remélhető különben, hogy még az adakozások 
nem fognak véget érni. Jelenti továbbá a titkár, hogy 
gróf Lúnyay Menyhért, a bizottság elnöke, hosszabb idu 
uta betegeskedik, s ezért sem a nagybizottságot, sem a 
szobor-elökészitö albizottságot nem hívhatta egybe. A 
gyűlés sajnálattal vett tudomást a gróf betegeskedő éröl, 
s elhatározta, hogy Pauler Tivadar igazságügyminisztert, 
mint az akadémia alelnökét fogja felkérni az elnöki 
tiszt teljesítésére, és a szobor előkészítő albizottság usz- 
szehivásara. Ezután a Függetlenségnél begyült és elsik­
kasztott összeg tárgyában határozott a bizottság. A gyűlés 
Gerloczi Karoly alpolgármester indítványára kimondta, hogy 
miután a vizsgálat arra nézve, hogy mennyiben van bünie- 
nyitő eljárásnak helye, megindittatott, csakis az összeg biz­
tosítása tekintetében akar határozni. Minthogy a vizsgálat 
nyomán a 1- üggetlenség emberei közül többen az állítot­
tak, hogy a Függetlenségnél a hazafias és könyöradomá- 
nyok kezelősósevei és beszedésével a Wilkens és Waidl 
ezég volt megbízva, a főváros annak idején az általa in­
dított gyűjtéseknél, a Függetlenség által kimutatott, de 
elsikkasztott összegeket a csődbe jutott Wilkens és 
XVaidl-czég tömeggondnokságánál jelentette be. Ajánlja 
a bizottságnak, hogy szintén ezt a módot kövesse. — A 
bizottság az indítványt elfogadta.. Ezzel az öles tulajdon­
kúp kimerítette a tárgysorozatot, de mivel a bizottság 
tagjai együtt voltak, felvetették a szobor alakjára és he­
lyére vonatkozó kérdést is, azzal a megjegyzéssel azon­
ban, hogy a bizottság a most hangoztatandó vélemények­
kel nein akar prejudikálni az illetékes albizottságnak. 
Konkrét indítványt senki sem tett. Henszlmami azt indít­
ványozta, hogy a szobor ne pályázat utján készíttessék 
el, liánéin bizassék meg azzal Böhm, Londonban élő 
szobrász hazánkfia. A bizottság több tagja azonban a 
pályázat mellett nyilatkozott. Henszlmami továbbá úgy 
vélné, hogy a szobrot a muzeum előtti tér n kellene fel­
állítani, s legjobb szeretné, ha ülő alakban készíttetnék.
A bizottság érdemleges határozatot nem hozott, csupán 
azt mondta ki, hogy a szobor ne legyen nagy kolosszus, 
hanem alul, több, a nagy költő müveiből vett alakokkal 
diszittessék. Ezzel az ülés véget ért. A bizottságot arra 
kérjük, ne engedje, hogy az üléseiről szóló tudósítások­
nak ideje korán való közlése egyes lapok privilégiuma 
legyen.

— A budapesti ügyvédi kör e hó 14-én d. u. 5 
órakor saját helyiségében (Ferencziek bazárja 1. em.) 
választmányi ülést tart.

— A Szent-István társulat e hó 15-én, csütörtö­
kön, délután 4 órakor válaszlmányi-gyülést tart.

— A községi és körjegyzők országos egyesülete 
is állást foglalt a körjegyzőkről szóló törvény módosítá­
sáról es kiegészítéséről szoló törvényjavaslattal szemben. 
Az említett egyesület elnöksége körlevelet intézett a kö­
telekébe tartózó 40 megyei jegyzői egyesület elnökeihez, 
melyben kilejtve a törvényjavaslat káros következmé­
nyeit, arra Hívja fel őket, hogy saját hatáskörükben a 
javaslatnak a napirendről való levétele ügyében minden 
lehetőt elkövessenek.

— Felolvasási és vitatkozási estély. A buda­
pesti m. kir. tud. egyet, orvostanhallgatók segély és üii- 
kép/." egyesülete c hu 17-én (szombaton) este 6 órakor 
lelolvasási estélyt tart, melyen Bruck Pál o. h. «a 
prosti illúzióról, tekintettel a bujakórra bygiomai szem­
pontból» log értekezni. Szaktanárul dr. Fodor József a 
közegészségügy tanára hivatott meg.

— A budapesti angol-kör helyiségében (Nádor" 
utcza, tigris-szálloda, 1. e.) szerdán esli 8 urakor Pulszku 
I'erencz, az angol-kór elnöke, felolvasást tart a «nihiliz­
musról». A felolvasásra az első széksorok hölgyek szá­
mára lesznek íentartva ; a felolvasást társas vacsora és 
táncz követi. Vendégek szívesen láttatnak.

— Az egyetemi felolvasások, melyeket kiváló tu" 
Uosok es írok tartanak a bölcsészet-haligutúk segítő egye" 
sülé téliek javara, a deczeniber hó első vasárnapján lobi­
nak megkezdődni. Vdmbéry Ármin «Perzsiáról é-‘"a 
perzsa nőkről» értekezik ; dr. Beöthy Zsolt pedig 
Goethe l'austjáról_ és Madách Ádáinjárói. Felolvasást 
tartanak még üzász Károly, dr. Heinrich Gusztáv és 
dr. 1 or ok Aurél.

77.A három székmegyei tanitótestület őszi köz- 
gyuJe.ie loth Juzsel kir. tanácsos és Pestmegye ii°y- 
buzgó tanfelügyelőjének a tanítói árvaház érdekében ki- 
tejtetl buzgósagáért elismerést szavazott; a gvülés el­
nöke Székely János ezt és a közgyűlés üdvözletét táv- 
Hátikig tudata a tanfelügyelővel.
,..”v!:ifZ-,6bUd,aÍ dfakör" tarta ez évi rendes
közgyűlését, mely alkalommal a tisztujjitás következő
? ; Fortunuto,

iar közvetlen közelében. A tizenkét évvel ezelőtt megin­
dított vizsgálat, a következő eredménynyel végződött: 
•Egy O oszországból elrabolt leány, valószínűleg azért, 
mert áttért a keresztény hitre, vagy talán más okból, 
orosz alattvalók által meggyilkoltatott.» — Két évvel ez­
előtt Rohoznában Schreiber Elkmann korcsmájában 
Danzinger Icz.ik és Schneider Leiser összevesztek 
és ez alkalommal Schneidernek a következőket mon­
dotta volna Danzinger : «Te sojhet (metsző) te vagy az, 
a ki néhány évvel ezelőtt meggyilkoltad az oroszországi 
leányt. Várjál csak I» Schneider nyakába borult Danzin- 
gernek és kérte őt, hogy hallgasson; kibékültek és 
még alig néhány nappal ezelőtt Rohorna csendes falucska 
volt. Most a meggyilkolt leány kísérlete újból felszállt 
sírjából, izgatottságba hozta Roliornál és környékét. A 
sadagorai zsandár őrmester ugyanis Schneidert tegnap­
előtt átszolgáltatta a törvényszéknek, mert erős a gyanú, 
hogy 1871-ben ö követte el a gyilkosságot. Sunigelski 
a zsandár ugyanis Danzinger fenyegetése, tehát kél£v óta, 
folytatta abban az irányban a nyomozást és több súlyos 
gyanuokot derített ki, arra a meggyőződésre jutva, hogy 
Schneidernek kell a gyilkosnak lennie. Sunigelski azt 
állítja jelentésében, hogy 1871. őszén három férfi kísé­
retében egy leány jött Rohoznába. A három férfi közül 
kettő, a leány bátyájának adla ki magát. A harmadik 
volt Schneider. A három férfi több napon át titoktelje­
sen érintkezett egymással, kettő azután elutazott és 
Schneider a leányt előbb Sozsel Mózes, majd Saul Brod­
ler házába, onnan pedig a saját lakására vitte ; itt tűnt 
el a leány. Schneider jó módú, de rossz hírben álló em­
ber. Eddig még mindent tagad. A vizsgálatot Grigorovicz 
a esernoviczi törvényszék egyik albirója vezeti.

— A kelenföldi munkászavargás. Folyó év szep- 
tember hó 13-án és 14-én munkászavargás volt a Kelen- 
földön. Az üsszekülö vasút építésénél dolgozó napszámosok 
közül mintegy buszán, leginkább horvátok, beszüntették 
a munkát, mert az alvállalkozó Stein nem fizette ki 
nekik a kiérdemelt munkabért. Néhány nap múlva meg­
kapták a hátralékos béri, ekkor azonban még a dolog- 
talanul töltött öt napért is követeltek fizetést. Erről

GYÁSZROVAT.
Dr Decsényt Lipót._ Búd pert 1,-keresettebb om, 

samak egyike, elhunxt Xác/on. Épen Balassa-Gvanr-a," 
indult, Emmerhng fővárosi szálló tulajdona« f.-rj-él l, v? 
leánya gyógyítására s akkor érte utói a halál „ , np 
v aczott a vasúti kocsiból kiszállt. Dec-énvi 48-ban hrn
vedeü"V°S VOlt éS a forradalom után fogságban is szvn-

Dr. Véghsö Sándor, XTéghső Gellért orszá'"« ölési 
rában56 6 teslVére’ ellmn-vt Budapesten, 42 éVes kö-

Kovács László, nyugalmazott gyoroki számtartó e»v 
derek tősgyökeres magyar ember elhunyt 72 éves koA-
iátn;-eDrt uTOty Bula fion'eÍ simnáziu.iai igazgató apó- 
sát vesztette el az elhunytban. K
Jemefés Ma délután 3 órakor temették el dr 
JJiescher i^uos kir. tanácsost és nyugalmazott egve'.
emi tanart, hatvani-utczai lakásáról. A jeles tudó« vég- 

tisztességére nagy számú és előkelő közönség jelent
tekgr3T0Ménal’ b?rátal es üsztelői számos koszorút küld- 
tok ravatalára. A gyászszertartást, melyen dr. Pauler 
Tivadar miniszter A umermayer Károlv p lgármesíer 

JoFef egyetemi rektor s az egxetem örvös: 
„,Idlldk ^a,lari testületé s az orvos-e^vlet ta^iai 

tuletileg vettek részt, Schivendtner belvárosi apát-
LPm an°S^fZt! A sortartás végeztével a koszorú-
mé ,t,!i elrai k!ren5t®!t kocsira, a koporsót pedig a 
tonmto fMéren le "XeZHk 5 mc=1"dult a menet a kerepes! 
ÍpI febJ- HÍ=rt me'1?tben, az orvostanhallgató önkénvte- 

teljes díszben kivonulva vettek részt
Pozsony, nov. 13. (0. É.) L onhard Ferenez b. 

nyug. altábornagy Stratimirovics püspök sógora, tegnap 
este 10 órakor városunkban, 68 éves korában meghalt. 
Halála hirét a város közönsége átalános részvéttel fo- 
gadta, mert a megboldo ült itteni körökben kiváló sze­
repet játszott. Az elhunyt résztvett az 1848., 1859. és 
l8GG-ki hadjáratokban és a vaskorona-rend tulajdonosa 
volt. Temetése csütörtökön fog végbemenni.

Ragjuza, nov. 13. (Az «E yetértés» tudósítójának táv 
irata.) A Rómában elhunyt horvát Író és tudós dr 
Pulics György kanonok holttestét Raguzába hozzák," 
hol a boldogult sokáig működött.

vállalkozó hallani sem akart. Szeptember 13-án a fővál­
lalkozó Eid tier Károly kiment a Kelenföldre s ekkor a 
zavargók megtámadták s fenyegetések közt követelték 
tőle a munka nélkül töltött üt nap után a bért. Eleidért 
csak kocsisának lélekjelenléte mentette meg, a ki a lo­
vak közé csapva elmenekült a zavargók dühe elől. 
Másnap Tseholl Ferenez főmérnököt fenyegették [a 
munkások. A barakot — melyben a főmérnök tar­
tózkodott — körül vették és kijelentették, hogy 
addig nem tágítanak onnét, míg követelésüknek eleget 
nem tesz. E közben Pázmány mérnök Promontoira 
küldött lovas parid űrökért, a főkapitányságtól pedig tele­
fonon át kért segítséget. A zavar már tetőpontját érte el, 
a Miikor a lovas rendőrök és csendőrük megérkeztek oda. 
Gsakliamar szétverték^ a tömeget és a zavargók közül 
többeket bekísértek. Ezt az ügvet tárgyalta ma a buda­
pesti törvényszék. Vádlottak: Marits József, Zwitko- 
vics Antal, Visnitz Mileta, Visnitz György, Perits 
István, Manyetz Czvetkó, Vukmonits István, Szmo- 
tesics György, Major Mihály, Brzicza István és 
y rcza 1 al. A négy utóbbin kívül, a többi vádlottak 
vizsgalati fogságban vannak. Miután a terhelő tanuk kö­
zűi többen nem jelentek meg, a törvényszék a tárgyalást 
elhalasztotta.

-- A gelsei rablógyilkosság bűnügyében ma dél- 
elüti hintették ki hosszas tanácskozás után a kir. tábla 
ítéletét A kir. tábla az első bíróság Ítéletét megváltoz­
tatta : Herzjeld Sámuelt a büntető trvkünyv 69. §-nak 
1. es 2. pontja alapján mint felbujtót és" bűnsegédet 
mondotta ki bűnösnek a 349. §. szerint minősülő szán­
dékos emberöléssel, párosult rablás bűntettében s 
ezért büntetésül az első bíróság által kiszabott életfogy­
tig tartó fegyházzal sújtotta. A tübbi vádlóitokat 
azonban, nevszerint Kiss tíyura Jánost, Stena Cseh 
Istvánt és Buncz Jánost a szándékos emberöléssel pá­
rosult rablás büntette alól a-kir. tábla felmentette 
mert ellenük oly bizonyítékok nem forogtak fenn, me­
lyeknek alapján őket az ellenük emelt vádban marasz­
talni lehetett volna.
- A zala-lövöi zavargások. Zala-Egerszegröl táv- 

irják lapunknak, hogy a zala-lüvüi november 7-iki za- 
vargásban résztvett egyének közül huszonnégyet letartóz­
tattak és bekísértek Z.-Égerszögre. A vizsgálat már tel­
jesen he van fejezve.
- A budavári gyilkosság. Spang a Pál és tájai­

nak bűnügyet a kir. tabla 1. büntető tanácsában a jövő
vatoszinuleg 20-an vagy 21-én fogja referálni Jfé- 

7aet/i Puter kir. Uibjai potbnó.
Gyilkos unoka. Tolmács pestmegyei község e"vik 

legtehetősebb gazdaja volt az öreg Urbán Perencz Ko­
mor ven ember, onzú és zárkozott, a ki mint üdére/
ült a vagyunaii, nem adva abból családjának többet
mmt a mit porrel lehetett tőle kicsikarni. E"é«z Írtra 
népe gyűlölte a zsugori öreget; talán legkevésbé uno­
kája, az alig busz eves Urbán István, és mégis ez a fiú 
volt az, a ki kezet vetett nagyapjára és megszabadította 
uie a csaladot. Múlt szeptember 28-án az üreg Urbán 

1' erenezet agyonütve tolullak szőlejében, a csöszkunvhú- 
bam A csaiud maga hántolta a gyilkosság gyanúját a 
yen ember unokájára, Urbán Istvánra, a kit nehéz vas­
ba1.' 10ztak be a pestvidéki törvényszék körtönébe. A fiú 
eleinte mindent tagadott, később azonban beö«merte 
hogy a nagyapját o ütötte főbe egy szölőkapával, de 
csakis önvédelemből, mert az öreg rátámadt és meg- 
akarta verni. Nem tehet róla, hogy rossz helyen találta 
inegsujtani. A csatod tanukép kihallgatott tagjai a legény 
terhere vallottak a múlt hó 15-én megtartott vé"tái "Tá­
lason : miután a tanukat megeskették, a fiú e"y«zerre 
magúba szállt és töredelmes vallomást tett hogy” ó bi­
zony előre megfontolt szándékkal vette el a nagyania 
eletet. Sógora, Hegyi András egyre biztatta, hogVéieg- 
kellene ülni az öreget a ki minden vagyont magának 
tűi t es elkölt, balyja Urban András pedig rosszul bánt 
vele, a mert nem akarja láb alól eltenni a nagyapót A 
hu a sok kényszerítésre végre elkeseredett, boros fővel 
kiment a szőlőbe, a hol az öreg ép munkálkodott, aztán 
raakarta venni nagyapját, hogy adja át a vagyont a só- 
górnak, a ki majd azt kezeim fogja. De erről az öreg 
hallani sem akart, mire az izmos legény egy karóval két 
csapasra agyonütötte a család vén terhét. A sógor és a 
hatva tagadtak, hogy ők bujtogatták volna fői a fiút 
meiinyre-ioldre esküdöztek, hogy egy szú sem igaz ah: 
hol, a mit beszel; es ki is menekültek a hajból ép bőr­
rel. A szegény hu pedig Lent maradt a börtönben és 
ma másodszor állt a törvényszék előtt, mert az első 
tárgyaláson egy tanút nem hallgathattak ki. A mai tár­
gyalás, melyen Illés elnökölt (bírák V. Szabó és 

■ A1’-1 cfi i!'alVk felolvasásából és a vád és védbe- 
szedekbul all Szeberenyi kir. alügyész vádbeszédében 
lolemhte a sok ciwhitu körülményt, mely a vádlott ja­
vara lenforog, dr. Fagy Dezső védő pedig tagadván az 
egyenes praemeditácziót, fölemlité, hogy e szerencsétlen 
l.u a rokonuk eszköze volt. A törvényszék Urbán Istvánt 
;i btk. §-ahan kürí.hrt CfniUcossdq hüntclté-
ben bunosnea mondván ki, főleg árrá tekintve 
hogy a tett elkövetésekor még vsak 16 nappal múlt 
eves, életfogytiglan tartó fegyházra és 1U évi hi­
vatalvesztésre itelte, elmarasztalván ut egyszersmind az

A hivatalos lap nov. 13-iki számából.
\T?ÍneVeZéS\f királyné ü felsége erdőd! gróf Pálffu 
Melama szül. Almasy grófnőt palotahöl.yévé kinevezte 
A m. k. igazsagügyminiszter Felszegi Aladár deé«i kir" 
törvényszéki dijnokot ugyanazon kir. törvényszékhez ir- 
nokka. a vallas es közoktatásügyi magy. kir". miniszter 
Obadics Janos postaíónöküt és rákos-csabai birtokost 
nakos-Gsaba község es pusztái számára ideiglenes iskola^ atogatuvá nevezte ki, Kovács Sándor nagf- é« ktokü- 
kuliumegyei kir. tanfelügyeloségi tollnokofi Kovacsics 

p-ngafí lskoiai Ideiglenes minőségű 
o6frtnS ban*10! jelen allasaban véglegesen megerósiletle 
,aDrfUMeSh,par,é5 kereskedelemügyi m. kir. minisz’- 
tér houacs Domokos korod-szt-mártoni lakost és Sá- 
lnnél J zsef nagy-kendi lakost Kis-Küküllömegye erz«é- 
beharosi járására, Berke János tótkereszturi tokost és 
vAniCZ caJ?s boronczi lakost Vasinegye muraszombati 
jarasara, Balassa-ha/os lepsényi lakost X’eszprémmegve 
enyingi jarasara, Frits Xalmos asszonynépei lakost ^es 
Varalyai József tompaházi lakost Alsó-Fehér..,egye
ßLv to1 JaraS?-T’' Aagy ,Káro]-v konczai lakért él 
Boer Jenu sorostelyi 1 kost Alsó-Fehérmegye kis-enyedi 
jarasara, Bede Karoly kutyfalvi lakost, Alsu-Fehérmegve 
marosujvari jarasara, Toperczer József sálvi lakost 
tiiharme.ye tenkei jaratora, ifj. Bereczky "Pál j,ód- 
mezuyasarheiy' lakost Csongrádmegye Hódmezővásárhely 
valósára. Kulinyi Manó várgedei lakost Gömör- és 
Kishontmegye nmaszécsi járására. Fej ér vary Kálmán 
koinlos-kere^ztesi lakost Sarosmegye topoly! járására, 
Bevchner Janos kalmancsai lakosi és Tónika * Sándor 
akocsa! lakost Somogymegye szigetvári járására. Löche- 
Ier n!i0r/va-'Ujlielyi ^kust a s.-a.-ujbel\i, Haidin- 
ger Otto dubravan, , s Balas Mihály zemplén-szirmai
vAcrrla, RZI,mlal’ At>0UZy 1 -)larczell puczakoni és 
ül ec~ky Béla nagy-bremiczei tokost a sztropkói, Szüts
Béla csaklyoi es Fopoczy Géza tavarnai lakost a varai.- 
bizta^meg11 'leZVC ** allandú gazdasági tudósítói tiszttel

Áthelyezés. A m. k r. igazságügyminiszter Voith 
Lajos deesi kir. törvényszéki Írnokot a szamosujvári kir 
jarasbirosagboz helyezte át.

Czimerhasználás. A m. kir. miniszterelnök Stein- 
scJineiUer Jakab budapesti ágynemű-gyárosnak és 
«,Strobenz testver k« budapesti" vegyészeti gyáitulaj­
donos czegnek Magyarország külön czimerének használ- 
hatasat az 1883. évi XVill. t. ez. alapján megengedte 

Honvédség köréből. Mrazoveci Koretics Emü 
szolgalaton kiv .liviszonybeli honvédhuszár-hadnagvnak, 
a m. kir. honvédség kötelékéből kérelmezett kilépésé 
viselt tiszti rendfokozatának megtartása nélkül, ineeen- 
gedtetett. *

Ügyvédi kamara. A pozsonyi ügyvédi kamara részéről 
ezennel közhírre tetetik, hogy dr. Groszmann Hennk 
verebe)} í ügyvéd e kamara ügyvédi lajstromába bejegyez-
iHíPII A naóvviro. i fin-v«./.,II---------------- « - i J cv

i l (A , . ^inun.. vitriolon roriunato,
O Mto / u’if í Bakor, titkár: Gyulányi Adolf, pénz- 
Kunok. Mali) Konrad, irattárnok: Rácsa József, kar- 
mestet : Serényi Henrik, választmányi tagok: Burghardt 
Janos. Engel Ignácz, Franki Mór, Hoffmann Gyula,
Károly'és DeptÍÍ!UAtoaLValter Vll‘n°S’ PÓUag°k : BüJ,m

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
Titokzatos bűntény. Csernoviczból Írják e hó 

9-éroi: 1871 őszén, a Sadagora közelében fek"ö Ko­
bozna taluban, kegyetlen bűntény történt, mely még 
mai napig sincs felderítve. A mezőn, egy kutból, mely­
nek irtózható bűze feltűnt, több paraszt egy ismeretlen 
hatul leány holttestét húzta ki. A leány kezei hátra vol­
tak kötve, nyaka átmetszve. Személy-azonosságának meg- 
allapitása végett, több napig ki volt állítva Sadagorában, 
le is lényképezték, azonban a kívánt eredmény nélkül. 
A vizsgálat sem derített ki semmit. Annyit azonban ki­
kutattak, hogy a leány Oroszországból származott. Bessz" 
arábiából, zsidó vallásu atyja házától megszökötl, áttért 
a katliolikus vallásra, mert vőlegénye egy gazdag paraszt­
legény csak oly feltétel alatt volt hajlandó, a szép zsidó- 
leányt nőiil venni. Egy napon — férje ép elutazott — 
Jerena Spivokát, Így hívták a fiatal asszonyt, el­
rabolták. A határon láttak három orosz férfit, 
a kik egy leánynyal az osztrák határ felé mentek. A 
három férfi közül kettő nehány nap múlva visszatért 
Oroszországba, a leány és a harmadik idegen ült lát­
szik Bojanbun vagy Sadagorában maradtak, az orosz ha-

I ’ v.....-ui egjszersmmu az
összes költségekben. A vádlott iülebbezelt, a kir. ügyész 
pudiL^ az iratok hivatalból való löltcrjesztúsét kérte

MULATSÁGOK.
— Erzsébet királyné védelme alatt álló magyar or­

szágos segelyzo-nőegylet szegszárdi fiókja a rétszilas- 
szegedidi helyi érdekű vasiitnak ez évi november utolsó 
vae\ deczeniber első napjaiban történendő megnyitásakor 
Szegzárdon tánczmulatságot fog rendezni. A mulatsdii 
a pénzalap gyarapítására rendeztetik. ~ b

HÁZASSÁG.
— Gr. Haller Béla tudor, rétheni birtokos, e napok­

ban vezette oltárhoz Maros-Vásárhelyit gr. Lázár Gi- 
zellál, üzv. gr. Lázár Kálmánné szép leányát. Az eskü­
vőn sokan voltak jelen az erdélyi arisztokráczia kö­
reiből.

— Bethlen István gróf, gr. Bethlen József kir. taná­
csos és temesvári jószágigazgató fia, eljegyezte Csávossy 
V aleria kisassonyt, Csávossy Gyula hóddal nagy birtokos 
bajos leányát. Az esküvő deczeniber 1-en lesz.

Dr. Szalárdy Mór, Róku -kórházbeli orvos ma 
tartotta cskiivőjét l1 öldcdJc Anna kisasszonynyal.

Dr. Darabanth János, vingai ügyvéd e napokban 
vezette oltárhoz lemesvártt Krivácsy Janka kis,sz- 
szunyt, Brivacsy Llek kir, erdüfelíigyelu szél) és kedves 
leányát.

77 Vary István, szegedi köz- és váltó ügyvéd e na- 
púkban váltóit jegyet Kováky Kornélia kisasszonynyal 
uzv. Fuvaky Gyürgyné müveit lelkű leányával.

teteit. A nagyváradi ügyvédi " kamara" részéről ezennel 
közhírre tetetik, miszerint Boruzs Lajos és dr Heller 
Mór nagyváradi ügyvédek a kamara lajstromába beje- 
gneZi u ek ; dlcnben Fagy Károly nagyváradi ügvvéd — 
elhalálozása folytán a kamara lasjtromából kitörültetvén. 
irodája reszere Millye Gyula nagyváradi tokos ügyvéd 
rendellelt ki gondnokul.

Névváltoztatás. Ú felsége megengedte, liogv okruthi 
(Jkrucky Justinian 39. magyar honvéd-zászluaJjbeli 
százados sajat, valainmt Attila, Irma (Maria), Buda, 
Idyll es Almos nevű kiskorú gyermekei vezetéknevét a 
nemesség epségbentartása és az eddig használt családi 
cziiner megtartása mellett. «Bajnok»-ra, nemesi elóuevét 
pedig «nemes-okruthi»-ra változtathassa át. Kiskorú Stei­
ner Beda (igazabban Benedek) kadarkút! illetőségű pécsi 
lakos vezeteknevenek «Madarász» ra, kiskorú Gold Mik­
lós Gyulu budapesti illetőségű ugyauottani lakos 32-dik 
gyalogezred beli tényleges szolgálatban allu őrmester ve- 
zetéknevénck «Rúnái»-ra, Sztrellcó Károly i^júi illető- 
segu budapesti lakos vezetéknevének «Zalan»-ra, fiald- 
man Márk bárttai illetőségű balassa-gyannati lakos ve- 
zeteknevenek «Esdös.-re, Baudveg Ignácz svábíalvi ille­
tőségű nagyváradi lakos, saját és Géza nevű kiskorú 
g)címekéi vezetéknevének «Kőszegi»-re, FridLmunjc
Márton szegedi illetőségű ugyanottani lakos v zetéknevé 
nek «fodor»-ra, Ilégtér Ferenez ósziváczi illetőségű 
huuapebti lakos vezetéknevének «Ltasi^-ra kért átváitoz- 
ztatá-a, belüg>minisztériumi rendelettel megengedteíett 
Kölni Herman bajai illetőségű budapesti Ltkus saját, 
valamint Artur nevű kiskorú lia vezetéknevének «Kom- 
lós»-ra. IraubSdndór bajai illetőségű budapesti lakos 
vezeteknevenek« len»-rejí'o/ui Mór bécsi szüieté<ü -op- 
rom illetőségű, ugyanottani tokos saját, valamint"Margit 
nevű kiskorú leánya vezetéknevének «Anyos»-ra, Fagy 
Gyula kaáii illetőségű marosvásárhelyi lakos mostoha 
leánya Gombás Gizella \ ezetéknevének «Nagy»-ra, Eisenm 
out ferenez monori illetőségű u. u. tokos vezetéknevének 
«vas'i-ra, Bick István budapesti illetőségű u. o. lakos saját, 
valamint Aranka és Miklós kiskorú gyermekei vezeték- 
nevének «Paiotás»-ra, Boseubaum József szikszói ille- 
töségü , budapesti iakos vezetéknevének " Rózsai » -ra, 
Szedlar ferenez jánosliázi illetőségű budapesti tokos, 
saját, valamint Béla, Emília, Irma és Etelka ki-koru 
gyermekei vezetéknevének «\ándori>»-ra, hteinev Sán­
dor czeglédi illetőségű budapesti lakos saját, valamint 
Izidor, Géza, \ ílmos és Ella nevű kiskorú gyermekei 
vezetéknevének «Sziklaiéra, FrohaszJca János váczi 
illetőségű ugyanottani lakos, saját, valamint István és 
Herrn in nevű kiskorú gyermekei vezetéknevéne «01- 
S)^j**/'d* (Jziiicz Je ő hajdúböszörményi ille-
töségü ugyanottani lakos vezetéknevének «Barná»-ra, 
Féma András monori illetőségű ugyanottani lakos ve­
zetéknevének «Bán»-ni kért fit változtatása, belügvmini-zL 
rend. megengedtetett. Lánysféld Rezső iglói ill töségü 
ugyanottani lakos vezetéknevének «Kárpáti»-ra, Tf eisz 
Zsigmond abonyi illetőségű, ugyanottani lakos saját, va­
lamint Regina, Alice, Gizella és Mária nevű kiskora 
leányai vezet knevének «Vajda»-ra, kiskorú Tud-er József 
győri ill tobégu ugyanottam lakos vezetéknevének «Haj­
nal »-ra, kiskorú h. rabhovszky János aradi illetőségű 
ugyanottam lakos vezetéknevének «Hanvai»-ra, Krinan 
József némethpcaei illetőségű beszterczebányai lakos ve­
zetéknevének «kármán »-ra, Tuman n Vilmo« balaton- 
^bkajári illetőségi dunaszerdahelyi lakos vezetéknév nek 
«li!ianyi»-ra, I ukassovich Todor budapesti illetőségű 
ugyanollani lakos vezetéknevének «Xillanyi--ra kért át­
változtatása, belügyminisztériumi rendeleti ! inegenged- 
tetett. 6 K

Alapszabály megerősítés. A kapuvári Chevra- 
Kadischa cznnü temetkezési egylet, a nagy enyedi 
polgári olvasó-egylet, a loesmándi dalárda és 
Kiskun-Félegyliaza községben alakult kisdedóvó-egylet 
a apszabályai a in. kir. belügyminisztérium által a bému- 
tatási zár. dékkal ellátiattak.

Uj posta. Pozsonymegyei Kiüti és inosonymegyei 
FcM tcenlú községekben, ez utóbbiban Mosonyfekete­
erdő elnevezéssel, a baranyamegyei Turony községben, 
Pest-Pilis-Sült-kiíkunnie^yebe kebelezett Butija község­
ben és somogyinegyei Kiliti községben «bomogy-Ki- 
liti» elnevezéssel postahivatal lép éleibe.
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A novemberi előléptetések.
A) A közfis hadseregnél,

A király kinevezte továbbá :
Hadnagyokká, a következő hadapród-tiszthelyette- 

seket : Rasér Károlyt a 2., Mrak Jánost a 12. liszabeöi 
H' llebront Antalt a 8., Zajieek Józsefet a 4., VVondre 
Károlyt a 2., Giorgi Albertet a 7., Lipovchich Alajost a
10., Molin Györgyöt az 1., Pírnál Vladimírt a 12., Jäkel 
Vilmost az 1., Sbbolz Henriket 13. sz. táb. tüzérezred- 
től, a 3. számúhoz.

A hadmérnökségnél, 1. oszt. századosokká, 
a kővetkező 2. o zt. századosokat ; báró Lettner Ernőt 
és kirchwaldi Knopp Kárul tál., Grobois Ernőt, be­
osztva a brünni hadmérnök-igazgatósághoz, szánif. az 1. 
sz. Iiadmérnök-ezredben, ezen szóig, viszonyában ; Stein- 
wendt r Jánost a 2., Romanic Bogdánt és Temmol Józsefet 
az 1., Katona Gyulát, a had mérnökkarban, a budapesti 
hadmérnök-igazgatósághoz beosztva ; Ribits Simont, be­
osztva a zárai hadmérnök-igazeatósá hoz, számf. az 1. 
sz. hadmórnók-eziedben; Dietl Ferenczet, a hadmérnök­
karban, beosztva a műszaki és közig, katonai bizottság­
ba, mindhármat jelen szóig, viszonyában.

2. oszt. századosokká, a következő főhadnagyokat : 
ringoi Rumano Ehet, beosztva a gyulafehérvári h"admér­
nök-ezredben, ezen szóig, vi zonyában ; Wodiczka Gusz­
távot az 1. sz hadmérnök-ezredhez; Óuheiser Károlyt, 
beo-ztva a risanói eród-epités vezetőséghez, számf. az 1. 
sz. liadtnérnökezredhen, a hadmér. üknai hoz, a nevezett 
eród-épités vezetőség állományában; Walter Józsefet, 
beosztva a josephstadti hadmérnök-igazgatósághoz, számf. 
az 1. sz. hadmérnök-ezredben, a had mérnökkarhoz, a 
nevezett hadmérnök-igazgatóság állományában ; Tarhuk 
Jánost, beosztva przemysli hadmérnök- és erodépitészeti 
igazgatósághoz, szarni, a 2. sz. hadmérnökezredben, bar­
na-ruókkarhoz, a nevezett igazgatóság állományában; 
Hollan J iZsefet, beosztva a hadbiztossághoz, számf. az 
1. sz. hadmérnök-ezredben, ezen szóig, viszonyában; 
kk-jósai Ldvarnoky Gyulát, a 2. sz. hadmérnök-ezred­
hez; Franz Józsefet, beosztva az olmüczi hadmérnök- 
igazgatósághoz, számf. az 1. sz. hadmérnök-ezred ben, a 
hadméinókkarhoz, a nevezett igazgatóság állomanyában ; 
Fried el Jánost, beosz.va a budapesti hadmérnök igazga­
tósághoz, számf. a 2. sz. hadmérnök-ezredben, a had- 
mernukkarhuz, a nevezett igazgatóság állományában ; Leg- 
kow«ki Emilt és sturmttiali Müller Károlyt, u 2. sz. ln>d- 
méi nök-ezredbez.

íühadnagyokká, a következő hadnagyokat : Pos- 
selt Jánost és Andres Frigyest az 1., bannerfeldi Óban r 
Rudi ltot a 2., Zubrzycki Ferenczet az 1,, Panuska Lász­
lót a 2., Galu.-zka Vilmost és Zagur=ki Zdislaust az 1., 
ballechiarai Anelli-Monti Olivért és Kunz Sándort, mind­
kettőt a 2. sz. hadmérnök-ezredhez; bionika Szaniszlót 
az 1., alsó-rasztokai Motusz Gézát a 2., Neuhauser Osz­
kárt, wiatrowicei Wiktor Tádét, Hlava Károlyt es schwar- 
zenteldi Schreitter Ferenczet az 1., Resell Ferenc,.et es 
Carossa Gyulát a 2., Zerbes Károlyt és Paul Károlyt az
1., Lengve! Jánost és Wieber Adriant a 2. sz. hadmér­
nök-ezredhez.

.íz utász-ezredben, 2. oszt. századosokká, a 
következő főhadnagyokat ; Trojan Henriket, Walter Al­
bertet, Rigole Hermául és Grüner Károlyt, mind a ne­
gyet az utász-ezredhez.

Főhadnagyokká, a következő hadnagyokat: Mitsko 
Ferenczet, sutjául Thomic Istvánt, Bekic Tudort, Lindner 
Adolfot, báró Lepel Ferdináudot, Euerle Ferenczet és 
Sci.euchenstuel Edwint, mind a hetet az utász-ezredhez.

Az utász-ezredben hadnagyokká a következő 
hauaprou-tiszthelyetteseket : Reisinber Bvdogot, Kutscliera 
Richardot, Dániel Ferenczet, Lange Konstantint, Stiu- 
her Vinczét, Busch Hermant, Schmid Lipulut, Ko- 
necny Jánost, Pukurny Ferenczet, Mreule Caesart, és 
Richter Othmárt az utász-ezreühez;

a vasúti és távirda-ezrednél: első oszt. száza­
dossá : Roweusky József 2. oszt. századost, a vasúti és 
távírda ezredhez;

főhadnagyokká: a következő hadnagyokat: Jung 
Ferenczet, Buloga Valért, és Osana Jánost, mindhármat 
a vasúti és távirdaezredhez;

az egészségügyi■ csapatnál: föhadnagygyá: 
Kuhlbeck Janos hadnagyot, az egészségügyi csapathoz :

a vonatezredben : 1. oszt századosukká : a követ­
kező 2. Oszt. századosodat: Teindl Ferenczet, és Wag­
ner Károlyt, mindkettőt az 1. oszt. vonatezredhez;

2. oszt. századosokká : a következő löhadnagyo- 
kat: Bilek Venczelt, a 2. sz. vonatezre hez, és Weil 
Richárdot, az 1. sz. vonatezredhez : főhadnagyokká: 
a következő hadnagyokatMatejka Ferenczet a 3. sz. 
vonatezredhez, Werbacu Vilmost a 3. sz. vonatezred­
hez, Kun Sándort az 1. sz. vonatezredhez, Schley Ká­
rolyt a 2. sz. vonatezredhez, Mahy Gyulát az 1. sz. vo­
natezred i. ez, hadnagyokká a következő hadaprud- 
tiszthelyetteseket: Stemdl Ödönt a 2. sz. vonatezredhez 
Emaigl Henriket és Weisz Mihályt mindkettőt a 3. z. 
vonatezredhez, Schwarzer Antalt, Wiktorin Jánost és 
Puspischil Józsefet, mindhármat az 1. sz. vonatezredhez, 
Lenk Károlyt a 3. sz. vonalezredhez, Bulis Ferenczet a 
2. sz. vonatezredhez.

A fennállott kát. építészeti kezelő-tisztikar­
ban 2. oszt. századossá .- Sorgo Balázs főhadnagyot, 
a hadmérnök-igazgatósághoz;

a ruhakezelő tisztikarban: 2. oszt. százado­
sokká: a következő főhadnagyokat: Kremzow Fn ye_-,L, 
a 2. sz. ruharaktárhoz, és Klem Ferenczet a 3. sz." ru­
haraktárhoz ; hadnagyyyu : Popel Henrik hadaprodoi, 
beosztva az 1. számú ruharaktárhoz, szánif. a 4. sz. gy.- 
ezredben ;

a béke állomány ban: első oszt. századosokká : a 
következő 2. o zt. századosokat: Gyérük Jánost, a kát. 
állomásparancsnokságnál Focsában, és Anders Feren­
czet, a közös hadügyminisztériumban ; 2. oszt. száza­
dosokká: Östoic Manó czmiz. századost, a nyugállo­
mányban, parancsnokká a gorazdai térparaucsnokságtioz; 
valamint a következő főhadnagyukat: Theodorovns Já- 
no t, a temesvári térparancsnokságnál, es Benza Gyulát, 
a 3. hadtest-parancsnokságnál; funadnagygyá: koch 
Győző hadnagyot, a 15 dik hadtest-paraneauukságuái;

A ménesszakban a m. kir. luicnyész-mtézetek kát. 
osz.ályamál első oszt. századosokká a következő 2. 
oszt. száza losokat; Fadlallah el Hadad Mihályt a szé­
kesfehérvári állami méutelephól — a debreczem állami 
niLiitelepnez a 3. állomás igazgatójává és benő t Józse- 
let a mezúhegyesi állami méneshez, 2. oszt. száza­
dosokká a kővetkező főhadnagyukat : Hanak Károlyt a 
mezőhegyest áliami méneshez es Liwelir Józsefet a 
debreczem állami ménteleptól — a sepsi-szt. t-gy orgy i 
állaim méntelephez a 2. állomás igazgatójává, foüad- 
nagygyá : bonyhádi Perezel Dénes hadnagyot a mező­
hegyes! .illáim méneshez, hadnayygya "Ybl Miklós 
ha I a- p rod-tiszthelyettest a nagykőrösi állami ménte- 
lept.ez.

a tartalékban : a gyalogságnál: főhadnagyokká: 
a Következő hadnagyokat: Gams Bertholdut az 54., dr. 
Feistner Vilmost a 45., Eichelter Rudolfot a 87., K.uwsky 
Károlyt a 70., Rubes Richardot a 79., Giacumuzzi Já­
nost az 51., Kolleger Józsefet az 5id., Eybner Ottót a
102., Pieszlinger Mihályt a 60., Slalm Henriket a 99., 
Stemocher Adolfot a 75., Scholcz Rudolfot a 8., S.ok- 
lassa Emiliánt a 24., íschniischa Mátyást a 70., Vicék 
Ferenczet a 80., Vojta Józsefet a 20., Maiig Ferenczet a
99., Binder Albertet a 07., Pros Juzselet a 21., G ute- 
brüek Ernőt az 52., Ferk Ernőt a 27., Mandel Belát a
3., Serda Jánost a 8., gr. Sweerts-Spork Gusztávot a 42 ; 
hadnagyokká : a köv. badaprudokat; Smirous Józsefei a
75., 1 uriurian Am Inlocbíust a 4L, Skula Jánost a 70., Je- 
rousek Guidut a 97., Cupek Jánost a 20., Novak Aulait 
a 05., Jovanovic Györgyöt a 70., Sta=chko Józsefet a
100., Vincenc Ferenczet a 90., Pénz Ferdináudot a 74., 
Liegert Ferenczet a &9., Kr.cka Alaj. st a 21., Kustja 
Józsefet az 57., Peschek Vinczét a 71., Vyda Sándort a
48., Horák Alajost a 80., Korizek Károlyt a 18., Ziv- 
kuvic Bogdánt a G ,valamint a következő altiszteket: Du- 
rauer Ferenczet 14, Webrle Frigyest a 49., Haas Gyulát 
a 14., Weisz Gusztávot a 28., Volta Vinczét a 75., ga- 
locsi Galocsy .árpádot a 00., Visei,er Károlyt és Pesen- 
dorfer Károlyt mindkettőt a 84., Biod Gusztávot a 21., 
Nuszbaum Izidort a 15., Kernül Liputot a 4., Singer 
Gábort a 42 , Boskovics Albertet a 32., Rotli Ferenczet 
a 4., Luczkiewicz Wladimirt a 30., U ttmger Brúnót a
8., Sa. uel Eleket a 28., Schletzer Ferenczet a 4., 
Knoll Mártont az 59., Reményik Mihályt az 51., Eder 
Jánost a 84.
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TAVIRA TOK.
Zágráb, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) 

Hir szerint az országgyűlési horvát képviselők ab­
ban állapodtak meg, hogy az esetre, ha e hó 20-ikaig 
a horvát bánt ki nem nevezik, nem lépnek be a ma­
gyar országgyűlésbe; esetleg tömeges lemondásokat 
is kilátásba helyeztek.

Bécs, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távitata.) Vasárnap tudvalevőleg liosz- 
szas tanácskozást tartottak a magyar minisz­
terek Tisza Kálmán elnöklete alatt. A horvát 
ügygyei s különösen a báni kérdéssel foglal­

koztak, minélfogva a Pejacsevielt gróf utód­
jául kiszemelt P/tilipporics Ferenez báró is 
Ott volt mindvégig a tanácskozáson. Philippo- 
rics báró előrehaladott korára és megromlott 
egészségére hivatkozott s kijelenté, hogy ezek 
miatt kénytelen a neki fölajánlott tisztet 
visszautasítani. Hozzá tette azonban, hogy ha 
a magyar kormány nem talál alkalmas férfiút 
s az ő kinevezésének értéket tulajdonit, bizo­
nyos föltételek mellett hajlandó volna elfo­
gadni a báni méltóságot, Philippovics írásba 
foglalt feltételeinek az a lényege, hogy a 
bán felelős lévén a horvát tartományi 
gyűlésnek, azt követeli, hogy a magyar 
kormány mindenkor értesítse őt inten- 
czi óiról s tervezett intézkedéseiről még 
olyan kérdésekben is, melyek a kiegyezési 
törvény szerint közvetlenül a magyar kor- 
many hatáskörébe tartoznak. Ezzel a köve­
teléssel az olyan inczidenseknek akarja ele­
jét venni, a milyen a czimerügy volt. A tá­
borszernagy egyéb föltételei a határvidéki 
erdők alapjára és annak keletkezésére vonat­
koznak. A magyar kormány tudomásul vette 
e föltételeket, de még nem határozott fölöt­
tük. A miniszterek visszatértek Budapestre, 
de a tárgyalásokat nem szakították meg, sőt 
abban állapodtak meg Philippovicscsal, hogy 
a kormány más férfiút fog keresni a báni 
állásra s ha nem talál, föltételeinek elfoga­
dása mellett elvállalja azt a táborszernagy. 
(«N. Fr. Pr.»)

Becs, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. Balabanov holnap indul vissza Szófiába. Teg­
nap látogatáson volt Kállay közös pénzügyminisz 
térnél, később pedig Szögyény külügyi osztályfőnö­
köt fogadta, kivel hosszasabban értekezett.

Trieszt, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudó­
sitójának távirata.) Dragali hivosjei erősség 
csendőrökből álló őrségét október 30-dikán 
félidők támadták meg. A támadást a csend- 
őrség csak két órai harcz után és akkor tudta 
a montenegrói határon át kergetni, mikor a 
szomszéd őrségtől segítséget kapott.

Lemberg, nov. 13, (az «Egyetértés» távirata.) A «Be­
fonna» mai száma egész leplcze lenül kardoskodik a 
hadsereg deczentralizácziója mellett. A hadsereg 
egységének mesterkélt alapelve, — úgymond a lengyel 
lap — egyszerűen abszurdum s a német nyelv foreziro- 
zását, az eddigi nyelvkényszert a katonaság czélszerütlen 
idomitásának lehet tekinteni, melyet János füherczeg is 
éli élt le-utúbb tartott Kiolvasásában. A katonai körük 
átláthatnák, hogy valnhára már a különböző elemekből 
álló hadseregben is érvényesíteni kellene a nemzetiségek 
egyenjogúságát.

Prága, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A «Na- 
roilni Li-ty«-nek azt jelentik Bécsbnl, hogy Tróján de­
legátus azért nem interpellálja a hadügyminisztert egyes 
katonatisztek durva bánásmódja miatt, mert 
BylundtRheidt gróf megígérte neki magánúton, hogy 
szigorú vizsgálatot fog elrendelni.

Prága, nov. 13. Pruclia elhalt felszentelt püspök és 
főesperes helyébe Osmanus Vilin Hiiff-r lovag, német 
püspök- helyettes neveztetett ki füesperessé.

Berlin, nov. 13. A német trónörökös 
Geniiába és Madridba utazását jövő szombat 
reggelre halasztotta.

Berlin, nov. 13. Gicrs orosz külügyminiszter 
ma reggel ide érkezett, és az orosz nagykövetség pa­
lotájába száilt.

Berlin, nov. 13. A trónörökös ma Giers orosz 
külügyminisztert fogadta, Giers ma délelőtt hossza­
sabban értekezett Hatzfeld gróf államtitkárral. Dél­
után a császárnál ebédelt. Friedrichsruheből a kül­
ügyminiszter nem tér vissza Berlinbe, hanem egye­
nesen Montreuxbe utazik.

Berlin, nov. 13. A »Danzinger Zeitung» arról 
értesül, hogy a keleti határon ismét írj csapatokat 
állítanak föl. A «Post»-nak Varsóból jelentik, hogy 
Gurko tábornok illetékes helyen azt ajánlotta, hogy 
a Lengyelországban folyton szaporodó katonaság be­
szállásolására szükséges költségeket a birodalomra 
hárítsák, mert Lengyelország nem képes már azok 
viselésére. Uj csapatok konczentrálását várják.

Berlin, nov. 13. A városi képviseleti p tválasztások­
nál 3 haladópárti, 5 konzervatív és 2 munkáspárti jelölt 
választatott városi képviselővé.

Berlin, nov. 13. Valótlan a lapok által közölt 
az a hir, mintha a tüzérség létszáma szaporittatni 
szándékol látnék. Mérvadó körökben szóba sem ho­
zatott, hogy a képviselőház elé ilynemű törvényja­
vaslat terjesztessék.

Berlin, nov. 13. Bismarck herczeg valamivel 
jobban van.

Konstantinápoly, nov. 13. (Az «Egyetértés» 
távirata.) Pol. Corr. Az amerikai chargé d’affaires 
jegyzéket intézett a portához, melyben erélyesen 
követeli, hogy’ a két amerikai hittérítő ellen Örmény- 
országban intézett támadás kezdeményezői szigo­
rúan megfenyiHessenek. Lord Duffcrin angol követ 
ez alkalomból szintén intézett az amerikaival azonos 
jegyzéket a török kormányhoz, egyszersmind felszó­
lalván egy karavánnak Erzerum közelében történt 
megtámadtatása ügyében. Az utóbbi eset annyival 
nagyobb feltűnés okozója volt, mert a támadás ál­
dozatai kizárólag hamálok (teherhordók) voltuk, a 
kik megtakarított csekély keresményükkel Konstan­
tinápolyból hazájokba tértek vissza. Diplomácziai 
körökben e lépésekben az örmény reformok fölött 
leendő vita kezdetét látják.

Róma, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
Pol. Corr. vatikáni levelezője szerint, egyházi és 
szertar. ásos akadályok forognak fönn az ellen, hogy 
Viktor Emanuel királynak a pantheon középén 
mauzóleumot állítsanak: ez nem volna megenged­
hető akkor sem, ha IX. Fiúsnak emelendő mauzó­
leumról volna szó. A pápai kúria, ha ez iránt hozzá 
kérdés intéztetnék, ép ez okból megtagadná bele­
egyezését, a nélkül, hogy ebben valaki ellenséges­
kedést láthatna. — Hohenlohe bibornok várható 
római útja fogja megczáfolni azokat a túlzó híreket, 
mintha ö a pápának meg akarná tagadni az enge­
delmességet. — Ledochowski és Melchers biborno- 
kokat a kuria nem kényszerítheti lemondásra, a mi 
által a A cmeturszaggal való tárgyalások uj stádiumba 
lépnek.

Róma, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. Corr 
A wiárttembergi király San Re . ha érkezett és az 
odavaló hatóságok ulasittattak, hogy magukat a feje­
delmi vendég rendelkezése ;.lá bocsássák. — A királyi 
udvart u hó 20-ára vagy 22-ére várják Rómába.

Roma, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. Mancini és Decrais franczia követ közölt 
egyre folynak a tárgyalások a tuniszi konzuli szer­
ződések pontozatai fölött, melyeket illetőleg Fran- 
cziaország Angliával és Auszlria-Magyarországgal is 
egyidejűleg tárgyalásokat folytat.

Paris, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
«Figaro» a következő sorokat közli: «A bécsi hiva­
talos világ sokat foglalkozik mostanában az osztrák- 
magyar uralkodónak és trónörökóspurnak Turinba 
való utazásával, mely a jövő évi kiállítás idején ok-

vetetlenül megtörténik. Ugyanakkor érkezik oda 
Alfonzo spanyol király is. Ez lenne előjátéka a né­
gyes szövetségnek. Ludolf gróf, Ausztria-Magyaror- 
szág római nagykövete hivatalosan értesité ez uta­
zásról Mancini miniszterelnököt.

Paris, nov. 13. A lonkingi hitelre vonatkozó 
törvényjavaslat a legközelebbi csütörtökön fog tár­
gyaltatni.

Paris, nov. 13. A «National» szerint Marokkó 
a íranczia ügyvivő ellen elkövetett sértésért teljes 
elégtételt helyezett kilátásba.

Paris, nov. 13. Egyiptomból érkezett lő­
rék szerint Hicks pasa alja elvágatott. Sua- 
kin fenyegetve van. 300 katona felhonczol- 
tatott.

London, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
kormány megtiltotta az orangistáknak és parnellis- 
táknak, hogy november 15-dikire tervezett garri­
son! meetingjüket megtartsák. A kabinet zavargá­
soktól tart s ezért kivételes állapotba helyezte a 
Fermanagh grófságot.

London, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Hírlik, hogy a Mandsurei katonai kormányzó Pe- 
kingből parancsot kapott, hogy hatezer főből álló 
irregularis mongol csapatot tartson készen a Ton- 
kingba való szállításra.

London, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) She- 
Hangok pennsylvániai bányagyáros legnagyobb része 
leégett.

Genf, nov. 13. Az államtanács eddigi tagjait teg­
nap isméi megválasztották Revidier kivételével, ki­
nek helyébe Dmnand került. Az államtanács jelenleg 
5 radikális és 2 konzervatív párti tagból áll.

Madrid, nov. 12. A jövő évi költségvetésben 
már föl fog vétetni az az összeg, mely a bécsi és 
berlini spanyol követi méltóságoknak nagyköveti 
méltóságokká való fölemelésére szükséges.

Madrid, nov. 13. A «Correspondencia» meg- 
czáíolja azt a hirt, mintha a franczia lakosság Bar­
celonában tüntetni szándékoznék a német trónörökös 
ellen. A hírlapok a mellett szólnak, hogy a vendég 
trónörökös méltóan fogadtassák és ellene nyilatkoz­
nak, hogy hogy e látogatás ne nyugtalanítsa a fran- 
cziákal.

Madrid, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv, 
irata.) A madridi kis protestáns község a német trónörö­
köst küldöttségileg üdvözli és meghívja kápolnája 
meglátogatására.

Pétervár, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) A Buszkij Kurjev szerint Balabanov 
kérdést intézett Giers orosz külügyminiszterhez 
hogy mennyiben jogosult Ausztria-Magyarország 
sürgős követelése, mely szerint a bolgáriai várak 
bontassanak le. Giers azt felelte, hogy Európa rég 
megegyezett abban, hogy ama várak, melyek aszlá- 
voknak a török ellen folytatott ötszázéves harczai- 
nak természetes emlékei, érinthetetlenek.

Pétervár, nov. 13. A birodalmi bank közzéteszi, hogy 
november elsejétől U 3-tól) kezdve a birodalmi kincstári 
jegyek beváltása eszközöltetni fog

Filippopol, nov. 13. (Az «E yetérté«» távirata.) Mond­
ják, hogy Mitutin orosz tábornok a czár küldetésében 
legközelebb ide érkezik s innen Szófiába megy.

Aden, nov. 13. Sudanból érkezett hírek szerint 
a Mahdi Voytskar mellett megverte az egyiptomiakat, 
kik 350 halottat vesztettek.

5
Ezután az egyes előadók, névszerint Fáik Miksa, 

pakovszky István és Berzeviczy Albeit ré-zletesen 
ismertették az eltérő határozatokat, melyek, mint tudva 
V-, részint a szövegezésben, ré-zint egyes lö. lésekben 
k' lönböznek. Az előad k javasolják, hogy az osztrák de- 
legáczió állal szközölt törlésekhez a bizottság járuljonn.

A b'zotts; e e j -vaslatol elfogadván, a szövegezés is 
egyenlően állapitutik meg.

Szlávy Olivér és Hegedűs Sándor jelentik, hogy 
sem a közös pénzügsi tárczára, sem az 1881. évi zár­
számadásra nézve n.ncs elttérés. Tudomásul vétetik.

A vég megszavazás a holnap délelőtt 10 órakor tar­
tandó ül sre tüzelvén ki, az ülés vécét ért.

A bizottság zárolásét holnap délután 5 órakor fogja 
megtartani.

Bécs, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Az osztrák 
cte.egáczió ma délei-Jl tizenegyedtől órakor Czartoryszki 
herczeg elnöklete alatt ülést tartott. A kormány részéről 
jelen volt Byland-Rtieidt hadügyminiszter és Kállay közös 
pénzügyminiszter.

Bezécny hr. előadó referált az 1881-iki zárszámadás- 
ru melyet vita nélkül elfő adtak.

Ezután a kérvények k- rültek tárgyalás alá. Streczu- 
ints előadó jelentést tett orró- a kérv nyról, mehet Stu­
benrauch Aitliur, Sidi Mohamed hercze" főtitkára adott 
be s a melyben ez azt kéri, hegy a küliigvminiszériu- 
mot a szükséges jogvédelem meg tagadása minit bin des- 
bék inog. Az e'oadó utal ;irra. hegy a terjedői es és za­
varos okmánycsomót csak tegnap adták ki. A mennyi- 
P'j1.1 0 r vid idő alatt informálhatta magát, úgy 
átja , hogy a kérvény olyan dolgokat tarlaf- 
maz, a melyek őt, ha nem csupán csak elő­
adó lenne, arra bírhatnák, hogy egészen más indít* 
vényt tegyen, mint a minőt a kérvényező vár. Tekintet- 
lel az id rövids gére, a melynél fogva nem volt képes 
az oknianyhalmazt átvizsgálni, a kérve yi hízott-ág ne­
vében. indítványozza, hogy a kérvény fölött ne térjen a 
delegáczió napirendre, hanem azt hivatalos elintézés vé­
gett utasítsa a komámhoz. Ezt az indítványt a delegá­
ció egyhangúlag elf.gadta.

(Stubenrauch Art: ur e kérvényéről közelebb lapunk 
újdonságai közt emlékeztünk meg. Szerk.)

Ezután az ii es véget ért. Legközelebbi ülés holnap 
délelőtt 11 órakor lesz.

Bécs, nov. 13. Az osztrák delegáczió költségvetési 
bizottságának ülésén Hohenwart gr. bejelentő, hogy 
mindkét delegáczió üzeneti albizottsága összeült, és hogy 
a magyar delegáczió albizottsága elfogadta az osztrák 
delegáczió ama határozatait, melyek a magyar delega- 
czióéitól eltértek, úgy 1:< gy most már az előirányzat 
műiden pontjára nézve teljes egyetértés van.

Bécs, nov. 13. Tisza Kálmán miniszterelnök ma reg­
gel visszautazott Budapestre, ho-.a gr. Sznpárv Gyula 
pénzügyminiszter ma este indul, hr. Orczy és Bedeko- 
wcli miniszterek pedig h dnap érkeznek vis za. A ma- 
gyár delegáczió holnap minden esetre ; 
tartja zárülését. meg-

A szerbiai események.
Belgrad, nov. 13. (Az «Egyetértés» táv­

irata.) Pol. Corr. A zajcsári kerületben már 
csak 8—10 főnyi bandák kóborolnak. A kö­
zel kétezer fölkelőből ott ezernyolczszáz le­
tette a fegyvert. Hitelesen konstatált tény, 
hogy Milenko fölkelővezér két parasztot, a 
kik nem akartak a lázadókhoz csatlakozni, 
főbe lövetett. — Az alexináczi kerületben a 
fölkelők mintegy ötszázan voltak, de az első 
puskaszóra páni félelemmel rebbentek szét. -— 
A knyazseváczi kerületben a fölkelők egy ma­
radék csapata a bulgár határon levő, nehe­
zen hozzáférhető hegyekben vonta meg magát, 
igy akarva a lázadást állandósítani. Ezek 
ellen Gyurkovics alezredes, egykori porosz 
tiszt indult katonáival.

Belgrad, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) 
A Pol. Corr. tudósítója beszélgetést folytatván 
Krisztics miniszterelnökkel, a ki kijelentette, hogy 
az alkotmány egyoldalú megszüntetéséről nincs 
szó és a kormány elhatározta a kivételes állapoto­
kat csak addig fentartani, mig az mulhatlanul szük­
séges. Minden eddigi intézkedés a fönnálló alkot­
mány keretén helül történt és az alkotmány mind­
addig fönn fog maradni, mig esetleg szigorúan tör­
vényes alakban változás nem következik be. «Min­
den fönnálló törvény szentség előttem, mint azf 
egész pályám bizonyltja,» mondá Krisztics az újság­
írónak.

Belgrad, nov. 13. (Az «Egyetértés» tu­
dósítójának távirata.) Ide érkezett hírek sze­
rint Posies az elmenekült radikális pártvezér 
Viddinben tartózkodik. A viddini kerületi kapi­
tány Jovanov Pasics rokona. Panics állítólag 
a viddini orosz konzulnál tartózkodik.

közgazdaság.
Bécs, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudó hójának táv­

irata.) Az osztrák északnyugati (elbavölgyi) vasú nak nem 
garantirozott vonalain, ha nem is rendkívüli többlet 
1 sz, szemben a múlt évi bevétellel, de G0-S0.000 
frtnyi javulás mindenesetre válható. Az igazgatóság a 
már eloengedélyezett vonalrészek épitési engedélyezésé­
ért folyamodik; a költséget még hátramaradt 15,000 
elbavölgyi vasut-részvény eladása utján fogják előte­
remteni.

Bécs, nov. 13. A bécsi közúti vaspálya kiválóbb rész­
vénytulajdonosai rendkívüli közgyűlés tartását szándé­
kozz ík k rni.

Pétervár, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
t .virata.) Az «Echo» megczáfolja azt a hirt, hogy a kor­
mány a forgalomba levő papiros pénzt 60» » -al leszállítani 
tervezi.

New-York, nov. 12. A földmivelési minisztérium 
havi jelentése az összes tengeri-termést 1577 millió 
mérőre, tehát körülbelül 40 millió mérővel k vesebbre 
irányozza elő a tavalyinál, daczára annak, hogy tengeri 
az idén nagyobb területen müveltetett, mint tavaly.

A DELEGÁCZIÓKBÓL.
Bécs, nov. 13. A magyar delegáczió hetedik 

ülése. Elnök Haynald Lajos bibornok-éisek, jegyzők: 
Cziráky B la gróf és Berzeviczy Albert. Jelen voltak; a 
közös kormány r szét-"] Kállay B ni közös pénz gy mi­
niszter, Szögyény osztáb főnök, Pápoy alezredes Scm- 
: cv naszádkapitány; a magyar kormány részéről Szapáry 
Gyula gi óf pénzügyminiszter.

. Az elnök az ülést megnyitván, a jegyzőkönyv hitele­
sítése után In mulatta az osztrák delegáczió üzenetét a 
hadügyi rendes és rendkívüli és a boszniai költségvetés 
elfogadd a tárgyában. — Kiadatik a 7-es albizottságnak, 
mely meebiz.atott, hogy az osztrák 7-es albizottságnál 
értekezzék és a d. u. háromnegyed 5 órakor tartandó 
nyilvános ülésen jelentést legyen.

A gazdasági albizottság jelentése után az ülés vé­
get ért.

Becs, nov. 13. A magyar delegáczió hetes albi- 
zolt ága ii a délután 12£ urakor tartott ülésében elhatá­
rozván, fogy az osztrák delegáczió törléseihez hozzájárul, 
a két delegáczió hetes albizottságainak együttes ülésében 
— mely az előbbit köv túleg 1 órakor tartatott ugyancsak 
a magyar delegáczió külügyi albizottság! termében — az 
eltérések kiegyenli tettek. Á magyar albizottság t. i. úgy 
a törlésekbe, valamint a czirkáló torpedo hajóra kívánt 
összegnek két tételben való megszavazásába beleegie ett 
és e megállapodások elfogadását délután a plenumnak is 
javasolni fogja.

Becs, nov. 13. (0. E.) A magyar delegáczió ma 
délután 4i órakor tartotta 8-ik ülését. Elnök : Haynald 
Lajos bibornok-érsek, jegyzők: Berzeviczy Albert, 
Hegedűs Sándor. Jelen voltak a közös kormány részé­
ről Jx'aUay Béni közös pé ziig> miniszter, Méreg osz- 
tályiónök, Pú pay alezredes és Semsey naszá.l kapitány, 
a magyar kormány részéről Szapáry ' Gyula gr. pénz­
ügyminiszter.

A jegyzőkönyv hitelesítése után Tisza Lajos a 7-es 
albizottság elnöke jele: ti, , ogy a két delegáczió 7-es 11- 
bizottsága e.yütt értekezvén, az eltéréseket tárgyalták és 
megegyezést létesítettek.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
$ A vám és adóörség 1882. évi statisztikája. A

m. kir. pénzügyminisztérium adó és jövedéki számvevősége 
most adta ki a m. kir. pénzügy, illetőleg vám- és adóör­
ség állapotának és működésének statisztikáját 1882. 
évre. E szerint volt 1882-ik évben 18 ezukorgyár, 1G5 
serfőző, 102,169 szeszfőző. A fölfedezett jövedéki kihágások 
száma 8'1,334 volt. A vám- és egyedárusági szabályok 
ellen lefoglalt tárgyak száma volt és pedig a dohányjö­
vedéknél 298,448 kg. dohány, 296,792 darab szivar, 
420,457 kg. dohányplánta; 3.740,508 □ öl földterület 
volt engedély nélkül beültetve; a sójövedéknél le lelt 
foglalva 31,018 kg. kő- és főzött só, 311 liekt. sósviz; 
lőpor pedig 142 kg A fogyasztási adó alá eső sör, bor, 
szesz, ezukor, kávé, hús stb. adónál aránylag nagyon 
csekély jövedéki kihágások fordultak elő — természete­
sen is, mert az ellenőrzése szigorú tárgyak termelésével 
és el árusításával foglalkozó egyénekkel való jó egyetér­
tés szokta felváltani. A fogyasztási adó alá tartozó tár­
gyak közül pedig jövedelmezett: a szeszadó 6.860.924 
Irtot, 1 millióv 1 kevesebbel, mint 1881-ben és mint a 
mennyi előirányozva volt, a söradó 1.016,857, 2 millió­
val az 1881. évi és az előirányzati összegnél többet; 
cz.ukoradó fejében a bevétel csak 1,593,190 frt, vagyis
l. 300,000 írtnál kevesebb, mint az 1881-iki évben, 
mely hiányt még az 1881. évi 1Y. t.-cz. alapján éle:be­
léptetett külön cz.u kora dó is csak 300,000 Írttal fedezett. 
A pénzügyőrségi költségek, úgy a személyi n int a do­
logi kiadások a lefolyt évben körülbelül 2 millió írtra 
rúgtak.

fi A magyar vasúti igazgatók tegnap a magyar 
kir. állaim, .-utak igazgatóságánál értekezletet tartottak, 
melyen 1. megállapít tták azokat a /állítási kedvezmé­
nyeket, melyeket a magy. kir. ál la in va u'ak alkalmazottai­
nak fogyasztási szövetkezete szán ára a többi vasutak 
nyújtani fognak; 2. tudomásul vették az ellenőrségi fő­
nökük értekez elének az álh mások által a bélyegzés tár­
gyában vezetett első feljegyzésekről lelt jelentését; 3. 
elhatározták, hogy a közm. és közi. mini-zt rium ki vá­
rta ta folytán mindama szőlőves-zö küldemények után, 
melyek bárhonnan a magyarországi bortermői L.ek iil- 
lok.-zeramentes v sszökkel való ellátása ezéljabul Kecs­
keméten létesített állami szölötclep részére Kecskéim t- 
röl bárhova küld triek, a mérsékelt A) osztályának téte­
lei — tetszés szerinti mennyiségek feladásával is — 
engedélyeztetnek, a dijszabásszerii II ik rendes osztály 
helyett; 4. elrendelték, hogy a forgalmi utasításokba az 
a határozat vétessék fel, hogy «az esetben, ha a vonat­
mozdony nem a vonat eleién, hanem végén működik : 
a mozdony mögé koc-ikat akasztani nem szabad.» 5
Egy háromtagú b.zottsag választatott meg, mely a kor­
mányhoz a vasúti nyugdíjjárulékok béiyeg- és illeték­
kötelezettsége tárgyában intézendő felterjesztés kidolgo­
zásává! biz ■ tuti meg. 6 A jövő évi májú- hó elején a
m. kir. államvasu ak igazgatóságának vezetése alatt lél- 
állitai dó budapesti közpomi vasúti lesz molo hivatala 
részére szükséges helyiségek kibérlése elhatároztatott. E 
czélra, mint h gnlkalinasabbat, az osztrák-magyar állam 
vaspálya társul, t épülőfélben levő igazgatási' épületnek 
rendelkezésre álló részét szemelték ki.

történni és beterjeszti > kazánvizsgáló egylet let. -ii 
végett kiküldött bizottság eddigi működésén.! zulu je­
lentését. — A jelentést tudomásul vették s .. kazánvizs- 
g'áló bizottságot K. Jónás Ödönnel kiegészítették. — 
Mudrony Soma jelenti, hogy az e ezé!hói kikul lőtt 
bizottság foglalkozó t a vízjogi törvényjavaslattal - mCe 
állapította azokat az elv -., - . mel'ek pari szempontból 
érvényesítendő!;. Jelent svt tudomásul vették. Ezután 
Gell éri. Mór tartott Klóivá ást «újabb intézkedő a 
kiviteli kereskedés rendszeresítése érdekében» czirn alatt. 
Érdekesen fejtegeti az iparallamok piaczot kereső törekvé­
sed s a diplomaeziai utón e részben tett intő kedéseiket; 
azután áttér ama kérdés tárgyalására, hogy az ipa. czikl.ek 
terjesztésére nem elég a vám és kére keäelmi -zerz-'-ié- 
sek kötés s a Helyes kereskedelmi politika. Szül.-éges 
ezenkívül az, hogv a keletnek örvendő ezik kék k >z-z m- 
lére tétessenek s a fogxasz'ó betekintése lehetővé v.íl- 
jek. Hogy jly fontos ez, igazolja a briisseli ki-rcske- 
delmi ínuzeum. E n uzeum keletkezési történetét, bel- 
szervezetét, osztályozását és sz bálv/atát szakavatottan s 
vonzó előadásban ismerteti a felolvasó s kimutatja szük- 
sé.' l annak, hogy nálunk i- • g hasonló n:u eum, kii- 
lőm sen keleti kiviteli ezikkekre ézve alapitta«sé:,. A sz k- 
n- ztály jegyzőkönyvileg kö znnetéi feie i ki Gellérinek érde­
kes felolvasásáért s tekintve a t.-íny fontosságát, elha­
tározza, hogy n felolvasást napin n Ire f g.j törni s az 
abban inéi említett eszmét tanácskozás tárgyává trend.. 
~7 .ll,í'1' Mudrony Soma tesz je enté-t : l ldini e-
lés- ipar- és kereskedelmi miniszter leiratáról a hazai 
vasfiiiomi'ó gyárak vassziik égleién szállítása tárgvá- 
ban. A leirat táreva'ására a -/a <>--lálv c V bizottságot 
k" lőtt ki, mely megvitatván a kérdést' megáll .-pn-l 
n k eredményét f,.terjesztő a szako-zt d'nak. A bizottság 
a miniszteri ek adandó vála-zban i an -ul-o a lei árija, 
lupy a vasfii onitó gyáraknak a nyes va szá'ii'ására 
nézve nyújtott vasúti tarifía kedvemén , kit. ■ szék 
valamennyi vasfogvaszló gy; rra. — A szako. ztá' a 
bizottság java latéihoz ké-pe- Ing a miniszterhez ó- írni. 
Moravitz Adolf egy terjed, lmes emléki.ntot adott ne 
a posztó és gyapjú áru gyártásnak hazánkban vau fej­
lesztése iránt. Az emlék rntot ecv szükebh körű bízott- 
é-ugn ik ak ki tai n in tnyo á- vópet*. — A kr*p ske- 
(•e/i * mituszternek leirata az uj szabadalmi t-Tvény
J'ö elveinek me. bírálása vég. It szintén egv szőkébb 

körű bizottsá hoz nfisi talott. mely azt a kézműipari 
szakoszöílv étital kiküldött bizottsággal euvíüt f gj tár­
gyalni. Bemutattatott a szako.-ztály téli munkaprog- 
r 1 m m ja, melyet az osztály helyben ha ívott. A M'cznik 
Lajos állal bemutatott gyártmányok (különféle kon érvek) 
veleme vadas végett szakértőknek adattak ki. Ezzel az 
Ülés v get ért.

— A magy kir. iparművészeti tanoda, mely
egyrészt a nagy. kir. iparnüv- szeli múzeummal, más- 
részl a m. kir. országos minta rajztanodéval áll szerves 
kapcsolatban a \ I, kér. Izabella-ulcza 02. számú béiz- 
han kihereit s az iskola czélj ura átalaki ott helviségek- 
ben az 1883- 8í iki tanév téli tanfolyamát november hó 
15-én nyitja me s a mennyiben -íz eaves osztályokba 
még néhány uj növendéket b fogadhat ezt ez illető zü- 
lék s iparos tanu'nk érdekében ezennel közhírré teszi. 
Lz állami szakiskolának c/.élja a művészeti ipar külön­
böző ágaiban való minél teljesebb kiképzésre alapos 
szaktanulmányok segélyével és pedig mind elméleti, 
mind gyakorlati oktatás utján alkalmat nvujtani. — 
E Móljához képest az intézeti oktatás feloszlik elő­
készítő és szakoktatásra Az előkészítő tanfolyam­
ion az ip rniíiveszeti szakmákra közösen szükséges tan­
tárgyak taníttatnak. Nevezetes n: műs aki rajzolás elemi 
és ábrázoló mértan és távlattan; ékítménye:' rajz, épí­
tésziét! rajz, alakr.ajz, mintázás, műtörténelem és styitan, 
bonczalaktan. A szakoktatás tárgyai (egyelőre 5 külön 
o-ztál., ban) a kuyetkez k .- I. Iparmű vészeti rajz és 
tervezés. 11. Mintázás. 111. Mii faragás épületrészek 
é bútorzat. IV. Fém-domborítás és vésés, zoman- 
ezozás és galvanoplastika : (ötvös ipar). Y. Fametszés 
(xylograpliia). E szaktanulmánvok körének kibővítéséül 
tervben van a dekorativ f stúszét (faldisz), a rézmetsz.- 
szeli és a keranűkai (edényipar) külön szakosztályoknak 
közelebbi felállítása. A jelenlegi tanárszemélyzet i kö- 
vek ző: A< 1. szakosztály tanára Rauscher Lajos, a 
Iliké es 11l-i'-e Mátr y (Muderlak) Lajos, a lY-iké ifj. 
Hupka Károly, az V-iké Mnrelli Gusztáv. Az ékit- 
ményesrajz es mértani szakok tanára : Wer.ten«tet- 
ter Szilár i , az építészeti rajz és -tylta- '■: Sciii- 
kedanz Albert, az alak rajz : Hollós Károly. Uj 
latiul, k Leiratába november hó lö-dikétől lS-'aig d. 
eiölt az országos minta-rajztanoda sugárúti tanépü- 
leteben 83. sz. a. eszközölhető. A fölvételre szükséges : 
a) hogy az illető 14. korév, t már betöltött legyen; b) 
hogy isko'ai bizonyít ványait s szülőinek v. . y gy i ej.inak 
beleegyezi si nyilatkoza át clőnuit issa; c) hogy ezt. mi- 
kép előzetesen elemi rajz- v. gy mintázási oktatásban 
már részesült, eshe őleg az intézet körében készítendő 
próbamunkával igazolni képes legyen. A befogadott 
növendéknek tanterve és órarendje, k széli«.--i imái­
hoz és czéljaihoz képest tan irtcstüíctileg külön lesz 
megállapítandó. Gyakorló mii iparosok az. előkészítő vagy 
valamely szaki szfály egyes tantárgyainak művelése 
ezéljabul a míg hely van vendégiá tógátokul i« befogad- 
tatuak. A szakiskolabeli oktat .« teljes -u ingyenes. Sze­
gény sorsú jó növendékek az ily czélukra törvényho/ásilag 
engedélyezett javadalom erejéig anyagi támogatásban is 
részciüliietnek.

fi A szegzárd rétszilasi szárnyvasut
megnyitása e lm 24 en lesz.

ünnepélyes

fi Arad Csanádi vasút. A budapesti áru- és érték- 
tőzsde tanácsa mai nappal közhírre teszi, Ii gy az arad- 
csanádi vasul 100 l'rti s névértékű részvényeinek tőzsdei 
árjegyzése e lm 15-tól lógva eilende telelt s bog. ezen 
részvényekből 25 darab képez egy tőzsdei kötést."

IPARÜGYEK.
— Az orsz. iparegyesület vezetése alatt álló 

fővárosi ipariskolák iatogatottsaga lolyto emelke­
dik. A kerületi igazgatók legutóbbi jelentőse szerint az 
egyes iskolák növendékeinek száma következő: 1. kerü­
letben 86. 11. kér. 153, IV. kér. 256, V. k- r. 237, VI. 
kei. 494, Vili. kér. 474, IX. kér. 226, összesen 193g" 
Az időközben érkezeit jelentések szerint azonban a t
• tulok szama a 22ÜÜ ni is meghaladja jóval, úgy, hogy 
legközelebb újai.b párhuzamos osztályuk megnyitásától 
kell gondoskodni.

— Az országos iparegyesület gyáripari szakosz­
tálya ma délu.an holier Fulup elnöklete alatt üh.-l 
tartott. Az ülés elején (jeliéri Mór je enli, lu gy a/, 
iparstatisztikai fűivé.el az egy. sülét felterjesztése í.yián 
az egyesület igazgatósába által kifejezett elvek szerint lúg

KIÁLLÍTÁSI ügyek.
= Az országos kiállítás budapesti helyi bizottsága 

tegnap délután a bor és egyébb szeszes italok szakcso­
portjának megalakítása véJett Páth Kárul, elnöklete 
alatt ülést tartott, melyre több szakértőt is meghívtak. A 
tagok és meghívottak részéről a fővárosi borkereskedők, 
szeszgyárosok, sörgynrosok és borccze!gyárosok névjog.- 
zeke teljesen egybi-állittatolt é- benyújt dott a biz..;Isiig 
elnökéhez. A pinezészeti eszközökre nézve a jelenvoltak 
egyhangúlag kijelentették, hogy ennél a kiáilitők jegy­
zéke nem állítható egybe még pedig azon oknál fú va, 
mert a kiállítási részletes programul szerint pinezészeti 
és hasonló eszközük nem állíthatok ki azok által, a kik 
azokat üzletekben alkalmazzák, már pedig aligha akad 
üzletember, a ki elárulja a nagyvilágnak, hogy mi módon 
állítja elő és teszi versenyképessé áruit A meghívott bor­
kereskedők egyike felszólalt az iránt, hogy miért hívják 
meg őket épen most a szakcsoportba, midőn sem a köz­
ponti, sem a kerületi, sem a helyi bizottságba egyetlen 
borkereskedőt sem tartottak szüksé esnek beválasztani 
és kije eulette, hogy nem érzik magukat feljog.--év. a 
fővárosi borkereskedők nevében véleményt nyilvánítani, 
de czélszerünek tartanák, ha az ő--szcs borkereskedők a 
központi vagy helyi bizottság által értekezletre hivatná­
nak egybe. A kalocsai bizottság beküldte a budapesti 
kerületi bizottság ak a múlt hú 28-án tartott alakuló 
ülésen felvett jegyzőkönyvet. Minthogy pedig e helyi bi­
zottságnak kerületi albizottsággá való szervezése az or- 
s/ägos központi bizottság ügyrendjének 12. j-a értelmé­
ben szükségessé vált, a kalocsai bizottság bejelenti, lmgy 
e hó 7 én t irtott üléséből kifolyólag megkereste Halas 
vírus polgármesteréi, úgyszintén a Solti felső, at-ó. Ki - 
Kun felső járások szolgabirájat is, hogy az ottani közön­
ség közt a kiállítás iránt érdeklődést keltve, helyi bizott­
ságokat alkossanak és a kalocsai alkon leti bizottság szá­
mára kebelükből képviselőket jelöljenek ki.

= Újabb helyi bizottságok. .Xagybecskerekcn 
a helyi bizottság elnöke Kniijjáy Lajos polg .rmester, 
jegyzője Streitmann Antal; a helyi bizottság buzdító 
tölhivást intézett a kiállításra hivatni: közönséghez, mely­
ből kiemeljük, hogy a szegényebb iparosok részére 
a bizottság maga fedezi a szállítási költségeket — A 
kőszegi helyi Hízott - ág: elnöke Czeke Jó séf, alelnöki- 
Frciilev Ede, jegyzője Fregier Lajos ; tagjai a kőszegi 
kendéiből arányosan vannak beválasztva. — A szat­
mári helyi bizottság elnökévé Bószörm én yi Ká­
roly polgármester választatott. — A makói helyi bi- 
z Itság la jai a követ ezűk : B. Papp Mi. álv. To- 
k r András Na y Dánul, S mkovits l Iván és Sintha 
J . os. — A bénésmegyei hely i bizottságok a kővetkező- 
kép. ii alakultak meg : Gyulán: Gündöcs Benedek,
D Lay János, Fei cidz.y Alajos, Sál József és K im Da­
vid ; Csuhán: Fábry János, llavran Pál, Fii ppinyi Ká­
roly, jSzxbó Lukács, 1-ruda János; Orosházán: Sülé 
P.d, Ökrös Pál, Dauda József, Székács József, Veres La­
jos ; Szarvason : Putrik András, Valent Pál, Sülé Kál­
mán, H ivnyak János és ifj. Demcsák János.

= A budapesti helyi kiállítási bizottság végre­
hajtó bizuttsá-a ma U Jután Zichy Jenő gróf elnöklete 
alatt ülést tartott. _A múlt iilé-' jegyzőkönyvén, k hitelesí­
tése után Hath Károly a lelnek leti jelentest a legutóbbi 
ülés óta történtekről. E jelentés szerint eddig a ia-, bú­
tor-, vas és fémiparra, a ruházati iparra, a kertészetre, 
az élelmezési ipar és a b r- s szeszes italok cső. ortjara 
nézve, a csoport-szakbizottságok közreműködése mellett 
megállapít,atott azon fővárosi versenyképes iparosok 
névjegyzéke, kik a kiállításban való részvétéire felhivan- 
dok lesznek es e jegyzékek alapján megkezdetett a be­
jelentési ivek szétküldésé. Az egyes csoport bizottságok 
részi ről nyilvánult óhajuk olvtán a közreműködésre, a 
t-elyi bizottságok t.- gjain kivid, mint szakértők a követ­
kezők fognak kikerülni : a fa- és . bútoripar csoportban 
Hauszrnan Alajos, Leeliner Ödön, Pötseíiacher 
Gusztáv, Scnikcdaiiz A., IT'eher Antal és Czig- 
ler G> zó műépitisszek ; a vas- és lé nipar cso- 
i úrijában Langenfeld Frigyes és Vaud rák Bá­
liméi; a ruházati iparnál Gi'vss Mór és Schwartz A.: 
a szülészete, nézve Kerkápoly Kar ly, Kerntler 
Ferenez és Molnár 1-1.an; az élelmezési iparra nézve 
Mocnick Lajos. — öl lva az általa os zabályzat azon 
határoz tára, mely szerint nagy terjedelmű és kevés ér-
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tikkel b;rú ' rsrviknál az országos bizottság jogában all 
a térdij le zállit ...t eigedélyezni, H'a/ser Jakab bi­
zottsági ' tr kij -lenti, " hogy például a kádár iparo- 
?i k, kiknek tárgyaira e határozat kétségkívül vonatkozik, 
elvre kívánnák tudni, hogy mennyire fog a térdij ily 
esetben ieszáilittatni. Indítványozza tehát, hogy tekintet­
tel arra, miszerint hasonló nézet talán az ezen határo­
zat által érdekelt többi csoportoknál is fog felmerülni, 
iid^ztessék a tárgyban felterjesztés az országos bizott­
sághoz. R vid vita után az ülés ezt az indítványt elvben 
magáévá tette é- megbízta az irodát, hogy a jövő ülésig 
az ezen határozat által érdekelt iparágak jegyzékét mu­
tassa be. A hizottsií végül megállapította költségvetését 
s ezzel a tanácskozás véget ért.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
Magyar kamatozó pénztárt jegyek forgalma.

Az lh<i. é vi oki her hó végéig forgalomba bocsátott 
magyar kamatozó pénztári jegyekről a hivatalos lap mai 
száma köve ke zó kimutatást közöl: Az 1883-ik évi szep- 
|i-n h- r hó v gén f irgalomban maradt 100 forintos 387 
lih, 1000 frtos 872 db, 10,000 fitos 1722 db, összesen 
208] darab 18.130,700 frt . rtekben. Október In ban 
kiii'ii -átlátott : 100 frtos 75 db, 1000 frtos 236 darab, 
10,1)00 frtos 312 db, ö. szeseii 023 darab 3 363,000 frt 
értékben. Ükínb'-r hóban beváltatott: 100 frtos 124 di>, 
Okk) frtos 36:7 db, 10,000 frtos 449 db, összesen 938 
db 4.867,400 frt értékben. Október végéig forgalomban 
maradt: !<X) frtos 338 drh, 1000 frtos 748 db, 10,000 
frtos 1.783 db, íisi-zesen 2666 db 16.626,800 frt érték­
ben. 1 ebát csökkent a forgalom 49 db 100 frtos, 129 
db 1000 frtos és 137 db 10,000 Irtos, összesen 313 da­
rab kamatozó pénztári jég g)el 1.303,900 forint ér­
tékben.

A .Tisza' biztosító-társaság igazgatósága — 
mint már táviratilag jelentettük — elhatározta, hogy 
ueezembcr 13-án IVbreczenberi tartandó közgyűlésén a 
ars sée- felo-zlá-ái i s, felszámolá-át fogja indítványozni, 

s azt a mai hivatalos lapban közölt közgyűlési meghívó
3-ik pontja alatt tudatja. A «Tisza» biztosító-társaság 
1-872-ben alakúit 4 i3,000 forint név: e szóló 6364 darab 
részvén nyel 60 frt befizetéssel és 1197 darab c ak rész­
ben befizetett ré-zvénynyel. Üzletei kezdettől fogva oly 
gyengék v*ltak# hogy osztalékokat alig tudott fizetni, s 
1879 óta ép n nem ri fizetett. Tönbrejutásának legfőbb 
oka az a t:ai.z ikcziii, melyet a «Haza« biztosiló intézet­
tül átvett eietüzleUel magára vállait. Ugyancsak a «Haza» 
bizto-itó társulattól átvett és még fenn illő rizikók aka­
dályozzák abban is, hogy tározóját, más -zilárd alapon 
álló tiiisas ívnak átadhatná. A "Tisza* biztosító társas,ig 
igazgat -ága már hónapok i la erőlködik azon, hogy az 
merni map s ; elleni biztosi'ás' viszontbiztosllási szerződés 
alapján más biztositó társaságnak átengedhesse, a mi 
végre az osztrák «Fhönix»-nel sikerült volna is neki. 
Az élei biztosítási tárcza, mely mintegy bárom millió fo­
rintot foglal magában, a felszámolás alatt honyolittatnék 
le. Ez lesz az első eset Magyarországban, hogy egy biz- 
I mib'-’u: sasiig iiiz1 isitott feleit a felszámolás bekével ke­
zese előtt szilárd bb alapon áll - más tár aságnak nem 
képes ;it dói, természetesei! azért, mert a -,üx égés díj­
tartalékok hiányoznak. Hogy a «Tisza» b z! ősi tó társaság 
erre a sajnálatos orsra jut, már régebben előre lehe­
tett látni s hogv még meg nem történt, az c ak onnan 
vau, hogy a feloszlást mesterséges utón igyekeztek ha­
lasztani. A közönség bizalma már bo-szu idő óta csök­
kent a társaság iránt, utóbbi időben pedig már arra ke­
rült a dolog, hogy a hosszabb időre, díj váltok ellenében 
biztosított felek a fizetést megtagadják és a mennyiben 
fennálló biztosítási szerződésekben nem látnak garan- 
rziát, mart kár esetében kártérítést a «Ti-zá»-tól nem 
remélnek, vagyonukat más intézetnél biztosítják.

Magyar papirjáraaék. A «1-7 emderiblatt»-nak
írják itil l !I... ',!: -A folyó évben törlesztési czélokra
93J39.7ijí ót, a szükséglet 1-dezése ezéljából pedi 
17.694,673, összesen tehát 27.694,675 frt értékű papír­
ja-adékot kell kibocsátani. Ez. majdnem a fele annak, a 
mit az idén érti nősítettek, miután nemcsak a múlt év 
24 millió deíiczitj-.-iiek, hanem a budapest-zirnonyi vasút 
építésének és a törlesztéseknek fedezésére 32 millió pa- 
pirjáradékot kellett kibocsátani. Mi sem bizonyítja job­
ban az osztrák-magyar pénzpiacz erejét s a magyar ál­
lampapírok keilveltségét, mint az a körülmény, bogy a 
kedvezőtlen tőzsdei viszonyok daczára ez 52millió frlból, 
i int hallom, a konzorczium által, mely ezért 1V-1 száza­
lék jutalékot kap, 47 millió frt már eladatott. A jövő 
evben Magyarország a pénzpiaczot sokkal csekélyebb 
mértei ben fogja igénybe venni.

Szokvány-szilva. A budapesti áru- és értéktőzsde 
tanácsa a lóz.- iei szabályok 135. <5-a értelmében elhatá­
rozta, hogy boszniai szokvány-minőségű szilvának csak 
:.,y tekinthető, a melyből 127 drb és szerbiai szokvány - 
minősé-űriek pedig az, melyből 132 drb megy 5CÍU 
grammra.

A kézmfiáru-üzletről a magyar kereskedelmi 
I amok n i, ' ! fi lyt Lipót-napi budapesti országos vá- 
sár alk.'lmá'in'l jelentést tesz közzé, melyet az e vásárról 
lapunk vasárnapi számában az iizieti hetiszemle alatt 
:;d*-tt tud- s;tá-:i,:k kiegészítéséül a k vetkezőkben köz­
lünk : «Mielőtt az elmúlt lipótnapi vásár eredményeit 
isrnertetnök, szükségesnek tartjuk, hogy tekintettel arra, 
mikép ,./. úgynevezett vásáreredmények a normális s 
ln vto; I - üzletnek mindinkább helyt adnak, a múlt üzleti 
időköne, t. i. az ez évi szeptember 1-től mai napig le- 
folvt idósz.i! !-a v s zapillantást vessünk. Megelégedéssel 
konstatálhatjuk, hogy az áruforgalom a mondott időben 
nem volt rósz. Ha nem is kerültek ki nagyobb áru- 
meiinyi.-ége-k a raktárakból, (a nagyobb évad-üzletek uta­
zok utján létesültek), de az utórendelé-ek tartósak vol­
tak, s a piaezou megjelent vevők szama is nagyobb, 
mint a múlt év ez időszakában. A helyben nagy áldozat­
tal fentei tolt jelentékeny és előnyösen berendezett áru- 
raktárak minden szakból ez idén végre mégis részesültek 
a megfelelő méltánylásban, mert az utolsó hónapokban 
oly vevőket lá't'-nk az itteni piaczon, kik különben csak 
a p-'-r.-i piaczot szokták felkeresni. S a szolid előzékenység 
nbaí. tin-lyre a helybeli fo -czon megjelenők találtak, bizto­
sivá om az, . a jobb vidéki czégek J'iaczunkat mind sii- 
rübben s állandóan fogják keresni. A mi magát a vásári üzle­
tei illeti, a most bevégződött vásár általában csekély befo­
lyással volt . z üzleti fejlődésre s a tulajdonképeiii vásár­
üzlet, nevezet- seri, mely a vásáridon belül a jelenvolt 
vevőkkel elére ett, meglehetősen csekély volt. Idegen 
navyon kev s jelent meg s a kik megjelentek, többnyire 

fiacskái» i -a Tiszavidékről, rés/.lien Szlavóniából, 
csak csekély -./.leieket csináltak. A kedvezőtlen időjárás, 
mely az üzlet--; a vidéken nagyon inegrontutta s mely 
összeesett a vásár kezdetével, lehetett részben oka a 
gyenge vásárnak, de nincs kizárva a feltevés, hogy tar­
ló- fagyos, száraz idők bekövetkeztével, a hó második 
te: ben még zámos vevő érkezik piaciunkra. S ha az 
áruforgalom mind a mellett sem volt olyan, hogy 
panaszra ok lehetne, ez ama körülménynek tu­
lajdonítható, hogy még a vásár tar. ama alatt is utori 
levő utazóktól tekintélyes rendelések jöttek s általában 
közvetlenül is s folytonosan számos megrendeléseket ka­
jánk a vidokröl; s azonfelül helybeli vevőkkel is meg­
öli- tűs él- i.k forgalom volt. Tekintve különösen a Icur- 
rentnrukat, ezekben az eladás többnyire silányabb té- 
l.ezihkekre -zoritkuzott, továbbá olcso halmukra, külön­
féle sima parcbettekre és cordrigtoma; ellenben a 
jobb minöségiiekben csekély forgalom mutatkozott. — 
Élénk kereslet volt tiifutáruk után. Ruha-szös elek, 
nevezelesen jobb minőségűek, ízléses kivitelben és szin- 
változatban élénk forgalom volt; ellenben a csekélyebb 
minőségűek el voltak hanyagolva. Flanell, különösen 
pedig bnomabb, a divat-genreiiak megfelelő kivitellel és 
dessin meglehetősen keit, az. u. n por-minták csak cse­
kély mértekben kerestettek. Sima, faconáit lustre s 
minden idevágó czikk az évad után lévén, csekély figye­
lemben részesült, ép úgy színes kasmírt félig vagy 
ég-szén pamutból csuk nagy ritkán kértek. Színes 
Th i bt t-kendőket nem kerestek úgy, mint más­
kor. Mindé féle szélességű és minőségű téli ken­
dőkben meglehetős forgalom voll. Majdnem kivétel nél­
kül jobb mine égiieket kereslek, inig utánzatok, melyek 
kivált utóbbi időkben nagy el szeretettel gyártattak, el 
vol ak hanyagolva. Selyemáruk. Eejkendok után mér­
sékelt volt a kereslet, csak egészen uj minőségűek kel­
tek el némikepen. inig a fekete és színes atlasz, fekete 
noblesse és fail szintén csekély mérvben kerestetett. Az
u. n. pordivatu ruhaszövetben csekély forgalom volt. 
Kártonárubun jelentékeny üzlet köttetett, miután 
nagy mennyiségben adattak ei s az olcsóság a vevőket 
buzdította. Kékfestő-árakban az üzlet évadjuk már 
elmúlván,_ alig volt említésre méltó. Pamut s 
gyapju-áru kban csak nagyon csekély forgalom je­
lezhet- i s a Lipót-napi vásár c csikkekre már évek­
kel ezelőtt elvesztett jelentőségét. A külső posztó- 
vásáron is nagyon lomba vásár volt s különösen a si­
lányabb minőségűek hagyattak figyelmen kívül s leszál­
lított áron adattak. A jobb minőségűek elérték a János- 
napi vásár árait. Riividárukbun az üzletek szövött 
árukra terjedtek ki. A téli áruczikkekből berlini ken­
dők, szövött s gépen készített shawl,.k kerestettek, s e 
czikkekbol a raktárakból meglehetős sokat hordtak ki; 
ép így a kasztor-harisnyák, kötött pamutharisnyák, kasz- 
tor-inellénykék, Milton- és nemezezipök mérsékelten kel- 
les el. Fonálüzlet későbbi szállításra zép számmal 
köttetett. Diszmü és norinbergi árakból csak az 
u. n. karácsonyi czikkek után volt élénk kereslet. Kü­
lönben a forgalom mérs-kelt maradt. Buhanemüek- 
ben az üzlet, daczára a szeptemb rí és októberi élénk 
keresletnek, igen élénk volt. Bár a bevétel a hónap 
elején sokkal előnyösebbnek mutatkozott, mint a műit

noban, mégis sok kívánni való maradt még hatra e te­
kintetben is. A szórványosan előfordult fizetés képte­
lenségek a helybeli piaczot többnyire csak csekély usz- 
szegekkel sújtották, melyek nagyobbrésze a budapesti 
hitelezői védegylet idejekorán való s erélyes közbelépése 
által kielégitőleg intézteitek el.

** Fizetésképtelenségek. A bécsi Kreditorenverein 
következő fizetésképtelenségekről tesz jelentést : Gins­
berg B. Importeur Tultsában, Wiehert János szabó 
Béé-ben, Sopuch Bálint be nem jegyzett borkereskedő 
\\ .-Mezeritschban, Goldberg Mesalin Drohobiczban, 
Horváth Mór szabó Szabadkán, Blumenschein Mihály 
kereskedő Becsben, Purt Sándor kereskedő Sopronyban.

** Külföldi csődök. A budapesti kereskedelmi és 
iparkamara Romániából hivatalosan a következő csődök­
ről értesittetett: Csőd nyittatott Gagel Ottó bukaresti 
sütő ellen az ottani járásbíróságnál; továbbá a Stern 
Herman elleni csődben, tárgyalási nap az arges i kir. 
törvényszéknél 1883. november 28-dikára tűzetett ki; 
azután az olt-i törvényszék részéről ielszólittatnak Löbel- 
sohn M. csőd alá került slatinai könyvárus valamennyi 
hitelezői, hogy követeléseiket vagy személyesen vagy pe­
dig riiegbatalrnazottaik által a tömeggondnoknál bejelent­
sék. A bejelentési batáridő 20 nappal a kihirdetés után 
t. i. 1883. nov. 1-én van, mindazonáltal a külföldiek 
számúra a batári-ló 120. napra lett meghosszabbítva. — 
Gáliétti-Botteri milánói ékszerész ezég ellen, Associe 
Ualletti kérelmére csőd nyittatott, miután Botteri a társ 
az összes értéktárgyakkal Milánóból megszökött. A köve­
telések ez évi nov. hó 30-dikáig bejelenthetök.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— November 13. —

Terménytőzsde.
Terményekben gyenge volt a forgalom.
Szilva változatlan, boszniai zsákáru novemberre 

9j Irton, szerbiai zsákáru deczemberre 9* forinton, 
köttetett 56 kilókint.

Hivatalosan felmondatott ma e hó 16-ikára720mm. 
szerbiai z ák szilva.
Termények mai hivatalos jegyzése 100 kilókint

Különféle termény i rányzat. F a j Pénz Áru
frt frt

HeremRi; csendes
lu ez er na magyar _____
franczia__ __ __

55.— i l8'=__
vörös _ __ __ __ 53.— 5SÍ-

Repczeolaj
csendes nyers azonnali száll___

finomított _ ___
őszi, kétszer finomított.

43.50 ü:i
Lenin Attóln j csendes ................... .... —

szilárd repcze egyp7 préseit 6.70
Disznózsír

ingyen hordó 
netto túra

lanyha
vidéki.   

60.- 60.50

Szalonna lanyha
m. la Iégensz. áru m. sz.
városi Iégensz.__ __
füstölt, azonnal. —

47.-
51.50
59.—

48 —

59.5C
Fagygya lanyha olvasztott  60 — 51 —

ingyen hordó 
t. s. hordo es 
zsákokbi-i.

csendes

*

boszniai, hordóban__
boszniai, zsákokban __
szerbiai, hordóban__
szerbiai, zsákokban 

17.—

16.50

I?!--

16.75
Határidő

Szilva
ingyen hordó 
t. s. hordó és 
zsákokban

csendes
bosznia, hordó okt—nov. 
zsákokban «
szerbiai hordó «

« zsákokban «

17."-

16.50 16*75
Szilvaiz

ingyen hordó 
ne Itt ara

szilárd szlavóniai la uj__ __
bánsági uj   

19-
18.50

19.50
19.--

1 latár idő 
Szilv.aiz

ingyen hordó 
netto tara

szilárd slavoniai sept—okt. 
bánsági «

—

Dió _
magyar min. szerint... 
szerbiai   

—

Gubacs
burok nélkül

magyar la__ __ __
szerbiai __ __ __

17.50 
14 —

17.75
14.50

ííamuzsir
ingyen hordó 
netto tara

—

magyar, fehér __ __
magyar, kékes_____
házi, kék __________

— erdélyi..  —

Borkő ierni. 
hordó nélkül - fehér Ha __ __ __

1 
1 

1 
í 

1 
í

Méz
netto tara szilárd

nyers, min. szerint __
sárga, csurg.'itott __
fehér__ __ ______
apró bordókban 

39*.—
40.—

40."—
42.—

Viasz csendes rozsnyói. __ __ __
bánáti __ __ __

135.00
137.—

136 50 
138 —

Szesz 100 liter 
százaiékonkmt

lanyha szesz ______________
szesz-élesztő __ __

31.75
34.-

3á.- - 
34 50

Gabonatőzsde.
A buza-iizlet ma is igen szilárd irányt követett. A kí­

nálat jó volt, de malmaink is élénk vételkedvet tanúsí­
tottak és mintegy 20,000 mm. adatott el szilárdan tar­
tott árakon. — Egyéb gabonanemek csekély forgalom 
mellett úgy árban mint irányban telj sen változatlanok. 
— Eladatott:

3nza. Tiszavidéki : 100 mm. 79 k. 10.10 frt, pótlé- 
. os, 200 mm. 79 k. 10 frt, sárga, 300 mm. 78.7 k. 
10.15 frt, 200 mm. 78 k. 10.10 frt, 200 mm. 78 k. 
10.12* frt, 200 mm. 78 k. 10.10 frt, 400 mm 78 k. 
10.05 frt, 100 mm. 78 k. 10.10 Irt, 500 mm. 77.8 k. 
10.05 frí, 100 mm. 77.5 k. 10 frt, 200 mm. 77.4 k. 
10.05 frt, 200 mm. 77.5 k. 200 mm. 77 k. és 200 
mm. 75 k. 9.97* frt, 100 mm. 77 k. 10 frt, 200 mm. 
77 k. 10 frt, 300 mm. 77 k. és 200 mm. 7C.S k. 9.90 
Irt. 200 mm. 75.6 k. 9.80 frt, 200 mm. 75 k. 9.75 frt 
mind három hóra.

Pestvidéki : 200 mm. 77.5 k. 9.95 fit, 200 mm. 
77 k. 9.90 frt, 100 mm. 77 k. 9.90 frt, 100 mm. 77 k. 
10 Irt, 100 mm. 76.5 k. 9.90 frt, 100 mm. 76 k. 9.80 
forint, mind három hóra.

Fehérmegyei 200 mm. 77.8 k. és 100 mm. 77.5 k. 
10.07* 2 frt, 900 min. 77 k. 9.90 forint sárga, mind bá­
rom iióra.

Adai 1300 mm. 77 k. 9.92V» fit, bárom hóra. 
Kanizsai 900 mm. 73.8 k. 9.92* 2 forint, három 

bóra.
Bajai 1800 mm. 74.7 k.9.87*.2 frt, 1500 mm. 74.6

k. 9.80 Irt, 1000 nun. 75.5 k. 9.90 forint, mind húrom 
bóra.

■ Iradi 100 mm. 78 k. és 200 mm. 76.6 k. 9.90 frt 
mindkettő három bóra.

Északmaqyarországi 400 mm. 78.5 k. 9.90 frt, 
100 mm. 77.6 k. 9.85 írt; mindkettő három bóra. 

Oláhországi 650 mm. 74.5 k. 9.15 frt, 300 mm.
74.5 k. 9.10 frt, 100 mm. 74.5 k. 8.70 Irt, 300 mm.
75.5 k. 9.15 fit; mind három hóra.

Tengeri ICOO mm. 6.25 frt, készpénzfizetés mellett. 
Árpa 450 mm. 8.20 frt, 200 mm. 7.27*/a frt, mind- 

kei tu készpénzfizetéssel.
Zab 1UU mm. 6.85 frt, 200 mm. 6.90 frt, mindkettő 

készpénzfizetéssel,
Mai hivatalos effektiv árak:

Búza uj, bán-ági --- --- 77--81 »!a írttól —.— frtig
— »tiszavidéki __ 77--81 % 9.75 » 1 .25
— • pest Vidéki__  __ 77--81 % 9.65 > 10.15 1
— » fehérmegyei__ 77--81 % 9.65 e 10.15 »
— » bácskai __ __ 77--81 % —.— —.— e
— » eszük magyarországi -81% 9.40 * 9.80 t

Rozs uz __ ___ 70--72% 7.60 e 7.95 «
Árpa uj takarmány __ tiü--62% 7.-25 » 7.50 *— » égetni való __ 6d--64 % 7.60 • 8.80 B

» sörfőzdéi__ __ 64--66% 9 — 10.30
Zab 37--40 % 6.60 6.95
Tengeri uj, bánsági __ _ 75 % 6.25 • 6.30 4

— uj, másnemű __ 73 % 6.15 s 6.20 «
-%

Köles — % 6.80 7.10 ,
Repcze uj, káposzta__ __ — % B e

— uj, bánsági__ __ -% • B

Határidőüzlet csekély forgalom mellett magasabb 
newyorki és londoni gabonaárfolyamok következtében 
szilárd irányban nyílt meg. -- Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza tavaszra 1U0O mm. 10.25 frt, 2000 

mm. 10.27 forintjával.
Szokványbuza őszre mintegy 5000 mm. 10.37 

10.39, 10.42 és 10.43 frtjával.
B. tengeri május—júniusra 1000 mm. 6.59 frt, 1000 

mm. 6.60 frt.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén tartósan szilárd irány mellett mérsé­
kelt volt a forgalom. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 10.27, 
10.2s, 10.29, 10.30, 10.31 és 10.30 frtjával.

Szokványbuza őszre 1000 mm. 10.45 frt.
B.-tengerl május—júniusra mintegy 5000 mm. 6.59, 

6.58 és 6.57 frt.
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre 500 mm. 

141/« Irt, 500 mm. 14 fit.
Déi i 1 órakor hivatalosan zárulnak ;

Szokványbuza 18S4-. tavaszra __ __ __ frt 10.28 — 10.30—
Bánsági tengeri 1884. május—júniusra  > 6.56 — 1,58 —
Szokványzab 1884. tavaszra __ __ __ »» 7.25 — 7'a8 -

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom gyenge volt; az irány meglehető­

sen szilárd. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegy 8000 mm. 10.29, 
10.30, 10.29 és 10.28 frtjával 

Szokványbuza őszre 1000 mm. 10.43 frt. 
Szokványzab tavaszra 2000 mm. 7.25 frt.

Esti forgalom.
Az esti tőzsde csendes irány mellett üzettelen volt.

Esti 6 órakor zárulnak -.
Szokványbuza 1884. tavaszra __ ... frt 10.28 — 10.30 -
Szokványbuza 1884. őszre __J __ _’ > 10.40 — 10.43—
11.-tengeri 1884. május—júniusra _   » 6.56 — 6.58—
Szokványzab 1884. tavaszra __. 1 7.-22 — 7.25 -
Kaposztá-repcze 1884. aug. -szept.-re __ » 14.— — 14.1/8—

Értéktőzsde.
A tőzsdén jelenleg baisse-irány uralkodik. Azt, hogy 

Szerbiában a helyzet javul, figyelembe sem veszik, 
inig ellenben kissé alacsonyabb párisi jegyzések azon­
nal alkalmul használtatnak fel arra, hogy az árfo­
lyamokra újabb nyomás gyakoroltassák. — A kon- 
tremine újabb időben jelentékeny eredményeket ért 
el, s buzdiltatva ez által, romboló müvét serényen 
folytatja s hátrálását lépé’sről-lépésre fedezésekkel biz­
tosítja. — A legalacsonyabb és legmagasabb árfolya­
mok ma az utotözsdén jegyeztettek s utóbbiak magasabb 
párisi jegyzésekre meglehetősen szilárdak maradtak. Az 
esti tőzsde lanyha volt s az árfolyamok ismét estek, úgy 
hogy az utótözsdei javulás ismét kárba veszett.

Előtőzsde.
Az előtőzsdén határozottan lanyha irány mellett osz­

trák hitelrészvény 274 és 273 közt ingadozván, maradt
273.40 pénz, ma»yar hitelbank 273.25-töl 272.25-ig, 
magyar 4 százalékos aranyjáradék 86.45-től 86.35-ig, 
magyar papirjáradék 84.85-töl 85.90-ig, osztrák-magyar 
államvasut 308-tól 307 50-1" köttetett

11 óra 30 perczkor zárni: Osztrák hitelrészvény
273.40----- 273.50.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde eleintén lanyha volt, később a kontre- 

mine által eszközölt födözési vásárlások és jobb bécsi je­
lentések következtében szilárdult. Helyi értékek közül 
egyesek szilárdabbak voltak. Osztrák hitelrészvény 273.80 
és 272.60 közt ingadozván, maradt 273.80 pénz, magyar 
hitelbank 272—27i.75-ig köttetvén, maradt 272.75 pénz, 
magyar leszámítoló és pénzváltó bank 85.75-ön kötte­
tett. Befektetési értékek közül köttettek : magyar 4 szá­
zalékos arariyjáradék 86.30-tól 86.40-ig, magyar papirjá­
radék _ 84.80’tói 84.85-ig, magyar 6«;o-os aranyjaradék 
120.25-ön,magyar földtehermentesitési kötvény 100.75-ön. 
Más értékek közül forgalomba jöttek : osztrák-magyar 
államvasut 308—307.25, pesti közúti vasút 4-40-en, fő­
városi takarékpénztár 473-on, Erzsébet-malom 245-ün, 
Franklin-társulat 168-on, kőbányai sertéshizlaló 369— 
370, salgótarjáni kőszénbánya 121.50-en. Váltók és valu­
ták emelkedők. Váltó Parisra 47.95-ön köttetett.

1 cia 30 perczkor zárulnak : Osztrák hitelrész- 
vény 273.80 —273.90; magyar hitelbank 272.75—273, 
magyar 4% -os aranyjáradék 86.40—86.421/a, magyar 
papirjáradék 84.85—84.87*.

Praemlumüzlet. Osztrák hitelrészvény holnapra 3.— 
3.50 frt, nyolez napra 8.50—9 frt, egy hóra 18—19 
forint.

Utótözsde.
Az utótözsde kezdetben határozottan lanyha volt, ké­

sőbb jobb párisi jegyzésre megszilárdult. Osztrák hitel­
részvény 271.60—274.20 közt ingadozván, maradt 273.70 
pénz; magyar 4» ti-os aranyjáradék 86.17*—86.40, ma­
gyar papirjáradék 84.70-től 84.90-ig köttetett. Osztrák- 
magyar álíamvasutért maradt 307 pénz.

5 órakor zárulnak : Osztrák liitelr szvény 273.70— 
273.80, magyar 4' ,»-os aranyjáradék 86.35—86.40.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsdén újra lanyhulás állt be, úgy hogy az 

előbbi javulás ismét semmivé tétetett. Osztrák hitelrész- 
vény 273.80—271.60 közt ingadozván, maradt 271.70-en, 
magyar 4 százalékos aranyjáradék 86.40—86.25, magyar 
papirjáradék 84.75. osztrák-magyar államvasut 306.50.

6 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 271.70—
271.80, magyar 4 százalékos aranyjáradék 80.25—
80.27*.

Felszámolási árfolyamok.
Magy. 4% aranyjárad__ 86.50 Osztrák hitelintézet __ 274.—

» 5° '> papirjáradék Angol-osztrák bank   — .—
» általános hitelb. «Union» bank   —.—
> pénzv. éslesz. bank 86.— állami vasút ______—.—

Tiszai és szegedi kölcsön Déli vasút ______—.—
Magy. jelzálogbank__——

Sertéskereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, nov. 13. Az üzlet szilárd. Magy. urasági öreg, 
nehéz 47.-— irt, fiatal nehéz 49—50 frt, fiatal közép 49 
—50 forint, könnyű 50—51 forint. Szedett nehéz 
—.— közép 47----- forint, könnyű —.— forint. Ro­
mániai, bakonyi nehéz 49—50 forint, átmeneti, kö­
zép 49—50 forint , átmeneti könnyű-------- fo­
rint, átmeneti, eredeti nehéz —.—, átmeneti, közép — 
fi t átmeneti. Szerbiai nehéz 49—50, átm. közép 49—50 
atmen., könnyű 50—51 frt. Hízó i. élősúlyban 4">
-------- , hízó két éves élősúlyban 4°.íi 48—50. Két éves
liizó a vasútról mázsáivá-------- . Az árak hizlalt ser­
téseknél páronkint 45 kilós és 4 százalékos levonással 
kilogrammonkint érb-ndők. Romániai és szerbiai serté­
sek, melyek mint átmeneteliek adattak el, vevőnek pá­
ronkint 3 aranyban vám fejében megtéríttettek.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzsde.

Becs, nov. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A mai elö- 
tőzsdén az üzérkedés! papírok még mélyebbre sülyedtek, 
mint a külföldi jegyzések. Az üzérkedés oly bágyadt 
hangulatban volt, hogy az a pétervári távirat, mely sze­
rint az újságoknak megtiltották az allarmirozó hírek köz­
lését, szinte hatástalan maradt, csak némi nyugodtság 
állott be és az üzérkedés bevárta a berlini jegyzéseket. 
A sorompónál vasúti értékekben történtek egyes köté­
sek, de átlag hanyatló árfolyamok melleit, ellenben a 
járadékok meglehetősen helyt állottak. Valuták rohamo­
san megdrágultak.

11 órakor zárulnak : Osztrák hitelrészvény 273.40, 
magyar hitelbank 272.50, angol-osztrák bank 105.25, 
osztrák tartományi bank 106.—, osztrák-magyar állam­
vaspálya 307, déli va ut 135.60, tramvay részv. 217.30, 
májusi járadék 78.70, magyar 4 százalékos arany­
járadék 86.45, busz frankos arany 9.60, birodalmi 
márka 59.40.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén az árfolyamok gyengén állanak. Az üz­

let igen csendes az üzérkedés tartós magatartása mel­
lett; később is az árfolyamok majdnem mozdulatlanok. 
A sorompónál a befekle ési értékek és részben a vasúti 
papírok meglehetős szilárdan állnak ; nincs is kínálat. 
Ellenben a valuták rosszabbultak jelentékeny kereslet és 
darab szükséglet mellett. Zárlat lanyha a berlini kedve­
zőtlen hangulatra.

2 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 272.30, 
magyar hitelbank 271, angol-osztrák bank 104.25, 
unionbank 105.25, bankegyesület 100.75, o-ztrák-magyar 
államvaspálya 306.70, Káruly-Lajos vasút 280.50, gőz- 
hajózási részvény 535, Lloyd részvény 619, elbavölgyi 
vasút 192.25, tramway 216.75, déli vasút 134.30, májusi 
járadék 78.62, osztrák aranyjáradék 98.55, magyar 
Jpio-os aranyjáradék 86.20, busz frankos arany 9.62, 
birodalmi márka 59.47Va.

Becs, nov. 13. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata.) Magyar földtebermentesité.-i kötvények ÍOO.—, Er­
délyi földtehermentesitési kötvények 98.50. 5«°/o magyar 
földli. int. záloglevél 101.—. Erdélyi vasút 160.75. Ma­
gyar keleti vasút 97.—. Magyar sorsjegy 113.50. Szö- 
lödezsma váltsági kötvények 97.25. 6u/o -os aranvjáradék 
120.30. Tiszavölgyi sorsjegyek 109.80. Magyar 4'Vo-os 
aranyjáradék 86.20. Magyar vasúti kölcsön 138.40. Ma­
gyar liitelbankak 270.75. Alföldi vasút 165.25. Magyar 
északkeli vasút 143.—. Keleti vasúti elsőbbség 91.10. 
Tiszav. vasut-részvény 249.—. Magy. lesz. és váltób. 
részv. 85.—. Kassa-oderbergi vasút 144.—. Magyar pa­
pirjáradék 84.75.

Becs, nov. 13. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 272.20. Déli vasút 131.30. 
4",o-os aranyjáradék 98.65. "Váltó Londonra 121.— Ká- 
roly:Lajos vasút 281.—. 1864-es sorsj. 170.25. 1860-as 
sorsjegy 132.—. 4 2»/o-os ezüstjáradék 79.45. Török sors- 

21.—, Angol-osztrák bank 104.50. Államvasut 
306.OO. Napoleondor 9.61, 4’2%-os papirjáradék 78.62. 
Hitelsorsjegy 172.25. Váltó német bankhelyekre 59.45. 
Csász. kir. arany 5.73. Osztrák-magyar bank 839.—. 
Lanyha.

Eatl tőzsde.
Becs, nov. 13. (Az «Eg etertés» tudósítójának táv­

irata.) Az esti tőzsde javult árfolyamokkal nyílt meg s 
jegyez: Osztrák bilelrészvény 273.50, uniobauk 105 50, 
bankegyesület 100.50, osztrák tartományi bank 107.90, 
tramvay 217.10 után 215, osztrák-magyar államvasut 
307, déli vasút 135, alpesi bányatársaság 62.80, májusi 
járadék 78.65, magyar 4 százalékos aranyjara­
dék 86.37j után 86,32*. Elgyengült.

Az esti tőzsde zárlata után jegyez: Osztrák hitel- 
részvény 272.10 és 271.10 után 271.50, osztrák tarto­
mányi bank 104,50, tramway 213.80, oszirak-magyar 
állainvaspálya 306.25, elbavölgyi vasút 191.75, magyar 
4 százalékos aranyjáradék 86.20 és 86.12* után 
86.15. — Végül marad osztrák hitelrészvény 272.50, 
magyar négy százalékos aranyjáradék 86.25.

I Becs, nov. 13. (Esti tőzsde.) Osztr. hitelrészvény 
272.—, Osztrák államv. részv. 306.50, Unin bank —.—, 
1860. sorsjegy —.—, Angol-osztr. bank-részv. 105.60, 
20 frankos 9.62, Déli vasut-részvény 134.10, Magyar 
hitelb. részvény 271.—, 1864. sorsjegy —.—, 4% -os m. 
aranyjáradék 86.15. Lanyha.
Prolongáczió és praemlumüzlet a bécsi érték­

tőzsdén.
Bécs, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) A mai prolongáczió, mely három napra (novem­
ber 17, 18, és 19.) terjedt, a következő report-tételek 
melb-tt folyt le : Osztrák hitelrészvény 15 kr report 
— 20 kr deport (35/'—1*», magyar hitelbank 35— 
10 kr report (53.a—4* «“,<»), osztrák-magyar államvasut 
20—40 kr report (4*/e—5), déli vasút 5—15 kr deport 
(65/a—55/8°/o) májusi járadék 30—75 kr deport magyar 
4"/o -os aranyjáradék 5 kr report — 5 kr deport (5— 
4V8%), jnagyar papirjáradék 10—15 kr deport (4*
--4-I/2°/o) *

Praemlumüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 3*á 
—4 frt, nyolez napra 9—9*/s frt, egy hónapra 171/«—18 
frt, három hóra 29—31 frt, egyéb változatlan.

Magánkamatláb. Első helyi váltóra 37/s—4Vo száza- 
ék távolabbi látra és domicil váltóra 4i—4; százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) A mai magasabb newyorki árfolyamok nem vol­
tak hatással az itteni irányra, mert ez az általános kedv- 
telenség következtében inkább lanyha. A kötések nem 
nyernek terjedelmet és még mindig sok az eladási aján­
lat. Búza tavaszra 10.72—10.74 Irton, tengeri rmjus 
—júniusra 6.92—6.95 írton, zab tavaszra 7.65 fr on, 
Ross tavaszra 8.60—8.62 frton köttetett. Búza május— 
júniusra jegyez 10 86—10.88 irtot.

Szesz, a kínálat és kereslet iránya mellett jegyez 
kész gabonaáru változatlanul 32.50 frtot.

Délután magasabb külföldi jegyzésekre javult az 
irány és búza tavaszra 10.77 frton, őszre 10.93 frton, 
zab tavaszra 7.55 frton és rozs tavaszra 8.61 frton 
köttetett; végül zárulnak csendes irány melett: Búza 
tavaszra 10.73—10.75, május—júniusra 10.87—10.90, 
őszre 10.90—10.93, tengeri május—júniusra 6.93—6.95, 
rozs tavaszra 8 60—8.62, zab tavaszra 7.65 frt pénz 
és áru.

Kész áru üzletiden és búza hangulata valamivel kel­
lemesebb.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Valuta emelkedő. Váltó Londonra 121, olasz pi- 
aczokra 48.05, 20 frankos^ arany 9.61, májusi járadék 
78.60, magyar 4 százalékos aranyjáradék 86.25, 
osztrák hitelrészvény 272, Lloyd részvény 620, olasz 
járadék 88.25, olasz bankjegy 48.05.

Berlin, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­
irata.) Kezdetben lanyha minden téren, különösen bánya- 
értékeknél, osztrák hitelrészvény, kommandit, magyar 
4°A>-os aranyjáradék, orosz és belföldi vasúti papí­
roknál némi futólagos javulás mutatkozott fedezési vásár­
lásokra. Később politikai hírekre lehangoltság, majd a 
londoni jegyzésre baissze állott be. Zárlat nyugodtabb a 
párisi jegyzésre._ Diskonto 3*%, román járadék 102.30, 
dortmundi 79.25, Laura-kohó 113.40, kommandit 176.75, 
orosz 69 50, első keleti kölcsön 54.70, olasz járadék 
88.90.

Berlin, nov. 13. (Utótőzsde.) 4,2% papirjáradék—.—. 
4.2% ezüst-járadék —.—. 6% magy. aranyjáradék —.—. 
5% magyar papirjáradék —.—. 5% keleti vasút elsőbbs. 
kütv. —.—. Magy. hitelrészvény —.—. déli vasút rész­
vény 227.50, kassa-oderbergi v.-részv. —.—, orosz bank­
jegyek —.—, II. kibocs. kel. kölcsön —.—. M. jelzál. 
bitelb.-részv. —magyar országos bankrészv. —.—, 
5% osztr. papirjáradék —.—, ultimo aranyjáradék —.—, 
4% magyar aranyjáradék —.—, magyar kel. vas. kötv. 
—•;—, hitelrészvény 462.—, osztrák államvasut részvény 
519 50, Károly-Lajos vasút részv. 118.60, román vasút 
részvény —.—, bécsi váltóár —.—, 4% osztr. aranyjára­
dék —.—, magyar leszámítoló és váltóbank részv. —.—. 
Javult.

Frankfurt, nov. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Vidéki nagyobb eladások lehangolták n tőzsdét; 
zárlat valamivel javult. Osztrák hitelrészvény 229, osz­
trák-magyar államvaspálya 258.50, osztrák déli vasút 
112.75, Károly-Lajos vasút 235.50, váltó Bécs re 168.20, 
Londonra 20.348, Parisra 80.67. Magánkamatláb 3*%.

Frankfurt, nov. 13. (Esti tőzsde.) Papírján —, 
ezüst járadék —, 4% osztrák aranyjár. —.—, Osztr. 
hitelrészv. 228.62, osztrák államvasut 528.50, déli vasút 
részv. 112.12, magyar galicziai vasút—.—, váltóár Becsre 
—.— magyar leszámítoló- és váltóbank —.—, osztrák 
járadék —.—. Magyar orsz. bankrészv. —.— 50<>/o osztr. 
papírján —. —, 4% magy. aranyjár. —, 5% magyar 
papirjáradék —.—, osztrák-magyar bankrészvény —, 
Károly-Lajos vasul 235.—. Erzsébet nyugati vasút —.—, 
4*/ü százalékos földhitel záloglevél —.—. Ingadozó.

Paris, nov. 13. (Az «Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A londoni számlára eszközölt folytonos eladások, 
a Tonking-iigyröl érkezet! kedvezőtlen hírek a mai elő­
tőzsdén is . él érzékeny lanyhulást idézett elő. Erősen 
kínáltaitok a bankpapírok. Ottoman bank 9 frankkal ha­
nyatlott, egyiptomi 2Va frankkal, osztrák-magyar állam­
vaspálya, osztr. alpesi bányatárs. 4—4 frankkal, osztrák 
déli vasút 7 frankkal, ellenben Szuez részv. 46 frankkal 
javult.

3 óra 40 perczkor zárultak : 4*% -os járadék 106.85, 
3% -os járadék 77.55, törlesztési járad I; 78.90, Szuez- 
részvény 2248,f egyiptomi 334.50, osztrák-magyar állam- 
vaspálya 651, osztrák déli vasút 290, osztrák tartomá­
nyi bank 480, magyar országos bank 410, osztrák 
alpesi bányatársaság 128, ottoman bank 647, ma­
gyar 4%-os aranyiáradék 73-30, osztrák aranvjára- 
dék 82.50.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
Az árfolyamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, médiára va-'y 
altimára értendők, e szerint a mellékeit paritás is készpénzre vagy medióra 
illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok /T-val, a medióra Jlf-mel az 
ultiméra U-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy afenti átszamita- 
sokhozmégatransakczió-költségek.tovabbáa medió- és nltimó-árfolyamok 
hoz azonkívül meg a mindenkori budapesti prolongáczio-téteiek is számí­
tásba veendők. A i-gal jelölt értékek a budapesti tőzsdén nem jegyeztetnek, 
/itszamitási árfolyam 10U márka vista - 59 frt 4„ Kr. 10U frk vista =47 95 sr. u
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j pest osztr. é

"Franczia 3°,o-os járadék __ __ 77.57
• « 5éu,o-os « ___ __ 106.85
Osztrák-magyar államvasut _ __J/ 650. 307.92 +- 0.19
Osztrák déli vasút M í 290.— 138.63 2.92
‘Osztrák fuldhitel-részv.-társaság- ____
‘Franczia törleszthetö járadék 78.90
Magyar 6"/o-os aranyjaradék. U — _ _
Osztrák 4°/o-os aranvjáradék, ...
Magyar vasúti kölcsön ___ U ____ ___
Magyar jelzálogkitelbank K — ____
Bécsi unióbank_ ... .... _ K -------
Magyar 4%-osaranyjáradék._ C 74.— 87.04 + Ü.47
Magyar 5J,o-os papirjáradék ... u 
ylagy. leszám.es pénzv.-bank_ k

— — —
___ _

Magyar országos bank... __£ — — —
BERLIN

Osztrák 4.2°;o-os papirjáradék ___ K 66 10 78.73 + 0.27
u 5 ° o-os « K 78.oU 93.44
« 4tt°,u-os ezüstjáradék __ K 66.50 79.26 + 0.04
« 4 °,o-os aranyjáradék . K 83.10 98.79 + 0.13

Magyar 6°,o-os aranyjáradek. O 1C1.25 120.67 + 0.40
» 4»,o-OS « . ü 72.30 86.17 U 26
« 50,0-os papiijáradék.. ü 71.20 85.02 + 0.32
« keleti vasúti kötvények K

Keleti v. 5°,o-os elsőbbs. kötv. K 96.— 114.38 + 0.49
Osztrák hitelrészvény._ U 461.— 273 39 — 0.88
Magyar hitelbank ... ... O -- -- — — —
Osztrák-magyar államvasut _ __U 518.— 307.43 — 1.36
Osztrák deli vasút.._ ___ __ U 2 7.— 134.48 2.55
Károly-Lajos vasút __ __U 118.— 279.91 2.53
Kassa-oderbergi vasút ... K 00.S0 145.— + 0.82
•Román vasúti részv.. _ __
Orosz bankjegy ___ __ __ 196.90 116.97 + 0.37
Váltó bécsi piaczra______ __ 168.20 58.37
•Keleti kölcsön II. kib.__ 54.90
Magyar j elzáloghitelbank__K
Magy.leszám. és pénzv.-banK. K

- — —

Magyar országos Tank... ... h — —
FRANKFURT.

Osztrák 4.2°/o-os papirjáradék __K 65.93 78.54 — 0.17
« 5 °,ú-os « _ K
« 4.k°,"o-os ezüstjáradék ___ K 66.13 78.82 — 0.27
« 4 no-os aranyjáradék ___ K 82.56 98.16 — 0.33

Magyar 6“o-os aranyjáradék- V 101.25 120.67 + 0.52
« 4^ o-os « U 72.18 86.04 0.30
« 5°,o-os napirj áradék. U 71.25 85.08 + 0.8S

Osztrák hitelrészvény __ __ U $28.50 272.84 2.—
Osztrák-magyar bank __ K 701.50 835.18 — 1.63
Osztrák-magyar államvasut ... U 258.— 307.25 — 1.45
Károlv-Lajos vasút ... ... U 234.75 279.44 — 1.73
Osztrák déli vasút... ... ___ XJ 112.75 135.— — 0.47
Erzsébet osztrák nyugoti vasút ... K 188.62 224.58 + 0.67
Magvar-gácsoi-szági vasút..... 134.— 159.85 + 0.92
Tiszavidéki v. elsőbbs. kötv. K
Váltó bécsi piaczra__ ___
4é"t-os földhitelint.záloglevél K

168.30 58.34

Magy.leszám.éspénzv.-Taut k
Magyar hitelbank U
Magyar jelzáloghitelbank ... K
Magyar országos bank ... K — — —

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Newyork, nov. 12. (Iíabelsürgöny.) Gyapot Newyork- 

ban 107/i«. Neworleansban 10*/i«. Petroleum Newyorkban

nov.-re S5.«, Philadelphiában novemberre 8* i — Xv-is 
petroleum 7*. —United pipe line certificates 115. — Liszt 
3.90. — Piros uszi búza helyben 112*« (= 10.23 |r;i 
novemberre 1115« (= 10.15 forint), deczemberre 1 ]->i 
(= 10.25 frt), januárra 114* (= 10.34 forint-, lőj
Kilókint. — Tengeri 61 — Czukor (Fair rafining Mus­
covados) 61/«. Rio kávé 12’.«. Zsir (Wilcox legyü) 8*1 
(Fairbank jegyű) 8V*. — Gabonafuvardíj impe’rial-quar- 
terenkint Észak-Amerikából az angol kikötőkbe es az 
ezekkel egv magasságon tekvó kontinentális kikötőkbe 
4*. (= 115 frt 100 kilóként). — Napi felhozatal gva- 
pótból 57.000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
6aboni,száMitáeidij waggon-rakomanyokban 100 kilókint értendő. Beviteli va 
Németországba lUU kilo búzáért, rozsért és zabért 1 marka, árpáért, te:. 
Á-t s bilkkiinvér* 1 _- lijwtaiv-4 "A márka. malátáért 1 *#/•»•> ... . «. "r '
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PARIS.

Búza folyo hóra —. —» —
— deczemberre — —
— első 4 hóra — —

.— márcziustól 4 hóra —
Liszt folyo hóra__— —

— deczemberre__—
— első 4 hóra — —
— márcziustól 4 hóra__

Olaj folyó hóra __   —
— deczemberre ______
— első 4 hóra __ —
— márcziustól 4 hóra—

Szesz folyó hóra__________
— deczemberre ______
— első 4 hóra ______
— májustól 4 hóra__

Szállítási dij: Budapestről
— « Becsből. __

Ár­
folyam

Budapesti
egyenleg

Aüiunbözet
utolsó zariat. 

hoz képes 
osztrák L

24.50 11.75 - 0.02
25.— 11.99 0.02
26.10 12.51 4- 006
26.60 12.75 0.05
53.30 16.07 + U.U2
54.30 16.37 + 0.04
56.— 16.89 4- 0.09
57.10 17.22 — 0.06
77.50 37.16 -r 0.19
77.75 37.28 0.31
78.— 37.40 0.31
78.25 37.52 -T 0.31
48 50 $5.34 — 0.13
48.50 25.34 — 0.12
r,j.— 26.12 4* 0.01
51.50 26.92 — _

8.27 3.93
7.67 3.74

BERLIN.
Baza nov.-deczemberre__

— aprilis-májusra __
Rozs nov.-deczemberre__

— aprilis-májusra______
Zab nov.-deczemberre —

— aprilis-májusra__ __
Olaj novemberre __ __

— aprilis-májusra______
Szesz novemberre . __ __

— aprilis-májusra ______ _
Szállítási dij: Budapestről

— « BécsbőL __

179.50
188.50
146.50 
151.75 
127.— 
183.25
65.—
65.10 
49.70
50.10 
3.98 
3.24

STETTIN.
Baza nov.-deczemberre __

— április—májusra   
Rozs nov.-deczemberre__

— április—májusra__ __
Olaj novemberre __

— április—májusra __
Szesz helyben __ __

— novemberre ______
— nov.-deczemberre__
— április—májusra______

Ropcze novemberre__
Szállítási dij : Budapestről -

— « Becsből__
KÖLN:

Baza novemberre _ __
— márcziusra______

Rozs novemberre __ __ _
— márcziusra __ __

Olaj kész szállításra__ __
— októberre __ __

Szállítási dij: Budapestről—
BOROSZLÓ.

Bnza __ _________ ____
Zab ............. ........ ........ ........
Olaj ... ..............  __ __

Repcze__ __ __ __ __
Tengeri __ __ __ __
Szállítási dij: Budapestről—

181.50
191.—
143.—
149.—
63.—
64.2C
49.70
49.20
45.20 
49.60

4.81
3.62

18.50 
19.30 
13 90 
14.70 
36.— 
34.— 
5.95

20.20
14.20
49.60
16.40
29.70
14.50

10.66 + 0.05
11.20 + 0.12
8.70 0.03
9.01 + 0.06
7.54 + 0.03
7.92 + 0.04

39.20 + 0.37
38.67 + 0.43
29.62 0.29
29.76 + 0.15

2.30
1.90

10.82 + 0.21
11.35 + 0.14
8.49 + 0.07
8.85 + 0.07

38.02 J- 0.45
88.1 S + 0.41
29 5» 0.15
29.22 + 0.02
28.63 0 03
29.46 + U.03

i.SO
2.10

10.99 + 0.17
11.46 4- 0.17
8.26 + 0.10
8.73 + 0.16

42.77 + 0.2»
40.39 + 0.33
3.45

12.— + U.06
8.43 + 0.U5

29.46 + 0.09
9.74 + 0.05

17.64 + 0.09
8.61 + 0.04
1.71

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Országos lóvásár.
Budapest, nov. 13. A budapesti Lipót napi orsz. ló­

vásárra felhozatott összesen 2400 darab ló. Ebből el- 
adatott uj levél mellett 52 darab, átiratás mellett 
30,< darab, tehát összesen 415 db. Ebből az összegből 
a bécsi vágóra a szokott vevők 50 dbot vettek meg. A 
vásárnak az idő nem kedvezett legkevésbbé sem, első 
nap, folyton szakadt az eső. Az adásvevési árak felénvire 
apadtok le a szokásos árhoz képest. Közönséges minő­
ségű ló ára 20-70 frtig, jobb minőségűek ára 100-200 
fi'tig, nemes fajuakért 500—800 frtig. A vásár a rossz 
idő miatt már másodnap d. u. 4 órakor feloszlott.

Sertésváaár.
Béce iSt. Marx), nov. 13. (Messing testvérek távirati 

tudósítása az «Egyetértés» részére.) A mai vásárra fel­
hajtottak 4056 db süldőt, 2039 db közepes és 1686 db 
hízott sertést, összesen 7781 db sertést. Fizettek : sül­
dőkéit 30—40 frtot, közepesért 42—44 frtot, hízottért 
44—45 frtot, az élő állat 100 kilója után.

Vidéki fislet.
Szerajevo, nov. 11. (Az «Egyetértés» tudósítása.) E 

héten felváltva szeles, napos és esős időnk volt. A va­
sárnapi és hétfői száraz őszi napok után kedden egész 
éjjel heves szél csapkodta az esőt az ablak tábláira • 
reggelre lecsillapult a szélvész, az eső is elállt, de az 
égboltozatot tömör, sötét szürke felhők boriták. Déltáj­
ban a nap utat tört magának, minek következtében né­
mileg a piacz megnépesült. A szerdai heti vásáron a 
vidé rul csak középszámmal jelentek meg. Különösen 
búza, zab és tengeri volt látható, a többi terménynem- 
bői kevés : kevés bosnyák vizimalmi lisztet is lehetett 
látni. Jegyeztetett: búza 14.50—14.70 szilárd : árpa 
10. 10.30 fit, zab 7.90—8.70 frt, tengeri 9.40—9.70 
Irt, burgonya 4.30—4.50 frt, nagyon kevés volt piaczon ; 
bab 11—12 frt, nyers kecskebör 1—1.20 forint, «rakia» 
pálinka 42 45 íorinton kelt. Rozs az egész piaczon 
teljesen hiányzott; bosnyák vizimalmi rozsliszt 14— 
14.20 forinton, bosnyák vizimalmi búzaliszt 16—16.30 
frton keit.

Ö-Kanizsa, nov. 11. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Az 
élelmiszer-piaczon a küszöbön álló tél következtében 
nagy élénkség uralkodik, a gazdaasszonyok iparkodnak 
az éléskamrát a télre szükséges élelmiszerekkel ellátni, 
minek következtében az árak a múlt hetekhez képest te­
temesen emelkedtek. Mai piaczunkon úgy eladók, mint 
vevők nagy számmal jelentek men s a következő árakat 
fizettek : káposztának százáért 4.80—5 frt, czellerból 100 
csomóért 1.80 2.20 frt, gyökérből 100 csomóért 2—
2.40 frt, sárga répa 100 csomóért 2—2.40 frt, burgo­
nyának zsákjáért 80—90 kit, paprikának literjéért 80— 
85 ki t, egy fogás vöröshagymáért 10—12 krt. A baromfi- 
piaczon egy par hízott lúd 4.60—5.40 fit, egy pár csibe 
60—80 kr, egy pár kacsa 1.20—1.45 frt, tojásból 1 írtért 
45 darabot adnak.

NAPIREND: november 14-én.
Naptár : Szerda. — Rumai kath.: Jokond, Szaniszló. — Prot.: 

Szerapion, Levin. — Görög-orosz: (nov. i.) Aczindin. —Zsidó: 
(markesván 14.) — Kap kél 7 ó. 8 p., nyug. 4 ó. 2a p. — 
Hold kél 4 ó. 31 p. d. u., nyug. 6 6. 3U p. regg. — Holdtölte 
5 óra 53 perez délután. — Hold a földközelben reggel 8 óra­
kor. — Szaturnus a hold által elfedetik.

Miniszterelnök (belügyminiszter) fogad d. u 5—6-ig. 
Közmunka- és közlekedésügyi miniszter fogad d. u. 6—6. 
A budapesti pkilologiai társulat rende- havi ölese d. u. 

5 órakor az akadémia földszinti termében. Értekeznek : Hein­
rich Gusztáv, Wtistocki Henrik és Pozder Károly.

A főváros törvényhatósági képviselő bizottságának 
rendes közgyűlése d. u. 4 órakor (uj városháza).

A budai zeneakadémia első nagy zenekari hangversenye 
este 7 órakor a vigadó kis termében.

Kereskedelmi meeting d. u. 3 órakor a főv. és vidéki ke­
reskedők köre helyiségében.

Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9-től d. u. 1. 
Műszaki iparmnzoum a Lerepesi-uton (Beleznay-kert) nyitva 

d. e. 9—12-ig.
Egyetemi fiiveszkert az üllői-uton d. e. 8—12 és d. u. 2—4. 
Múzeumban: képtár d. e. 9-töl d. u. 1-ig.
Múzeumi könyvtár d. e. 9- d. u. 1 óráig.
Egyetemi könyvtár d. u. 3—7.
Akadémiai könyvtár d. u. 3_7-ig.
Állatkert nyitva egész nap.
Császár fürdőbe hajó indul óránkint.
Margitszigetre hajó indul óránkint

Kivonat a hív. lap nov. 13-i számából.
Árverések a fővárosban. Bischofí Jánosné 3264 

frtra becs. ingóságai decz. 21 (1—111). Weinlich József 
408 írtra becs. ingat], nov. 29 (1—III). Malonyai János 
1286 forintra becs. ingóságai nov. 13 (magyar-'utcza 12).

Árverések a vidéken. Ughy Antal 509 forintra 
becs. in gáti. febr. 6 Csempesz-Kopáes (Szombathely). 
Adametz Ferenc/ 3460 forintra becs. ingatl. novemb. 26 
Keö (Pec«). Kürschner Miksa 4044 forintra becs. ingatl. 
nov. 30 Nagy-Kanizsa. Morvay Margit 30,168 forintra 
becs. ingatl. febr. 20 Sáros-Oroszi (Beregszász). Czveitz 
Demeter 375 írtra becs. ingatl. decz. 1 Sárbogárd (Szé­
kesfehérvár).

Csödhlrdetmények. Pick Simon budapesti lakos el­
len, bej. jan. 12. Csúdbiztos : Újhelyi Károly törvényszéki 
bíró, tömeggondnok: Lovrich Gusztáv ügyvéd.

Csődmegszüntetéa. Grmvalszky Ferencz lőcsei la­
kos ellen.

Polgár
Orv,
Libe
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Czink
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Maru
>! i kos
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König
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1888 EGYETÉRTÉS. SZERDA, NOVEMBER 14.
Pályázatok. A nagyszebeni m. kir. lottohivatalnái 

segédtiszti, — a lipótvárim. kir. orsz. fegyintézetnél I-ső 
tiszti irnoki állomásokra.

IDEGENEK
Erzsébet szálloda.

Polgár L. nejével Fegyvernek 
özv, Lovászy G.-né Tata 
Libertinyi A. Szemlak 
Sztnpa I. Bécs 
Bota S. Eger 
Bányai V. Dt breczen 
Czink P. Brassó 
Horvath I. Vári 
Márusán G. Szamosujvár 
Mikese vies A. Baja 
Grcbiesek V. Prága 
Farkas I. Pozsony 
Stmmann I. Trencsén

Fehér hattyú szálloda.
Molnár E. Á.-Szállás 
Freund S. Paks 
Weis* 5. Győr 
Both M. Rozsnyó 
Weismann M- Heves 
Fnedlander S. N.-Károly 
Krausz L. GyömrŐ 
König V. Eger

Fehér ló szálloda.
Bereczky E. ÓcsaJ 
Lazár P. áz.-István 
Volyik M. Erdély 
Waidmann I. Zsámbok 
Dr. Molnár L. Vácz 
Hunfy L. Ó-Gyalla 
Szelnfried I. Becs 
Preter A. Zsámbok 
Dausch I. B.-Gyarmat 
Seprős I. Süli 
Krall A. Ratkó 
Spitz I. Nyíregyháza 
Kohancs A. ti.-Gyármat 
Weisz A. Bécs

Holzwarth-Frohner száll.
Kmenth A Bécs 
NVumann K. Becs 
Fuhrmann F. Bécs 
Mann L. Bécs 
Rosenberg E. Bécs 
A beles I Becs 
Sautarelli P. Bécs 
Sprinzi M. Pozsony 
Franz A. Trieszt 
Dr. Csillag nejével Szolnok 
Gedeon M. Kassa 
Möcz K. Szentes 
Berab L. T.-Burrí 
Tenner I. Bilet

Hungária szálloda.
Meier Gy. Jeibendorf 
Grünwald M. Esztergom 
Szilágyi EPa Pozsony 
Osvady J. Csanad 
Schreiber J. Berlin 
Praenkl M. Becs 
Muller I. Arad 
Pollák V. Arad 
Seniem Gy. Mühlhausen 
Kätai J. Bécs 
Klem E. Peijámos 
Haas M. M.-Sziget

NEVS01ÍA.
István fhg. szálloda.

Hetényi A. Solt 
Pisztavári M. Zilah 
Kreuzer M. Nagykanizsa

London szálloda.
Baldu.n A. Szerajevó 
Pucoti M. Szeged 
Dózsa F. Margittá 
Oblat A. Szeged 
Dr. Dora M. Bécs 
Hoffnung I. Bécs 
Danczer A. Bécs 
Hahn D. Bécs 
Hauser R. Temesvár 
Fehr H. Zürich 
Molnár I. Bécs 
Leidenfrost 0. Léva 
Goldhamer I. Bécs 
Sehaser G. Bécs

Marchal-szálloda 
az« Angol királynő »hez.
Hg. Stirbey G. Bukarest 
Gr. Waldstein 0. Bécs 
Gr. Ventura H. Roma 
Gr. Sejlizky G. Lengyelország 
Lg. Frank Bukarest 
Szekulics I. Bukarest 
Grünwald I. Bukarest 
Philippesco N. Bukares. 
Kramer C. Bielitz 
Neurath I. Bécs 
Adamkyevitz A. Krakó 
Weisz I, Pozsony 
Grosse A. Bécs 
Stern T. Bécs 
Goldstein H. Bécs 
Schreiber I. Bécs 
Piruschka K. Bécs 
Sanders I. Amsterdam 
Beckhaus L. Villen 
Kcpp F. Prága

Magyar király szálloda
Fernbach A. Apatin 
Ivaniczky I. Eszék 
Dr. Kronberger A. Barcs 
Böhm S. T.-Sz.-Miklós 
Kavlovits C. Győr 
Káin a y Gy. Tata 
Spiegl J. N.-Becskerek 
Kern M. Brünn 
Kői itschan M. Brünn 
Gulda F. Bécs 
Koleda F. Bécs 
Sutter R. Bécs

Nemzeti szálloda.
Kovács E. Veszprém 
Steuer K. Gyöngyös 
Pollák H. N.-Becskerek 
Grechenek L. Csorvás 
Daring J. London 
Hipp S. Okér 
Péchy M. Debreczen 
Dua K. Hodságh 
Fischer A. Pancsova 
Kahane A. Bécs

Henry W. Gibbs 
Beck K. B.-Almás 
Müller J. B.-Atmas

Pannónia szálloda.
Gr. Kálnoky Ágostonfalva 
Dr. Végh I. Eger 
Domahidy F. Szatmár 
Gaál K. Kisújszállás 
Bolemon I. Kisújszállás 
Pólya B. Szolnok 
Nagy E. Szatmár 
Mego I. Eger 
Frenyó I. Csécse 
Kis A. Csecse 
Pólyák M. Golop 
Veres P. Pacsér 
Serfel S. Beszterczebánya 
Markovich S. Nyitra 
özv. Biharyné A.-Szöllős 
Hörl G. Bécs 
Baky E. Kunszentmiklós 
Hunyadi S. Nagy-Enyed 
Beöthy A. Berettyóújfalu

Páris szálloda.
Marhalt E. Gyarmat 
Hoffmann I. Janovácz 
Salzburger A. Semecsy 
Gyúrdo E. Arad 
Friedmann M. Topolcsa 
Schneider N. Liptó 
Kilényi A. Arad 
Feuerwerker I. Debreczen 
Klein I. Tolna 
Corin E. nejével Pozsony

Schmidt-Orient szálloda.
Back L. Torontói
Langer M.-né Tolna
Pókay S -né leányáv. Ó-Pécska
Burián A. Verbó
Vukiv F. Gömör
Hennel J. T.-örs
Medersitzky J. Eszék
Horn F. Körmöczbánya
Szepesi K. Kishegy
Farkas E.-né Szabolcs
Gertner V. Bécs
Schwartz D. Bécs
Grocher J. Grácz

Taub M. München 
Fried S. Miskolcz 
Grosz H. Kassa

Vadászkürt szálloda.
ócskay F. Nyitra 
Omarta Gy. Orosháza 
Wimmer L.-né Esztergom 
Beöthy A. Várad 
Jankovits Gy. Öreglak 
Bernrieder L. Paks 
Samassa J.-ne Eger 
Palugyay G. Szegzárd 
Propper A. Debreczen 
Búzás F. Solt 
Walther 0. Raghun 
Guttmann A. Glumnitz 
Wollnei V. Bécs 
Freund A. Bécs 
Prosti K. Bécs

Arany sas szálloda,
Farkas L. Nagykörös 
Czebe K. P.-Poó 
Kocsis L. Vámos 
Dr. Fényes I. Debreczen 
Schnitzer S. Bécs 
Persa F. S.-Sz.-Miklós 
Susik J. Dőmös 
Pokorn B.-né Gyömrö

«Budapest» szálloda.
(Bécsi utcza.) 

Laszczik B. Zircz 
Grubocs M. Wojakocs 
WTald J. Budapest 
Legányi E. Bartfa 
Wolf M. Beszterczebánya 
Schmidt K. Beszterczebánya 
Bergei F. Zenta

Európa szálloda.
B. Champfen F. Páris 
Grenier A. Páris 
Hechtermans ö. Bruxelles 
Eissler H. Bécs 
Pietsch F. Bécs 
Polzer K. Becs 
Mécsé K. Becs 
Mead L. Florencz 
Eissler M. Bécs

Elhaltak Budapesten 1883. nov. 12.
Kövesdy D. 50 é. mérnök I. k. alagut-u. 2. hirtelen halál. 
Blaska J. 3 é. szabó fia VI. k. sziv-u. 34. aszály.
Kacsirek L. 1 é. műnk. fia VI. k. rózsa-u. 73. belhurut. 
Eslinger A. 20 é. munkás neje VI. k. aradi-u. 58. tüdővész. 
Schantek J. 55 é. éjjeli ör IX. k. spodinm-gyár hirtelen halál. 
Höfier Gy. 68 é. ács V. k. k.-váczi-ut 44. agyhüdés.
Hamer A. 68 é. özv. III. k. föld-u. S. tüdöiob.
Derer J. 58 é. tüzellö III. k. lakástalan rezgörj.
Dudli J. 2 é. napsz fia VIIJ. k. fecske-u. 30. bélhurut. 
Kristmann K. 57 e. kovács VIII. k. kálvária-u. 21. szívbaj. 
Szerdahelyi K. 4 é. VIII. k. gyermek-kórház torokgyík. 
Guttmann S. 64 é. alkusz VI. k. Desevffy-u. 3. gyomorbaj. 
Halbauer E. 62 é. özv. VIII. k. Mária-u. 23. hüdés.
Mrazek J. 27 é. lakatos VI. k. Izabella-u. 82. üszők.
Kment F. 47 é. utezaseprö VII. k. szövetség-u. 5. tüdő vész. 
Viczián J. 30 é. napsz. VI. k. szerecsen-u. 20. tüdövész.
Liszka K. 22 é. cseléd útról tüdövész.
Krick F. 63 é. korcsra útról tüdövész.
Jakabik A. 23 é. napsz.-nö IX. k. gyep-u. 27. kimerülés. 
Naschau J. 37 é. munkás útról tüdöiob.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:
Csávolszky Lajos,

M III - ni:

VEGELADAS!
Október 25-étől november 25-ig naponta 9-től 1 óráig 

délelőtt Bécsi utcza 3-ik szám alatt levő udvari helyi­
ségben a helybeli porczellán- és majolica-gyáramban az 
ezen évben készült másod és harmadrendű használati és 
díszítési tárgyak igen leszállított árak mellett végeladat- 
nak. — Tisztelettel FISCHER J.
7961 ____________________________eyártnlajrionos.

§£** B »«BsUss-T
Budapesti fióküzletem feloszlatása miatt

LEBEL S. műkereskedése, Dorottyautcza 7.
végeladóm a rézmetszek, fényképek, albumok és más mű­
tárgyakból álló nagy raktáramat saját vétel árakon alul. 

oar Bitka alkalom a művészet kedvelői számára. 7689
LEBEL S. Bécs. I. Kolowratring 6

Scholastica
Gaetán
Don Mosquitos
Moralés
Josefa
Kapitány
Hadnagy
Baldoméro
Pablo
Pascuál
Lázáro
Jozé
Anita
Pepa
Dolores
Inez

L.-né Jenei A. 
Vidor 
Szabó 
Kápolnai 
Sik Gizella 
V. Kovács 
Munkácsi 
Komáromi 
Vidorné 
Béni Irma 
Zárainé 
Tóvári A. 
Fürediné 
Várai Malvin 
Galambos B. 
Galantai M.

Az 1-sö és 2-ik felvonás közt : 
1) Pepe-Hillo. Tánczdal Blancó- 
tói. 2) Granadina. Mazurka 
Granadótól. .3) Molinero Oud- 
ridtól. A 2-ik és 3-ik felvonás 
közt: 4) Wien (először) Arre- 
dondótól. 5) Potpourri. Grana­
dótól. Előadja Minguez és Arre­

dondo. 6) ;;; Ole.ü! Dal. Luce- 
nától, énekli az egész társaság. 
Előadja Arredondo karmester 
vezérlete alatt a Nuova Estu- 

diantina Espanola.
Kezdete 7 órakor. 

Holnap, november 15-én.
A Nuova Estudiantina Espanola 

utolsó felléptével:
A falu rossza.

NÉMET SZÍNHÁZ.
Igazgató és tulajdonos Lesser 

Szaniszló.

Budapest, november 14-én.

Eine Nacht in Venedig.
Operette 3 felv.

Kezdete 7 órakor.

Hazánkban : Északnyugatias és déües, helyenkint erósb szelek 
mellett a hőmérséklet északkeleten kisebb lett, a légnyomás 
északkeleten nagyobbodott, délnyugaton kisebbedéit. — Az idő 
általában változó felhőzetű, helyenkint csapadékkal. A Kárpátok 
vonalában helyenkint havazott es éjjel fagyott.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Kevés hováltozás mellett változó telhözet. helyen­

kint csapadékkal várható.
cíz időjelző-intézet távirati jelentése.

Dr. Detsínyi Lajosné szül. Schuller Janka úgy saját, 
mint gyermekei: Viktor, Arthur, Gusztáv, Károly, 
Frigyes, Irma és Klára; úgymint menyei: Detsínyi 
Viktorné szül. Bernstein Róza és Detsínyi Gusztávnó 
szül. Kohen Jozefin; továbbá sógornője: özv. Dr. Baum- 
garten Lipótné szül. Deutsch Anna; sógora: Decsényi 
Ármin; végre unokái: Detsínyi Henrik, Xaticza es 
György; nemkülömben a többi gyászoló rokon nevé­
ben fájdalmas szívvel jelenti forrón szeretett férjének

DETSÍNYI LIPÓT
orvostudor urnák 1848—49-ben a komáromi honvédház 
volt igzgató-főorvosának, a budapesti kir. orvos-egye­
sület tagjának, a koronás arany érdemkereszt tulajdo­

nosának stb.
tevékeny élete 65-ik és boldog házasságának 36-ik évé­
ben, folyó hó 11-én éjjeli 11 órakor, bekövetkezett hir­
telen gyászos kimultát.

„A boldogult hült tetemei szerdán, folyó hó 14-én déle­
lőtt 10 órakor, fognak a gyászházból (V., Erzsébettér 
15, Marakkoiház) örök nyugalomra tétetni.

Budapest, 1883. évi november ho 13-án. 8143
Béke hamvaira I

Grand Cafe Imperial.
Előbb JAROSCHAX SÖRCSARNOK.

Váczi-körút 48.
BÉCSI KÜLÖNLEGESSÉG!
A jó hírű 1-ső BÉCSI NŐI ZENEKAR

ZENEESTÉLYE
lIESSERSCHMIDT-GPtCSESlSSrS”!'”

Kezdete 7í órakor. 8039

SZIiVIlíZIK ES MUláíSitíOK.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Budapest, november 14-én.

A Stomfay család.
Színmű 3 felvon. Irta Csiky 

Gergely.
Személyek :

Stomfay Ákos Nagy Imre 
Héthársy b.-né Lendvayné 
Keresztes Á.
Margit
vzv. Stomfay

Koporóczy
Várvayné
Csepeseyné
György
Marosa

Faludi 
Békessy I. 
Gaál I. 
Sántha 
Alszegi I.

7 orakor.

Vilmos 
Lipóczy 
Barnabás 
Stomfay St. 
Stomfay D. 
Ida
Stomfay K. 
Forró Zs.
Dr. Leleszi 
Dr. Virág 
Dr. Szilkei 
Szelevéry 
Zobrav Zeno

Felekiné 
Csillag T. 
Györgyné 
Náday 
Feleki 
Benedek 
Viz váriné 
Kőrösmezei 
Adorján B. 
Vízvári 
Pintér 
Ujház 
Horváth 
Tóth 
Földényi 
Egressy

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései november 13. '882-re ,

Kezdete 
Holnap, november 15-én.

A nürnbergi mester- 
dafowJcoJc-

népszínház.
Budapest, november 14-én.

A Nuova Estudiantina Espanola 
utolsóelőtti felléptével:

A kertészleány.
Operette 3 felv. Irta Nuitter és 
Beaumont. Fordították Evva La­
jos és Fái J. Béla. Zenéjét szer­

zetté Charles Lecocq. 
Személyek:

A király Solymosi
Micaela Pálmai I.

ÉRTÉKPAPÍROK

hajós-uteza £57. ss. I

IMellyn és Mr. Sperio
kilünő szájharmonikus és illusionista föllépte, i 

Az arbra csoport fellépte. Pawsz József komikus fel­
lépte. Az excentricus' comicus quartett fellépte, 
Schwarz N. Jlcna k. a. magyar énekesnő fellépte. 
A Belepierre család xilophon-müvész-család fellépte. 
Bayer Jeannette bécsi énekesnő fellépte. Ír. Con- j 
rich zenész-elown fellépte. Jakobella k. a. dán éne­
kesnő fellépte. Berzog Úr fellépte idomított serté- ! 
séivel. Magyar énekesnők és tánezosnök előadásai.

IDŐJÁRÁS nov. 13. regg. 7 órakor.
Áttekintése a mai idöájársnak:

Európában : A depresszió (752—753) Oroszországból Magyaror­
szágon keresztül (755—757) lenyúlik az Adriáig; a nagy légnyo­
más (762) a Balkán félszigeten és délnyugaton van. Az idő mér­
sékelt szelekkel általában változó, részben csapadékkal, kisebbedŐ 
hőmérséklettel.

Lég­
nyomás 

«%i70Ú •

A llő-
Állomások iránya és

(í—\l)
mérséklet
Celsnis-
fukban

dék
Fe'.hft-

Arad.. __________
Besztercze

58.6 DK
©

4 + 4.9
l.l 28

•
c

Beszterczebánya__
Budauest

56.0
56.9

©
DNY 1

+
+

0.4
3.8

•
•

Csáktornya 56.4 E 1 + 3.1 10 •
Debreczen 58.1 DNY + 4.8
Eger__ ... 57.3 ENY 1 4.1 1 s
Eszék... __ __
Fiume __ __ 53.5 -f 10.2 3
Késmárk _ 58.7 6> — 2 1 —
Keszthely ______ 56.5 E 2 + 4-: —
Kolozsvár _ 59.1 NY -r 0.8 1
Magyar-Ovár.- __. 57.9 ENY 1 -j- 1.6 — •
Mármaros-Szinet 5S.0 K 4.7 2 o
Kagv-Enyed__ __ — — —
Nagy-Szében__ 58.7 D 4 + 4.2 — c
Nagyvárad __ __ 57.9 NY 2 4. 5.8 — s
Orsóvá.. _ __ 62.2 ENY 2 4- 0.0 _
Pancsova. 56.6 D 4 + 5.3 _ •
Selmeczbáuya __ 58 5 ENY 3 — 1.6 _
Sopron _ __. __ 55 8 ENY 1 + 3.4 —
Szatmár-Kémeti.. 57.0 D 5.0
Szeged ___ __ 5 .9 D 1 4- 4.4 5
Sepsi-Szt*Györgv 57.5 © — 4.0 6 o
Szolnok _ ___ __ 57.1 © ~r 5.1 9 (3
Temesvár__ __ 59.5 D 3 + 4.8 2 o
Trencsén _ ______ 55.4 K 1 -r 1.5 »
Dnevár_ __ __ 55.3 DK 4 3.-2 5 0
Zágráb __ __ __ 56.0 EK 5 + 4.4 9 •
Becs ______ ____ 58.0 NY 2 + 1.9 3
Bregenz__________ 59.2 DNY 1 T 0.5 n »
Lesina _ ___ __ 63 0 E 1 -f- 10.6 e
Pola _ __ __ __ 53.6 K 1 -te 10.5 15 a
Prága... __ __ 56.5 DNY 2 + 1.3 — &

Jelek magyarágata szélcsend; O ■ tiszta, derült
o—t felhős; Ot felhős; Q — ? felhős; # — borult; ® — esős, 

■ jég; ===—köd; -X-*"hóesö;CXDgőz; «—zivatar, villám.

VÍZÁLLÁS 1883. nov. 13.

Névszerint
Mete r

Névszerint
Meter

i) Változik 0 Változik
fölött alatt fölött alatt i

Duna Tisza
Pozsony — 1.65 _ áradó M.-Sziget__ 0.79 _ áradó
Komárom — 1.45 — áradó Beregszász. — — !
Budapest — 1-6S , — áradó Sárospatak- — — j —
Mohács — 2.00 — á radii Szatmár ___
Vukovár — -- I -- _ Tokaj _ __ 1.12 — áradó
Újvidék — 2.29 j — áradó Szolnok__ O.S3 _ 'apadó
Pancsova — 0.93 ! — áradó Szeged __ 1.02 —
Orsóvá- — 1.76 — apadó Körös

Dráva B.-Gyula__ 1.42
Barcs — — 1.58 — áradó MarosEszék— __ 2.90 - áradó §3 'apadó

Szava Boga
Mitrovicza__ 3.27 — áradó Temesvár 63 áradó

FRANKLIN-TÁRSULAT KÖNYVNYOMDÁJA.

Faj Irányzat

bánsági búza—uj 
t iszavidéki — « 
pestvidéki — * 
fehermegyei — « 
bácskai — — « 
m. északk.  — «

Gabona

rozs. __ — —
árpa__ __ —

tengeri — —

kaposzta-r epeze e 
bánságirepeze

Minősé g i s ily hektolite r en kint

kellemes

O
Faj

takarmány
égetni való 
sörfőzdéi

bánsági
lásnemü

Irányzat

szilárd

Minőségű 
súly hekto­
literenként

70—72 
ÖU—62 
62—64 
64—66 
37—40 

75 
73

nélkül

!00 kilogramm ára
frt kr. frt kr.

-tói g
7 60 7 95
7 25 7 50
7 60 8 80
9 — 10 30
6 60 6 95
6 25 6 30
6 15 6 20
6 80 7 10

—
— 1

76*« 77*^ i 78 e.jg 1 79 »fr 80% 1 SÍ "lg
1 O C k i o g- r a ni ni a a k

írttól írtig 1 frttói írtig frttói írtig 1 frttói írtig frttói Míg 1 írttól frtig frttói írtig frttói frtig
_____ ____ —

9.75 9.80 9.85 9.90 9.95 10-— 10.65 10.10 10.15 10.25 — — — — — —
9.65 9.70 9.75 9.80 9.85 9.95 10- 10.05 10.10 10.15 — — — — — —
9.65 9.70 9.75 9.80 9.85 9.95 10.-_ 10.05 10.10 10.15 — — — — — —

9A0 945 9Í45 9.50 9.55 9.60 9.65 9.70 975 9.80 — — — — —

Gabona

tengeri_ __

repoze káposzta . 
« bánsági...

Irányzat

csendes

szilárd

szilárd

Határidő

tavaszra

1884. máj.—jun. 
tavaszra

aug—szeptemb. 1883 
július—augusztusra

100 kilogramm ára 
pénz __áru

írt . kr. frt kr.
10 I 28 10 j 3C

ÉRTÉKPAPÍROK

ÁLLAMADÓSSÁG.
Mag>ai királyi -íanyjaradék adómentes __ ___ __
Magyar királyi aranyjáradék adómentes kisorsolt
Magyar királyi aranyjaradek adómentes__ __ __
Magyar papirjáradék adómentes ___ __ ___ ...
Magyar vasúti kölcsön ä 120 frt o. ért. (3tX) frank). ... 
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban 
Gömön államvasuti záloglevelek... ... .
Magyar 1869. keleti vasút állam-kötv. (elsóhbs.) adóm. 
Magyar 1873. keleti vasutarany v.eziistb. (elsöbbs.)adóm.
Magyar 1876. keleti vasút állam-kötvény aranyban __
Magyar királyi nyeremeny-kölcsön 100 fi t.
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 50 fi t ... ___ __
Tiszai és szegedi kölcsön — — —
1871-iki magyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben 
1873-ikimagyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben 
Magyar földtehermentesitési kötvények 
Magyar földtehermentesitési kötvények 1867.záradékkal 
Magyar földtehermentesités/kötvényektemesi 
Mag%ar földtehermentesitesjkötvén>ekl^t>7.záradékkal 
Magyar földteheimeniesifesi kötvények horvátorászgi.

Bécsi tőzsde nov. 12.

ILTOLSO ARKELEf
pénz I áru

120.2C iáO.50

5% I 
5°o 1

86-40 
S4..V5 

138 50
139.75
91 — í

113—
9B.7S

113.75 
113.- 
109.75;

100 50 
98.75 
99.-25,
98--I 
99.-

86.70
85.15

139.-
139.55

91.50
Ili..
97.50

114.55 
113 50
110.55

löl.—
99.50

100.25
99.—

101.--

EBTBKPAPIROK

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi - __ __ 5%
Magyar országos jelzálog úrbéri vall sag kötvény (100 frt) ___ 5J/o 
Királyi liorv.-sziavon jelzálog fötdváltnági kötvény (100 frt)
Szöiödézsmaváltsági kötvény (100 frt)_ __ __ __ __S'lo
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)
Egyes'ített. államadósság papírban máins—nov.— __ 43/io o/o
Egyesitett államadósság papírban febr.—aug______ __4-úo %
Egyesitelt államadósság ezüst kamat január—július- — 4-/io °,o
Egyesített államadósság ezüst kamat aprít—október-------4-,io0 o
Osztrák aranyjáradék 4°/o kamat.         __ 4; j
Osztrák papirjáradék, adómentes _ __ ... — — — 5‘Vo
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki á 250 frt p. p. _ 4u.o
Oszb'ák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt 0. é. 5%
Osztrák .államadósság, kisorsolással 1860-iki ä 100 frt o. é__5°/o
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt o. é.
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50frt o. e.—

CTOLSOÁHKELET

98.55 I 99.55 
93.5C 94.—

97Í55 i 97.75

Pest város kölcsöne 1870-böl ______
Fest város kölcsöne 1871-ből.. __ ..
Budapest tőváros 1880-iki kölcsöne —

Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank -

6‘7o
_6%

5°.o
- 3°/o

78.60!
78.60 I
79.60 
79 60 
98.501 
93.55!

119 50
131.75 
138 60 
170.50 
169.—

104.75 
104.75
96 75

32.—

78.90
78.90 
79 90
79.90 
99.— 
93.75

120.50
132.55
139.50
171.50 
170 —

105.25
105.55 
97.25

33.—-

RÉSZVÉNYEK. 
aj Bankok.

Ált. magyar municipalis bitelint.
Angol-osztrák bank __
Budapesti bankegyes.-részv.-társ.

)4"_ Horvát leszámítoló bank__ __
_____ Iparbank, budapesti __ __

9*_ ; Központiipartársulatihitelintézet
19.50 1 Magyar Általános Hitelbank

26.1 frk Magyar jelzálog-hitelbank __
13Í1 frk Magy. jelzáloghitelb.ll.kib. id.e.

' 5___ Magyarleszám.és pénzváltóbauk 
20 frk í Magyar országos bank részv.-társ.

17.50 Osztrák hitelintézet__ __ __
Osztrák-magyar bank______

13._ I. magyar iparbank__ __ __
___ __ I. magyar iparbank II. kib.__
4j'__ Pest: magyar kereskedelmi bank

^"5O Sziszeki hitelbank ___ __ __
7._ j «Unió» bank ___ __ __ __

j b) Biztositó társnlatok.
4,, I Bécsi biztosító társaság ___ __ 
13*50 Bécsi élet-ésjáradék-biztos. társ

192— Első magyar ált. biztosító társ__
Fonciére pesti biztosító intézet... 

fi.25 frk ' Magyar-franczia biztos, társaság• 1 1 ParinAmo vrio^AnfKi-tlAf.ilA f A*.e

BEFIZ.m
200
120
100
200
1U0
80

200
200
100
100
100
160
300
150
150
500
100
100

97.50 
85.50'

273.80 
840,- 
161.— 
148.— 
590

46."

12.-

Pannonia viszontbiztosító társ._ 
c) Gőzmalmok.

Concordia gőzmalom,. __
Első budapesti.__... ___
Erzsébet malom _ __ __
Hengermalom. ..._____

Molnárok és sütök_ __ _
Pannónia...______ ____
Viktória.. __ __ __ _.

200 
200 

1000 
100 

bO 
300

500 
500 
200 
500 
160 
200 

1000 
300

d) Közlekedési vállalatok.
«Adria» magy.tengeri hajózási reszv.-t.
Alföld-fiumei ... ___ __   200
Arad-Körösvölgyi vasút__ __ 100
Bát taszék-do m bovári ... _ 200
Déli vasút__ __   200
^szak-keleti vasút... ____  200
Erdélyi vasút ... ... __   200
Györ-sopron-ebenfurti vasút.. 200
Kassa-oderbergi vasút ... __ 200
Magyar-galicziai vasút__ ... 200
M.nyug.v.(székesf.-győr-giácziv.) 200 
Osztrák-magyar állam vasút ___ 200
Pécs-barcsi vasút ... __   200
Tisza vidéki vasút __     200

208.—
240.—

3075.-
64.—

98 50 
86 —

274 — 
845.— 
162 
150.— 
593-

210.—
245.—

3100.—
6b.--

OSZTAT..

I8s2-re

5.50
33. - 
300.
34. -
4.50

ÉRTÉKPAPÍROK

Osztrák dunagőzhajózási társaság 500
Pesti közúti vaspálya __ — 200
Pesti közúti vaspálya élv. jegy...

1 439. 
262.-

925.— ; 950.-

PÉNZ ARÜ

A , Általános államadósság.
Egységes]ár., papir.május—novemb. 5°,o 
Egységes járadék, papír, febr.—aug. 5°/o 
Egységes járadék, ezüst januar—jul. 5c,o 
Egységes járadék, ezüstb. ápr.—okt. 5°,c 
Sorsolással,1854-ból250 fidsorsj. pp. 4^3 
Sorsolással, 1860-ból500 frtsorsj.o.é. 5°,o 
Sorsolással,1 S60-ból 100 frtsorsj.o.é. o°/o 
Sorsolással, 1864-böl 100 frtsorsj.o.é. 
Sorsolással,!864-ből 50frtsorsj.o.é. 
Como-járadék 42lira — ... —
Állarnjószágijel -aloglevé! 120 frt— 5"'o 
Bécs-glogn. v. els. jegy. 100 frt p. p. ő°,o

ff A birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok és orszá­
gok államadóssága.

Osztrák aranyjár. adómentes 100 fi t 4"'v 
Oszti .papirjár. visszafiz. 18S1 100 frt 5'Vo
C) A magyar korona országainak

államadóssága.
Magyar aranyjar. adómentes lOOfrt 6°/o 
Magyar aranyjár.adómentes 100frt 4°o 
Magyar papírjaiadék _ _ 100 frt 5"o
Magyar vasúti kölcsön. 120 frt ezúst 5"'o 
Magyar vasúti kölcsön. 120frt ar. k. o'o 
Gömöri állam vas. záloglevél 150fr t 6"o 
Keleiivasutiál. kötv. 1869-böl 300frt 5".o 
Keletívasntiál. kötv. 1873-ból 300 frt 5"o 
Keletivasutiái.kötv. 1876-bol 100 frt 5"b 
Magy.államkölC'. 1871. sors. 100 frt :>"o 
Magy.államkölcs. 1873. sors. 100 frt 5% 
Magyar úrbéri válts, kötvény 100 frt 5°/o 
M. ezölödézsma-válts. kötv. 100 frt 5% 
Magyar nyeremény kölcsön 1CX) frt 
Magyar nyeremény-kölcsöná. 50 frt 
M.tiszav. s szegedi ny.sorsj. 10f) lit 4rjo

D) Földteherm. kiitv.lOO frt pp.
Csehországi __. — — — — 5°/o
Bukovinai __ —. — — ^’u
Galicziai— __ — — — —
Kaunthiai— — — — — ^°ö

78.75; 
78.75 
79.50 f 
70.60 

I19.501 
131.50: 
138 50' 
170.50) 
169 ŐC 
37. -| 

146.75 
98.-

78.80 
78.90 
79.65
79.80 

120. 
13-2.20 
139.- 
171.- 
170.—
39.-

147.25

98.80 99.
93.351 93.50

120.25
86.55
85.05

138.75
13S.40

120.40
86.70
85.20

139.-
138.70

ói.io; 
113.50 
97.-

91 40

97.25 97.50
113*60 114 — 
112 75 113.25 
103.80 110.10

106.50: — 
93.751 99.50 
39.10 Oít.SO 

106.50 —

Krajna és tengerparti__ __ — 5°/o
Morvaorszagi __ __ __ __ 5°/o
Alsó-ausztriai..______ — — 5°.u
Felső-ausztriai__________— 5°.o
Salzburgi. __— — — 5°.o
Sziléziai __ __ __ __ — 5° e
Stíriai__ ... — — —. — 5°,o
Tiroli._ __ __ — — — 5%
Horvát- és szlavonországi — — 5%
Erdélyi. ...   — — -— 5%
Temesi bánság.   — — — 5°,o
Temesi 1867-iki sorsolási záradék f>°,o 
Magyar... ... — — - - --- 5°.o
Magyar 1867-iki sorsolási zaradek 5u>o

Ej Más közkölcsünök
Dunaszabályoz.sors. 1870-böl lOOfrt 5% 
Dunaszab. kölcsön 1878-bcl lOOfrt 5',o 
Pestvárosi kölcsön 1871 _ ___ ... 6'Vo
Pestvaiosi kölcsön 1880 __ __ 5’.c
Trieszt városi köles. 1865 . __ __6°.o
Trieszt vaiosi köles. 1879 __ __ 6u/o
Bécsvárosi kölcsön 1867 _ __ __5°,o
Bécs városi kölcsön 1874 (ar. v. ez.) 5°jo 
Bécsvárosi kölcsön 1874 (sorsolás) _
Olasz járadék ___    100 lira 5%
Szerb nyer. köles__ 100 frk 3°/o
Török vasúti kölcsön „ __ 400 frk

F) Záloglevelek, jelzálog-kötvé­
nyek és kötvények (100 írtért). 

Osztr. alt.. íöldh.-int. sors. ar. v. ez. 4iu,o 
Osztr. alt., ióidh.-int. 50 eves visszf. 4iu,o 
Osztr. ált. foldii.-int. 50 éves visszf. 4 °/o 
Osztr. ált. földh.-int. nyer.-kölcsön 3 °/o 
Csehorsz.földh.-társ.36 éves visszf. 54% 
Cseh orsz. földli.-társ.33 éves visszf. 6 °/o 
Cseh orsz. földh.-társ. 33 éves visszf. 5 % 
Központi földhitelint. bank 38 e. __ 5 %
Gácsországi földhitelintézet 18 e__6 %
Gácsországi földhitelintézet20é__ 7 %
Gácsol szágiföldhitelintézet36é__ 6 %
Morvaorsz. jelzál.-hitelbank 36 é— 54%
Morvaorsz.jelzál.-hitelbank36é__ 5 %
Osztrákjelzalogbank lOéves visszf. 54% 
Osztrák jelzálogbank sorsolással __ 5% 
Osztrák jelzálogbank 10 éves visszf. 5 % 
Osztrák jelzálogbank sorsolással ___ 44%

102.— 
104. —
104.75
104.50 
102.— 
110.—
104.— 
99.— 

100.— 
98.25
99.50
98.50 

100 —
98.75

104 — 
105. 
105.75
105 50

105-

102.— 
99.- 

100.2: 
99.- • 

101.— 
99.25

115.-25 115.75 
102.25) 103.- 
104.75 105.25 
96.75 97.—

102.50

124Í50

32*—
21.30

103.50

125*00

32 50 
21.60

119.75
95.75
92.30
98.-

101.50

103Í50
100.25
102.50 
104.- 
102 25 
102.—

100*50
100.50 
100.50
98.-

Osztrák-magyar bank... __ __6 °/o
Osztiák-magyar bank __   44%
Osztrák-magyar bank __ __ ...4%
Első osztrák takarekp. sorsol. 30év 54% 
Első osztrák takarekp. sorsol. 32év 54% 
Magyar földhitelintézet _ ___ 54%
Magyarfcldhitelint. sorsolása 39év 5 % 
Magyar földhitelint. sorsolás?. . .. 44% 
Magyarföldii.-int.sors.39évarany 5 % 
Magyar jelzálogbank ___ 25 évi sors. 54% 
Magyar jelzálogbank __.40 évi sors. 54% 
Magyarjelzálogoank ___40 évi sors. 5 %

Q) Elsőbbségi kötvények.
Albrecht pálya __ ___ 300 frt ezüst 5% 
Alföld-fiumei palya. 200 frt ezüst 5% 
Alf.-fiumei k. 1874. k. 200 frt ezüst 5% 
Arad-temesvári vasút 200 frt ezüst 5%
Cseh északi vasút ... 300 frt------5%
Cseh nyugati vasút... 300 frt _ ___ 5% 
Buschtiehradi vasút...150 frt ezüst 5% 
Dunagőzhajózási társ. 300 frt ezüst 5% 
üunagözhaj. társ. 100/200 frt ezüst 6% 
Dunagőzhajózási társ. 200 frt arany 5%
Duna-dravai pálya__ 200 frt ezüst 5%
Erzsébet pálya 600 és 3000 márka. 4% 
Erzsébet p.400 és 2000 m, lev. nélk. 4% 
Ferdinánd északi pálya ÍOU Irt p.p. 5% 
Ferdinánd északi pálya 100 frt o.é. 5% 
Ferdinánd északi pálya 300 frt ez. 6% 
Ferencz-József pálya ___ 200 frt ez. 5% 
Pécs-barcsi pálya 200 frt ez. 5%
Károly-Lajosgucsi pálya 300 frt o.é. 5% 
Kassa-oderbergi pálya _ 200 frt ez. 5% 
Epei-jes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5% 
Kassa-od. (osztr. v.) 1879. 200 frt 5% 
Kassa-od. (magy. v.) 1879. 200 frt 5% 
Lemb.-czern.-jassii p. 1. kib. 300 frt o.é. 
Lemb.-czern.-jassii p. II. kib. 300frt ez. 
Lemb.-czern.-jassii p.HI. kib. 300frt ez. 
Osztrák-magyar Lloyd 300 frt arany 5% 
Osztr.-magy. Lloyd 1881. 500 frt ar. 5% 
Osztr.-magy. Lloyd 1882, 500 frt ar. 5% 
Osztrák észak-nyugati p. 200frt ez. 5% 
Osztr. ész.-nyug. p. Lit. ti 200 frt ez. 5% 
Rudolf-pálya . — 300 frt ez. 5%
Erdélyi pálya - - 200 M ez. 5% 
Osztr.-magyar államvasp. 500 frank 3%

PÉNZ láü
100.80 161.--
98.90 99.10
93.10 93.30

102.50 103.2=
102.50 103-25
iOi.— 102.50
100.25 100.75
93.50 94.-

119 — i20.
101.-
101.—

98.25 98.75

97.30 97.60
98.20 98.60
97.25 97.75

104.- 1C4Í-25
99.75 100.-25

102.— 1U3.—
113 50
107.- 107.50

94.75 95.25
1C3.— 1C3.-25
107.30 107.60
104.75 105.50
100.50 101.50
10Ö.50 107.25
103.— 103 20
101.— 101.50
98.30 9S.S0
98.— 98.80
93.50 94.—

100.— 109.50

95>i0 95Í80
99.50 99.90
95.50 96.—

122.50 —.—
122.50 —.—

122.50 —.—
102.— 102.40
102.50 102.75
100.75 101.25
92.10 92.40

181.75 182.25

580,— 
1160.— 
244.50 
580 — 
281.— 
382 — 

1225.— 
435,—

165.75

585 - 
1185. 
246.50 
585.— 
283.— 
385.— 

1235.— 
440.

175.-
166.—

135.50
145.50
161.50

144.—I 
158.50’ 
162 50 j 
307.501

248*50'

136.—
146.50
162.50

145. 
159 50
163.50 
308.-

249.50

20.-

e) Takarékpénztárak. 
Budapest III. kerületi. — — 
Országos központi ... — —
Pesti első hazai __ __ —
Egyesült Budapest fővárosi. — 
Magyar ált. takarékp. részv.-tár.

fj Különféle vállalatok.
Alagút. __ __ — — —
Általános waggon-kölcsönzötárs. 
Esz.-magyaroi-sz. e. kvszénb. r. t. 
Franklin-Társulat könyvnyomda 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy. 
Gscliwindt-fóleszeszgyár... — 
Gyapjú mosó és bizt.elsö magyar 
Kereskedelmi testület épülete ... 
Könyvnyomda «Athenaeum» _ 
Pesti könyvny. részvény-társaság 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 
Nemzetk. waggon-kölcsönzö-r. t.
Pesti épitö-társaság__ __ —
Rimamurány-salgótarjáni vasmű 
Salgó-tarjáni köszénbánya _ — 
SchlicL-féle vasöntöde s gépgyár 
Schlick-félevasönt.sgéí-gy.Il.kib.
Serfőzde első magyar _ __ __
Sertéshizlaló__ __ __ —
Sóskúti kőbánya. __   —
Spodium és csontlisztgyár — 
Szálloda részvény-társaság. — 
Tégla- és mészégető, újlaki — 
Téglagyár, kőbányai— — —

ZÁLOGLEVELEK.
Magy.földliitelintézet papirérték 
Magy. földhitelintézet papirérték 
Magy.földhitelintézet papirérték 
Magy.földhitelint.arany v.ezüst 
Magyar jelzálogbank. — ...
Magyar jelzálogbank ... ...
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 
Osztrak-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Pesti h. I. takarékp. e. k. kötv. i 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyarkereskeJelmi bank 
« Aibitia» takarék-éshitelintézet

50
300

1Ö00
200
100

10b
80

100
150
400
200
200
210
150
500
130
100

85
100
löü
200

400
200
200
200
200
200
if.ö

442.— 
265.—

168.-' 
816 — 
420.— 
215.— 
590.— 
525.— 
9CO.—
151.50 
101.—
112*50 
121 — 
244.—

695.—
369.50 
45.—

273 — 
81 50 

116.— 
241.—

101.- •
100.50
93.50 

120.- 
101.20
98.25 

100 — 
KMJ.75
98.75 
93.— 
99.—

101.75
101.50
99. —

100. —

475 — 
4535. 
475.- 
99.-

102.25 
101. 
94.- 

120.50 
101.45 
98.75 

101.
101. — I 
99.- 1 
93,

100.
102. -25 
102.—
99.50 

10x)

9.—j
3.25
0.-1

értékpapírok

ELSOBBSEliEKBFfF'pTETt 
Alf.-fiumei v. (n.v.-eszéki von.) 200 5°’o 
Alföld-fiumei vasút 1S74. kib. 200 5% 
Battaszék-dumbovár-zákányi v. 200 52 o 
Dunagőzhajózási társulat ___ 300 5%
Dunagőzhajózási társulat. __100 200 6%
Észak-keleti vaspálya__ ... 3ÜV 5%
Észak-kelet ivaspálya(aranyban) 300 5°o 
Észak-keleti vaspálya (aranyban) 4000 6% 
Esz.-magyai orsz. e. kőszénb. r. 1.10) 6,vo
Magyar-galicziai vaspálya __ 200 5%
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 200 5% 
M. ny. v. (sz.-feh.-györ-gráczi v.) 200 5% 
Magyar nyugati vasút 1874. kib. 200 5% 
M.vas.elsőhbs. beruli.aranyban200/i0Ö0 5%
I. erdélyi vaspálya __   ...
Győr-sopron-ebenfurti vasút. 
Kassa-oderberg i vasút, ezüstben 
Kassa-oderb. v.(eperjes-tarn.v.) 
Kassa-oderb.v. (osztrák vonal)
Kassa-oderb. v .(magyar vonal). 
Osztrák-magyar államvasut ...
Tiszavidéki vasút __ __ __
Budapesti lánczhid __ __
Kőszén- és téglagyár kötvények 
Lloyd-és tőzsde-épület ...

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet_____ __ _____ _
Budavárosi sorsjegy__ __ __ __
Keglevich sorsjegy — __ ... ...
Magy. sz. korona orsz. vörös kereszt egyl.
Osztrák vörös kereszt-egylet ___ __
Pálffy sorsjegy __ .. ... ______

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)__ ______
Császári királyi arany (kör.) _ __ __
Osztrák-magyar 8 frtos arany .. __
20 frankos arany__ __ __ __ __
-20 márka ... ... __ __________
Török ai anyüra ... ______________
Osztrák- és magyar ezüst __ ... __
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi _

Váltók árfolyama (látra). j^LAii 
Német bankpiaczok 100 márk_„ 4 a
Amsterdam 100 hollandi írtért__ 4
Brüssel 100 frankért. __________4 o 0
Páris 100 frankért. __________3 o/0
Marseille 100 frankért __ __ __3-í% j
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért.. 3 % i
Zürich 100 frankért __ ... __ __3%
London 10 font sterlingért... __ 3é%
Szentpétervár 100 rubelért_ ___ 6 % 
Olasz bankpiaczok 1^0 lirenuove ital. 5 n

ctolsoabkblbt; 
peoz áru

98.25 98.75
97.25 97.75 
94.75 95.25

2ÖÖ
200
200
300
200
100

100
100
100

91 — 91.50 
115.50! 116.50

95 — 96.— 
93 50: 94.— 
97.50 98 - 
95 75 96 25 

112.-113.- 
92— 92.50

98.— ! 98 50 
93.60 ! 94.—

101.25 102.25 
103.— 103.50

97.25! 97.75

171.50 172.50 
38.— I 40.— 
17.501 18.50 
6.301 6,t)0 

12.—j 12.50 
35.50 i 36.50

59.30! 59.45

59.35! 59.50 
99.90 190 10

47*55 47.05

47.95
47.95

121.—

48.05
48-05

121.35

Osztr.-m áll.-vp, 1874. k. 500 frank 
Osztr.-m. áll.-vp. kiég. h. 500 frank 
Osztr.-m. áll.-vp. I. kib. 200 frt ar. 
O.-m. áll.-vp. (brünni r.) 150 frt ez.
Déli pálya jan.—julius 500 frank...
Déli palya április—okt. 500 frank...
Déli pálya __ __ ___ 200 frt ar.
Dél-északném. összek.-p. 100 frt o.é. 
Dél-é.-n.összek.-p.l879.k. lOOfrt o.é. 
Tiszavidéki pálya.._ _..1000frto.é.
Tisz ívidéki pálya.__ ... 200fi to.é. 
Magyar-gácsorsz. pálya 2(K) frt ez. 
Magy. gácsorsz. p. II. kib.200 Irt ez. 5% 
Magyar észak-kel. pálya _ 300 frt ar. 5% 
Magy. északkeleti pálya 4U0 márka 5% 
Magy. északkeleti pálya ar.-kötv. 6% 
M• nyug.(Székesf.-györ-gráez) 200 frt 5% 
Magy. i,yug. vp. 1874. k. b. 200 frt 5%

H) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet. __ ______100 frt o.é.
Clary. ... __ __ __ 40 Irt p.p,
Dunagőzhajózási _ __ __100 frt p.p.
Innsbruck városi ... __ 20 Irt o.é.
Keglevich... ... ... __ 10 Irtp.p.
Krakkói sorsjegy-kölcsön. 20frt o.é.
Laibachi dijsorsjegy__ ... 20frt o.é.
Buda város kölcsöne __ 40 frt o.é.
Pálffy.. ... ... __ ... 40frtp.p. 
Osztr. vörös-kereszt sorsjegy 10 frt o.é. 
Magyar vörös kereszt-sorsjegy 5frto. é,
Rudolf alapítvány....
Salm__ ... __ __
Salzburgi dijsorsjegy
St.-Uenois___   _.
Stanislau városi __
Trieszt városi__
Trieszt városi __
Waldstein    __
Windischgrätz _

10 frt o.é. 
40frt p.p. 
20frt o.é. 
40frt p.p. 
20 frt o.é. 

lOOfrt. p.p. 
50frt o.é. 
20 frt p.p. 
20 frt p.p.

—.— Nyereményjegyek 3%-nyi kölcsön..

I) Bankok részvényéi.
Angol-osztrák bank ... ... 200 frt 5% 
Bécsi banktársulat... 200 frt 5",
Bécsi bankegyesület ... lOOfrt 5% 
Osztrák által.földhitelintézet 200 frt 5°,

PÉNZ ÁRÜ Abc PÉNZ Pénz ÁSD
178.50 179.— Pestimagyar keresked. bank 500 frt 5% — I------ L) Iparvállatok részvényei.

176.-- Keresked.es ipar hitelintézet 160 frt 5°.o 276.50 ! 276.80
--.-- Magyar általános hitelbank. 200 frt 5% 275.50 2/6.-- Osztr.áltaián.épitö-társaság 200 frt

121.— — .-- Alsó-ausztriai leszámít, társ. 500 frt 5% 848.- 853. — Liesingi serfözöde __ ___ KO frt 56.50
137.75 138.25 Mag v.! esz. és pénzváltó bank 100 írt 5% 86 50 87.— Drágái vasipar-társulat ___ 200 frt 206.50 207.5C
137.50 138.- Bécsi giró- és pénztáregylet 200 frt 5% Rima-murányivas.-társ. ___ lOOfrt 5 ) 113.— 114 —
120.60 121.— Osztrák jelzálogbank __ 200 frt 5% 60 — 61.— Salgó-tarjániItöszéubánya,, lOOfrt d",i 1-JO — 120.50
98.50 Marxai- jelzálogbank II. kib. 200 frt 5% 94 — 95 - - Bécsi fegyvergyár társaság 100 írt 5'o 144.— 147.—
97.25 98.— Osztrák tartományi bank ... 200 frt 5% 107.50 10S. Nemzk. wagg.-kőlcs.-t. Bpest 100 Irt 100 — 100.50

101.80 102.20 Magyar országosbank __ 200 frt 5% — Által.waggon-kölcs.-t.Bpest 80 fi t 5% 86.75 87.25
101.30 101.80 Magyarált. municip. hit.-int. 200 frt 5% — — Becsi épitö-társaság . _ ___ lOOfrt 78.50
92 80 95.-- Osztrák-magyai- bank, ___ 600 ti t 5% S4-2- 843.—
93 70 94.20 Unió-bank __ 10 > frt 5°.c 10/.— 107.25 Assicurazioni gen. com. 1000 frt p.p. 5%
91*— 91.50 Általános forgalmi bank ___ 140 frt 5% 146.— 146.50 «Duna» osztr. bizt.-r.-t._ 200 frt o é. 5Ju

115*75 Viszontbiztositó-t. bécsi 200 frt o.é. 5 j 76 — 80.--
123 - - 
97'—

123.75
98.-

K) Közieked. vállalatok reszv. «Secuntas» viszontbizt-t. 250 frt o.e.
Bécsi élet-s jár.-bizt.-int. 200 frto.e. 5%

—
250.-

9; — 9/.50 Albrecht pálya ___ ___ 200 frt o.e. Becsi bizi ősitó tarsasag 200 frt o.é. 5%
Alföld-fiumei pálya __ 2iK) frt o.e. 5% 166.— 166 50
Arad-temesvári vasút ___200fvt o.é. 5% —.— -- M) Váltók (látra).

172.75 173.25 Cseh északi vasút,__ ___ 150 frt o.é. 194.— 196.—
36.75 37.25 Cseh nyugoti vasút ___ 200 ír to.é. 297.— 3011- Amsterdamra ___ _ _ 100 hol.frt 31% 99.70 99.85

109.90 Buschtiehradi vasút ___ 500 trt p.p. 5% 88 i.— 884.- • ßrüsse!i__ . __ 10i) frank, 3é°o
21.— £1.50 Buschtiehradi v. (tit. B.) 200 frt o.é. 191. — 192.— Német bankpiaczok__100 márka 4 % 59.1b 59.-25
17.50 18.50 Dunagőzhajózási társas. 500 frt p.p. 544.— 545.— London __ 10 fontst. 3 % 120.60 120 80
19.— Duna-drávai pálya ___ 200 frt ez. 5% —. Milano __ __100 ol. lira 5 %

Erzsébet pálya _ _ 200 frt p.p. 5%
Erzséb.p.Lincz-Budweis2O0 frt o.e. 5'%

->-23. 223.50 Kranczia bankpiaczok 100 frank, 3 % 
Páris __ ___ ___ 100 frank _ 3 %38Í— 40.- 47. S0 ■:7Á5

34.75 35.25 Erzséb. p. Salzburg-Tirol 200 frt o.é. 5% 188.50 189.— Pete war _ ___ 100 rubel. 6 %
11.90 12.20 Ferdinánd északi pálya 1000 trt p.p. 5" o : 2521.— 2539.— bvájczi piaczok __ __100 frank, 3»’o 47.85 47.90
6.25 6.40 Ferencz-Józsei pálya 200 trt o.é. 5“.o , 198.75 199.50 Zürich ___ __ ___ 100 frank. 3i% 47.85 47.90

19.25 20.— Pécs-barcsi pálya 200 trt o.é. 5% 1 -299.50 211.50
51.— 53.— Károly-Lajosgalicziai p. 200 frt o.é 5% 283 — 283 50 N) Valuták.
22,80 23.20 Kassa-oderbergi pálya__ 200 trt o.e. 5",a 114.25 144.75
48.40 48.60 Lemberg-czern.-jassi p. 200 frt o.é. 3" ~ j 167 25 167.75 Császári és királyi arany ___ darabja __ 5.71 5.73
23.50 34.-- Osztrák-magyar Llovd _ 500frt p.p. 5uo 624.— 626.- Császári és kir. reczesarany, darabja __ 5.73 5.75

126.— 127.— Osztrák északnyugoti p. 200 frt o.e. 3" v 187.50 186 — Osztrák-magyar 8 frtos arany dai-abja __ 9.58 9.551
65.— Osztr. é.-nyug. v. (Lit. B.) 2lX) frt o.é. 3°;o 194.- 194 50 30 irankos arany _ __ ___ darabja __ 9.58 9.584

26.75 27.25 Rudolf-pálya- _. __ 200 frt o.é. 5".o 169.50 170 — 20 markás arany __ __ darabja __ 11.82 11.84
38.50 39.-- El-ó erdélyi pálya . 200 trt o.é. 5% 161,50 162 - Orosz imperiale__ __ __darabja __ 9.86 9.88
23 — 25.— Osztrák állainvasuttárs. 20U frt o.é. 5u,v 309,- 3C 9.50 Sovereigns — __ __ darabja_ 12.- 12.05

Déli pálya __ ... ___ 200 frt o.é. 5% 136.5C 137.— Tői ok arany lira__ ___ ___ darabja __ 10.89 10.91
Délészak-ném.összek.p. 200 frtp.p. 5",t, 141.50 145.— Muria-Teréiia I Levant) tallér darabja __
Tiszavidéki pálya. . 200 frtp.p. 5% 249.— 249.25 Ezüst........... .... ___ ___ 100 frt o.é. __ —

105.-25 IC5 75 Bécsi Tramway _ ___ 200 frt o.é. 5°o 218.25 2IS.50 Ezüstjáradék-szelvény . _ 1W frt o.é. ______
Magy. gácsországi pálya 2u0 frt o.é. 5% 159... 159.50 Német birodalmi bankjegy. __ 100 márka 59.15 59.20

! 102. 102 50 Magyar északkeleti pálya 200frt o.é. 5% 146.75 147.25 Olasz bankjegy _ _ _ 100 ol.lira 47.85 47.95
1 M. nyug. székest.-gráczi 200 frt o.e. 5% 163.- 163.50 Orosz papír rubel _ __ ___ darabja U6J 1.17.,

N agyon aj áxslatosak
larlr, kellemes, pormentes padló takarónak, kitűnő

vi szos posztó-parquette-j eim
nagy Választókban. A szobák padlóinak befödte« négyszög inéte 
rfuk.M ! 1 frt 50 krjával eszközlöm s teljesen elkészítve, legszak- 
avatottab kivitelben adom at. Választék viaszos es bor posztóban bú­

torokra. Azonkívül mindennemű olcsó es leghnomabb^^^
lpB§r futó- és szalon-szőnyegek, qUÜ
továbbá ágjteritök, abroszok, úti- és flanell-tauarók, bútorszövetek,

JUTTE-FÜGGÖNYOK
minden áron, továbbá jól felszerelt raktár mindennemű vásznakban, 
pamutáruk ban. 3W" Minden valódi m illőségben és nagy választékban, 

ismert szelíd árakon. •Ö
SÁRKÁNY ZSIGMONDnál, Bécsben.

(lenbau) Kirchengasse 17.
Vidéki megrend lése »i*anv» t - l ei pont j- n telj-'sittetnek. Minta-ár 

iegyzékt k ingyen és bérmetve, 8017

Titkos hetei
hngycsőfolyásokat és sebeket, az önferlőztetós utóbajait, 
az elgyengült férfierőt, »tagömléseket, a bujakórnak utó- 
következményeit, nőknél lekér folyást, bármennyire is 
idültek, valamint mindazon női betegségeket, melynek a 
magtalanság egyik főokozója, és bőrbetegségeket gyógyít 
nj gyógymód szerint biztos sikerrel gyorsan és alaposan

Dr. GARAI ANTAL
orvos, sebész, szülész és szemész tu-1 or, volt cs. k. osztály- 

főorvos.
Lakás : Budapest, Terézváros, gyár-uteza 3. II. em., bejárat a 

lépcsőről, a sugár-ut és király utcza közt.
Rendel: naponta 10 órától d. e. egész délután 4ig. este 7—8ig.
Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel válaszoltatik és 

gyógyszerekről gondoskodtatik. 7567
Nőknek külön váróterem.

A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható az osztr. 
tartományok számára Szelinszki György cs. k. egy. könyvárusnál Bécsben I., Stefan^platz Nr. 6.

A VÉGREHAJT,
(1881. ÉVI LX. TÖRVENYCZIKK)

MAGYARÁZATA.
IRTA

Dr. MLING KONRAD
KIR. TÁBLAI POTBIRÓ, A BUDAPESTI ÜGYVÉDVIZSGÁLOBIZOTTSÁGt TAGJA.

Ára fűzve 4 frt 50 kr.

felvétetnek a kiadóhiva­
talban Budapesten IV. 
kér., himzö- és kalap- 

utoza sarkán.

¥

GScsi íjapjnM és finom posfiö ijár.
! Van szerencsénk ismét a t. ez. közönség figyelmét tiszta gyapjúm ! 
! gyártott lópokróczainkra, melyek tartósságra nézve minden ilynemű 
\ a keieskedelemben elölorduló gyártmányt fölülmúlnak — forditaiv.. 

E/a n gazdasági lótakarók koczkásszürkék és sima szürkék 116 cen­
timeter szélesek 121 - - 13 méter hos szúak és négy párt középnagy- 

! sógu lovakra valók, 130—136 centiméter szélesek 11%—12 méter 
hosszúak 3 párt nagyobb lovakra és úgy simaszürkék mint egészen 
feketek 150 -155 centiméter szélesek 10 méter hosszúak 2% párt 
tartalmaznak.

E takarókat 26 frtnyi gyári áron végenként a t. ez. fogyasztók 
lakhelyek legközelebbi vasúti állomásáig bérmentve szállítva szá­
mítjuk, továbbá simaszürke dupplán szöv tt 150—155 centiméter 
széles 2 méter hosszú, valamint drappszinü úgynevezett angol lovag­
ló takarókat párját 18 Írtjával, utóbbiakat vörös pősztóval szegély«- 
ve 20 írtjával párját. 7770

Megrendelések intézendők a

fiácsi posztógyárhoz Budapestre fflrdó-ntcza 10
Utánnyomat nem díjaz tátik I



EGYETÉRTÉS, SZERDA, NOVEMBER 14.
I] rovatban minden szó egyszeri beiktatása 2 krba kerül, hir­
detésekért, melyek a hirdető félnek lakczimével el vannak 
átva, minden egyes közlés után 30 kr. bélyogdij is fizetendő.

1S83

Huszonhat.»
4649

Joznódu önálló
hölgytől levelet óhajtók «érdekes 
áru* tzmue a kiadóhivatalhoz.

4637

Anonimus!
« K. í . 101töl level ment. Nem 
tetszett meg ál venni 7 4660 j

Öreg urat óhajt
férjül egy jo családból való fia- I 
fai, müveit, hu zormégy» zer írttal 
bíró igen elő. yös kiiisejü birto­
kosról. A körülményekkel alapo­
san ellátott levelek Jetta névre 
0/dra czímzendók. 4641

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélbei 
tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postai 
bélyeg beküldetik, és a hirdetés alatt álló kis szám közöltetik

A belvárosban
élénk he’yen, egy H emeletes liáz 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4104

Vétel.
Líadás.

Kéretik
egy j-'.módu hölgy, ki csinos és 
jómódú hszí vi eh.vei férjes ülni 
hajlandó, levelét «Jómódú tiszt­
viselő-- czirnre a kiadóhivatalba 
küldeni. ío.iN

Csinos hölgy unni-
inas ívű e-tf-il hajlandó egy fia- I 
t.i! in kel!eines-é tenni. Ajánla­
tok “ Keleniesa cznnre a kiadóhi­
vatalba. 4639 j

Tizenkétezer Írttal
bíró jo családból való fiatal leány

Cséplőgép, egy csn-
pán 8 nap használ? uj fi loerejü 
Horrisby-lele cséplőgép mozdony- 
ny-'l K.Vári áron alul eladó. Kel­
letéi «'a ár K át ser Sándornál 
mérleg-utcza 12 Ez. megtudható. 
______ _____ __________  4604

Egy pár kövü
űf." atmen Jü kövekkel ellátott 
Schuthlevvortli-féle rnalomezerke- 
zef eladó. Hol? megmondja a ki­
adóhivatal. 5109

Kicsiny földszintes
házat keresek Budapesten ha le­
het kertecskével bérletre esetleg

Vidékre kerestet k
egy csinos, barna magas termetű 
legleljebb 36 éves no, ki magya­
rul, francziául és németül jól be­
szél, és ki a társaiLodási hivatás 
mellett a jo konyhához is ért. A 
feltételek kedvezők. Ajánlatok 
• magányos» czim alatt a kiadó­
hivatalba intézendök. 5252

Kerestetik
vidékre egy -28—30 éves társal-

Bövebbet a kiadóhivatal, k dó, ki a német és franczia nyel- 
4588 vet tökéletesen beszéli és a zené­

ben is némileg jártas. Ajánlatok 
«társalkodó czim alatt arczképpel 
együtt a kiadóhivatalba in t ezen- 
dök. 455 2

urat választ tér­
igény ebb sorsú 
ein záratnak ki. 
kéretnek Margit ;

t. 4641

fiatat emberek 
Lvel.ú, vzdra 
n V alatt arczkeppel ellátva

Kis menyecske sze-
lelne megismerkedni egy vagvo- 
C'srö.h úrral. Levelek Ki-- me- 
r-y.-r-keriek - a kiadóhivatalba 
küldendők. 4630

A legkomolyabb
ajánlat. Kgy .10 t-vtív hatul ember, 
Lm.-ix .1 fővárosban igen kei esett 
irodája, van nősülni óhajt, vagyon 
!<> 12* IX) írt műveltség, erem és
liazias- ág megkivánlató kellék. 
Komoly ajánlatokat «Figaró* czim

Uj bat ár. damaszt-
tál be vom a, kéz alatt olcsón el­
adandó Bővebb érte-ités a kiadó­
hivatalban. 4605

Kerestetik
egy jó állapotban lévőmalomszer- 
kezef megvétel végett 36 ' kövek­
kel együtt. Bővebbet akiadóhiva­
talban. 4137

5— 600 holdas bir-
tok kerestetik megveted végett, 
Fehér, Tolna vagy Pestmegyében, 
vasút mellett, «szép tágas úri lak­
kal. jó gazdasági épületekkel és 
felszereléssel. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 6235

csak bt fo
dóin

Úgy előkelő, szép, de
: /tv rny hány férj tier - hajt menni 
oly un emberhez, ki egy vagy kel 
♦•/.er forint * vi jőve-leiemmel bír.

alatt a kiát!«)btvafalba iiité/eridók. 
A válaszra postahely eg mellékleti- 
d. . kik arczkepet «.-hajtanak, 1 Irtot 

1632

I dél. k forfcíiilmu magyar városban
vasj álya ál 0mással egy vas hl-

v1- üveg 'ni üzlet a piacz-té- |
cZ" leltrlelek mellett

ital elüti Évi forgalom luu 0
fHtu 1 1->I «41 Írtig a befektetési

i oss z ■g 2uh() írttól — 3000 fiiig
j b-be to ; azon >an ha a vevő óhajt-
ja. így az Átadandó raktárt ke- ;

fibre is vehetem, mert még
y üzletem van ; — a

Jelel Üzleten tói csupán a sok tá-
n«ds ‘6 'ágét ke 1. hogy megvál-
jak. Bővebb felvilágosítást ád a I
kiadi»hivatal. 4504

Pestnél vasút mel-
1 lett lUiií hold korúi egy tagosi-

folt kezelt birtok, nagy-
buzatalaj. többi rét, lak ház.

Uj épuletekkt•1 eladó, közvetlen
k közv ut itök kizárásává!

a jania tóikat a kiadóhivatalhoz
zék. M»9

Kerestetik
Fehér vagy Zala megyében egy 
600—120<i holdas birtok megvétel 
végett. Bővebbet a kiadóhivatal-

Egy társalkodónő,
ki francziául es nemeiül beszél, 
valamint zorigr rázni j I Ind. hely­
ben délutáni órákra alkalmazást 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban._________________  5074

Egy oki. gyermek.
kéri észnő vidékre alkalmazást 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatalban.

5195

ban. 4493

Budapesttől
2—3 -irányi vasúti távolságra ke­
restetik égy 25000 írtig érő bir­
tok megvétel végett lak házzal és 
felszereléssel. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 5255

Egy jól főzni tudó
szakácsnő, ki egyszersmind a házi 
teendőket is végezni tudja, híi és 
negbizható, vidékié alkalmazást 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatalban.

5269

gazdatiszt, ki számos éveken 
nagyobb uradalmakban sikei 
működött és azokat önnálló 
kezelte, mit kitűnő bizonyít 
nyokkal igazolhat, hasonló alk 
mazást keres. Bővebbet a kia< 
hivatalban. 5c

Egy társalkodón
ki a magyar. ict és franc 
nyelvet bírja, fii.«* :» kézimunk, 
ban és a háztartás minden áj 
ban jártas, ki kész volna vala 
utazásában is elkísérni, alkaln 
zást keres. Bővebbet a kiadó 
vatalbun. 51

Egy nős. okle
állatorvos, gépész és ki 
tér, ki már 1-2 év óta

keres.
ban.

Bővebbet

Házi kisasszony jó
családból, ki a magyar és német 

—, _ _ I nyelvet biija, a házi teendőkben
Jbgy nagyobb varos- j segédkezik, egy kis fiú mellé né­
hai! létező a déli vaspálya men- ; mej nyelv tanítása végett keres- 
tép, egy jó forgalmú füszerüzlet j te,ik. Bővebbet a kiadóhivatal.

Egy nős kertész.
alkalmazást keres, ki a k 
kertészetet, a hideg és m 
zak valamint szőnyeg ke 
tökéletesen érti. Bővebbe 
adóhivatalnál.

Egy a női ruha var-
rást és szabást tökéletese 
nő, magány házaknál va

fit értékig megvétel végett I

5204

Áldozzanak ni 11a
Eg v kezdő szí- 
által. Levelek 

kiadóhivatalba 
5454

A belvárosban, egy
1 emeletes ház, mely 6’,o jövedel­
mez eladó. Bővebbet a kiadóhi­
vatal. 5268

forgalmazó regál jogi gyogy-

kd. 4290

;y málomszerbe-
*6" kövekkel együtt megvétel 

vegeit kerestetik. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 4063

______ ___________ ______ 4624

Egy jól főzni tudó
szakácsnő, híi és megbízható, ke­
restetik. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4625

Komoly házassági
a; ida!. l.gy vidéki néptanító, ki­
nek évi 5f 0 Irt bizto jövedelme 
van, Li bent van az országos 
nyuvflij intézetben is, nösulési 
szándékból óhaj tana megi-nier-

erkölcsü es munkai-ze- 
ajadonnal, kinek egy kevés 

* fi/ iit'/oniany I \ olna. Aján- 
; ez képpel a kiadóid vatal- 

1.iiiit« » ( zm:en küldentiok.
4599 :

étid, V>

Ősi nemesi birtok,
P- sl megyében a fővárostól 2 órá­
nyi vasúti távolság, közlekedés 
naponta 4-szer, vasúti távolság Q 
1 or -, áll 500 bohl kitűnő tmza- 
ferim'iföldből, ellátva szép úri lak- 
kai vs ga/«‘asági épületekkel, házi 
kezelés alatt szabad kézből elad'), 
áia 80,'Hiu fit. Ajánlatok I). G. 
czim alatta kiadóhivatalhoz czim- 
zendok. 5267

Fehér- Somogy-
vagy Zalamegyében százezer to­
rint erejeig kerestetik birtok meg­
vételre. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4217

Egy ügyes, dolgos,
hűséges vinczellér és kertész, ki­
nek a szöllészet, gyümölcsészet 
és konyha kertészetet érteni kell, 
vidékre alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4144

Gazdatiszti állást
keres egy 2s éves nőtlen 
ember, ki már több évek « 
gyobb uradalmakban van 
mazva. — Bővebbet a kiad 
talban.

Egy bomorna,
ki magyarul és németül bes 
kézimunkában, fehérnemű és nöi- 
rnlia varrásban igen ügyes, 
sülest érti, alkalmaztatni

Egy középkorú, tisz-
tességes nő, megnyerő tűi 
ki a házvezetés minden átrí

Egy kr.morna, ki
járta- a fésülésben, a gépen varr­
ni jól tud, ált. Iában - za li májába 
vágó léc dőltet alapo-an érti, 
helyben alkalmazási nyer. Böveb- , 
bet a kiadóhivatalban. 5265 ! valu llatal

kai bir, mint házvezetőnő alkal­
maztatni óhajt. Bővebbet a ki- 
adóhivatalhan. 5212

Alkalmazást nyer

Egy 8 lóere.jü loko-
mí>hil cséplőgéppel együtt jó kar­
ban. HU) fi-c.t eiado. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 5245

Egy gyakorlott oki.
gyermekkertésznö, Li már hason­
ló alkalmazásban volt. két gyer­
mek mellé pusztára alkalmazást 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatal-

Egy vidéki kir.
luu1 tisztviselő, Lin.'k ingó 
-•a Maii vagyona van, óhajlai 
■ -znltd, háziasán nevelt. I.,k 
• ' . kell., v ag*. finnal ,■.•ml.dk

Birtok 387 holdból
! Szabolcsim gvvbru Iórányi va- | 
suti távolság, melyből 300 bolti : 
szántó, a többi kitűnő rét, sz»*p : 
urilakkal, ga dasági épületekkel 
35.000 írtért eladó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 5249 <

Egy jó bizony it vá-
nyokkal bíró lereskutiö^egéd, ki 
a könyvvitel minden ágában, né­
met és magyar levelezésekbe 3 
jártas, állandó alkalmazást kap 
egy nagyobb vidéki butorkeres- í talmazás-t L-,.,»* kedésben, előnybe idősb férfiak ! Lues

Alkalmazást keres
Komorna fésülés-

ben és varrásba valamint a ház­
tartásban jártas, ajánlkozik egy 
úri házba. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 4456

részesülnek. 4600

Egy műkertész,
nős, 30 éves, ki barom nyelvet 
beszél, a kertészet minden ágát 
és a szol lő művelést alapo­
san érti, a legjobb bizonyítvá­
nyokkal van ellátva, újévtől al- 

Bövebbet a ki- 
adóhivatalban 4580

Alt..

_____ ______T ... , . . . Gazdasszonyi állást
Egy félfedelü nvári ., nlukei'tesz, JO keres egy középkora őzvegynő
I . . ...................^ bizonyIlyányokkal, ki a kertészei | magányos iirhoz, a ki a bázgon-
! , alakillia... teljesen ju minden ágál alaposan érti, vidé- dozá.sl érti, külső-belső gazdaság
k.iiban levő üveges hint., eladó. I ken alkalmazási nyer. Bővebbel | vezeté-ében a apósai, jártas. Bó-
l:’ Vi 1 1,1 1 -■ ki.i.l.d.ivabilt.r.n 4575 a Li.id.dii v ,lall.an. 5191 1 vebhel

Egy jó családból
özvegy nő, ki a ház­

tartás minden ágát alaposan érti 
s önállólag vezetni képes, szerény 
igényű, otthonos, mind ga/dasz- 
szony al1 Ima zást keres. Bőveb­
bet a ki a divataiban. 4535

Egy tapasztalt nőt-
len gazdatiszt, ki nem csak a 
gazdaság vezetései alaposan érti, 
de mint okleveles gépész a 
gazdasági gépek kezelését is, 
kitűnő bizonyítványukkal bir, 
egy és ugyanazon uradalomban 
8 évig mint ilyen működött, ha­
sonló alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4253

Egy 25 éves, igen
kellemes külsejű és házias müveit 
franczia leány, ki németül és több 
délnyugati nyelven ért, nagy uta- 
zottsága es tapasztalatai vannak, 
urihölgyhöz mint társalkodóim, 
vagy mint utitársnő alkalmaztatni 
óhajt; azonban nagyobb szállodá­
ban, mint pénztárnoknö vagy fel­
ügyelőm) is alkalmazható. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 5179

t Egy csinos leány,
át ki magyarul és németül jól he­
el 1 szél, helybeli ezukrászdába.. mint 
ig ^ kiszolgálóim alkalmaztatni óhajt, 
á- j Bővebbel a kiadóhivatalban. 4587

o- Egy középkorú őz-
18 j vegy urinö egy tisztességes csa- 
. Iádban, vagy magányos urnái ház- 
h vezetőnői állást keres szerény 
ia feltételek mellett. Bővebbet a ki- 
k- adóhivatalban. 5253

ú Egy 33 éves nős,
l~ családos erdész kitűnő bizonyit- 
.!* ványokkal hasonló vagy vadászi 
j7 alkalmazást keres. Bővebbet a 

kiadóhivatalban. 4502

y Urasági inas minő-
ií sédben óhajt alkalmazást nyerni 
n egy jó bizonyítványokkal ellátott 

fiatal ember. Bővebbet a kiadó- 
j. hivatalban. 4468

0 Katonamentes,
huszonnégy eves fűszer , vas- 

L. és rövidáru-kereskedő, ki liárom 
t. éve mint üzletvezető működik, jó, 
t hasonló vagy bármily szakmájá- 
. Lan való állást keres. Bővebbet
5 j a kiadóhivatal. 4540

- Egy nőtlen, kitűnő
6 sikerrel végzett gazdász, ki már
- ll/s tv óta nagyobb gazdaságban , 
. mini ispán működik, hasonló al- * 

3 ka! mazást keres. Bővebbet a ki-
_ adóhivatal. 46-'9

, Egy magányos
özvegyim, mint házvezetőnő, vagy 

, gazdasszony alkalmaztatni óhajt, 
valamely magányos urnái, vagy 
plébánián. Bővebbet akiadóhiva­
talban. 4330

Egy nő,
mely a háztartásban ügyes, gazd­
asszonyi alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 4467

- ---------—
Egy nős, gyermek-
télén gazda tiszt.már nagyobb gaz­
daságokat önállólag kezelt, kitű­
nő bizonyítványokkal rendelkezik, 
újévtől állást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4002

Egy jó bizonyítva- J
nyokkal ellátott, a kertészet min- j 
den ágában jártas nőtlen mii kér- j * 
tész alkalmazást keres. Bővebbet | 1 
a kiadó hivatalban. 4320 í ^

Bonne, egy fiatal
leány, ki a magyar és német i 
nyelvet tökéletesen bírja s a ház- e 
tartás vezetéséhez is ért 1 —2 L 
gyermek melle óhajt alkalmaztat- f 
ni. Bővebbet a kiadóhivatal.4590 n

Egy 32 éves. nős
férfi, ki Írni, olvasni jól tud, mint 
irodaszolga vagy mint házmester ^ 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet a e 
kiadóhivatalban. 4538 ^

é
Egy takarítónő ®

ajánlja magát egy magányos ur- p 
hoz csupán lakásért ; a főzést is ■ 
elvállalja. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4128

Szolid leány,
ügyes szakácsnő, a ki a házi te- 1 
endöket is érti és jó bizonyitvá- v 
nyokkal rendelkezik, óhajt egy to 
magányos urnái vagy nagyobb v 
házban alkalmaztatni. Bővebbet el

Egy kisasszony,
ki németül, francziául, olaszul és 
magyarul jól beszél, szépen éne­
ke! mint betegápolónő vagy mint 
társalkodóné állást keres, kisebb 
gyermekek nevelését is elfogadja. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.4234

Egy oki. gyermek-
kertéeznö, ki magyarul és néme­
tül beszél, kellemes külsejű, gyer­
mekek mellé alkalmaztatni óhajt. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 5229

Kastély felügyelő,
vagy kulcsárnak ajanlja magát 
egy gyermektelen házaspár. Szi­
ves ajánlatok «C. M » e lap kiadó- 
hivatalába intézendök. 4549

Une Parisienne
an ivéé derniéiemeux cherche 
des leeons ou des demi-journées. 
S‘adresser á l’expédition sous
Párisién n 5280

Egy nevelőnő,
ki magyarul és németül tökéle­
tesen beszél, igen jól zongorázik, 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet a

Olasz úrnő
konverzálásra ajánlkozik.olasz

Bővebbet a kiadóhivatal. 4492

Két leányka zneilé
vidékre kerestetik egy nevelőnó, 
ki a magyar és franczia nyelvet 
jól beszéli a kézimunkákban és 
zongorában oktatást adhat. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 5165

Egy izr. nevelőnő,
ti magyarul, németül és franczi- 

Egy nőtlen szakács 4ul beszél, zongorában és kézi-
munkában igen gyakorolt, minden 
szükséges tantárgyakban a taní­
tást érti alkalmaztatni óhajt. Bő­
vebbet ? kiadóhivatal. 5193

kitűnő bizonyítványokkal rendel­
kezik, uj évtől állást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivata'ban. 4603

Egy 40 éves férfi,
ki a magyar és német nyelvben tel­
jesen jártas és ki jelenleg is mint 
községi jegyző működik, gyermekei 
neveltetése miatt óhajt a főváros­
ban valamely pénzintézetnél vagy 
kereskedöháznál mint levelező 
vagy könyv vivő alkalmaztatni, kí­
vánatra nagyobb bizositékot is ké­
pes nyújtani. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 4581

Lakás és bérlet.

kiadóhivatalban. 4418

Egy egyetemi hall-
gato, ki a magyar és német nyel­
vet jól beszeli, a franczia nyelv­
ben pedig kezdőket oktathat, 
azonkívül a hegedű- és zongora- 
játékban jártas, helyben mint ne­
velő alkalmaztatni óhajt. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 5256

Nevelő, ki végezte
a budapesti adagogiumot, közép- 
tanodákra tornaoklevele s neve­
zetes főúri házaktól — hol huza­
mos ideig mükö iött — kitűnő mű­
ködési bizonyítványai vannak, 
több jeles és jutalmazott mű szer­
zője, melyek päd. képzettsége 
mellett kiválóan tanúskodnak. — 
alkalmazást keres. Igényei szeré­
nyek. Czim megtudható a kiadó- 
hivatalban. 4333Egy nevelőnő, ki

magyarul és németül beszél, fran- ____________
cziában kezdőket tani Ihat, to- TRcrxr izi*« TlPirplnnrí vábbá a zongorában és kézimun- ^Sy , V ^y610110’
kában gyakorolt, vidékre alkal- 'M magyarul, nemeiül és irancziá- 
mazást nyer. Bővebbet a kiadó-iu beszél, zongorázni tud, olasz 
hivatalban. 4475«^s. an^mól kezdőket oktathat,
________________________ ; mindennemű kézimunkákban jár­

tas alkalmazást keres. Bővebbet 
|a kiadóhivatalban. 5225

Vidékre kerestetik
egy nevelönő, ki a felsőbb leány­
iskolái tantárgyakat oktatni kepe., 
és jól tud zongorázni; fizetés tel­
jes ellátás és 20 frí havonta. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4433

Egy nevelőnő ke­
restetik két gyermek mellé vidék­
re, ki a magyar, német és franczia 
nyelvet jól bírja továbbá kitünő­
en zongorázik s a kézimunkához 
jól ért. Fizetős teljes ellátás s 
360 frt; izraeliták előnyben rc-ze 
sülnek. Bővebbet a kiadóhivatal 
ban- 4331

Egy okleveles tanL
tóno (izr.) azonnali belépésre ke­
restetik három gyermek oktatása- 
hoz kívántatik képzettség ngy az 
elemi, mint a polgári iskolai tan­
tárgyak, továbbá franczia nyelv 
és zongora tanítására ; évi fiz'-tés 
4C0 forint és teljes ellátás. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 5215

Egy butorozatlan
nagy utczai szoba és alkov azon­
nal kiadandó. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban.

belvárosban egy
harmad emeleti lakás mely áll: 
0 utczai, 2 udvari, előszoba é*3

4585

Kerestetik
r 1-söre négy’ szobából és 
helyiségekből álló lakás, 
bet a kiadóhivatal. 4559

Kerestetik
helyben nappali foglalkozásra egyj ^ „
nevelönő, ki magyarul, németül HevelOHOt ki
és francziául, valamint zongorázni magyarul, németül és francziául 
jól tud ; kik kézimunkákban ügye-!jó! beszél és zongorázik, a kézi- 
sek, előnyben részesülnek. 5272 j munkákban gyakorolt, vidéki ura-

nevelőnö alkal- 
Bövebbet a LT- 

5247

gy elegánsán bútorozott 111-ad 
meleti utczai szoba külön bejá- 
attal kiadandó. Bővebbet a ki- 
dóhivatal. 4633

oki. g , érmék-
ö, ki magyarul és nóme- 
és szépen beszél, vidéki

' Ságoknál mint
Egy egyetemi hall- .óhajt.
gató ajánlkozik iielyben gverme-ja 0 lva ap*________________
kék mellé, mint oktató, beszél1-r,„_ AI v
magyarul és németül, a hegedű-Végzett tfieolo- 
böl i> képes oktatást adni. Bö-|gus. h a gymu. és reál tan tár- 
vebbet a kiadóhivatalban. 4366 alapos oktatásán kívül a
—---------------------------------------- 1 magyar, német és franczia nyel-
Eq*tt nevelŐTiő Irv vel jól beszéli, mint nevelő alkal- 

. . , , . ’ mazást keres. Bővebbet a kiadó-magjai ul _ es francziául beszél, hivatalban. 5-154
zongorázni tud, egy kis leányka:_______________ __________

j mellé nagyobb vidéki városban' T~_ ____1! alkalmazást nyer, fizetés 210 frt! nevelOIlO,
és teljes ellátás. Bővebbet a ki-1 kl «nagyarul, németül és francziá- 
adőhivatal. 4541 ul beszél, jól zongorázik 2 gyer-
--------------------_—------------------- mek mellé vidékre alkalmazást
Vidékre keres* etllr nyer* Fizctés 400 ,orint és teljes V lUCKre Kerestetni ellátás. Bővebbet a kiadóhivatal-
egy nevelono, ki az V. és \ f ele-, ban. 41-03
mi osztály tantárgyait, valamint  ---------------------------------.—_I_
a zongorát tanítani képes. Bő- Egy a VII-ik OSZ- 
vebbet a kiadóhivatallian. 52-23 tálybil járó 6;<tal emberi hajlandó

Okleveles tanítónő
órákat óliajtana adni az elemi 
tantárgyak, ól, azonkívül zongora 
olasz nyelv,rajz és kézimunkákból! 
Bővebbet a kiadóhivatal. 4491

A sugarnton egy
;en szép garcon-lakas, mely áll 
gy nagy két ablakos utczai szo- 
ábol, előszobával elesettel, bu- 
Drozva, vfcgy bútor nélkül azon-

Kerestetik
egy keresztény okleveles nevelönő 
egy nagy uradalomban lakó gaz­
datiszthez bárom leány és egy 
kis fiú mellé, ki a szükséges tan­
tárgyakon kívül a német nyelvet, 
zongorát és kézimunkát alaposan 
tanítani képes. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 4334

Egy oki. tanítónő,
ki magyarul, németül beszel es 
kézimunkát, úgymint minden ele­
mi tantárgyakat tanítani képes, 
e minőségbe : már alkalmazás­
ban lévén, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4511

Bérlet,
»tői vasút mellett I óra 900 
Meg 1070 hold, 650 hold búza 
i, többi rét, uj épületek, vetés 
instruct ioval együtt kiadó. 

OOu frt töke kell. Közvetítők ki- 
atnak. Bővebbet a kiadóhiva- 
)an. 454-2

Oktatás.

f___ i. _ , . az alsó gj-mnasmmi tárgyakbanEgy kozeptanodai ói-ákat adni Bővebbet a kiadóhi- ! 
nyugalomba lépett igazgató lan ár, vatal. .4569 ;
ki a gymnasialis, reál- kereske- _ ---------------- —— ---— !
delin! és polgári iskolai összes Egy Oki. tanítónő, 
tantárgyakat, a magyal, német, ki a felsőbb leányiskolái tan- 
iatm és franczia nyelveket, fes- tárgyakban tanítani képes és né- 
tést, zongorát, éneket, szép- és|metül jól beszél, de különösen a 

.. gyorsírást alaposan tanítja — kézimunkákban kitűnő és alapos 
■5578 a.z nklvül családtagjai gyakorlott oktatást adhat vidékre egy leány-
----- kisdedóvónök és az összes kézi neveidébe alkalmazást nyer. Fi-

munkát, szabást értik — óhajt ; zetés 15 frt és teljes ellátás, mel- 
egy vidéki városban, pusztán egy lekjövedelem szinte 15 frt. Bo­
ti- leány intézeti t és óvódat: vebbet a kiadóhivatal. 5260
felállítani saját költségén, mihez|----------------- —-----------------------
felsőbb engedélye van és a szűk- Egy fiatal kÍ8- 
léges taneszközökké! és fels-ere-1 ass20D ki nemetül és magyarul
IrdldaLL “I’ lU,Va;K,é''etln k,az beszél, a háztartás vezetésit érti 
6Sh m 1 L f'a at e1.!ap21" és az összes kézimunkákban jár- 

n T'!'' e!onybcn;tas, jól zongorázik, alkalmaztat- 
lyezést i-ér N n ’ “ Y 4^,"m óhaÍ? "inl Mzikisasszony vagy
» O • 1 Hí)/ I írvpvmdl’bl- málló mini nnnnlX».

gzett németül jól beszelő tani- 
iö, egy leánygyermek mellé 
lékre kerestetik, fizetés, teljes 
átás és 120—150 frt. Bő ve fi­

ef n hindóhivatal. • 370

gyermekek mellé mint nevelönő.
Nevelőnő kere7te-!^^^ivatal

tik vidékre magyarul, francziául Egy jól nevelt, 
és nemeiül jói beszél, az elemi magyarul, németül és francziául 
tantárgyak és kézimunkákból ok-: beszélő 18 éves leány, ki egyszers- 
tatást képes adni évi 250 rt ti- mind jól é ekel és zongorázik, 
zetés és teljes ellátásért. Bővebb]mint nevelönő alkalmazást keres!

Egy okleveles ne-
velönó, róm. kath. vallásu, ki ma­
gyar nyelven a ITI. s IV. elemi 
oszt. tanítani képes, a német s 
franczia nyelvet jól beszéli to­
vábbá a zongorát és női munkát 
alaposan érti, kerestetik két nö­
vendék melle. Bővebbet a kiadó­
hivatal. 4231

Különféle.
Orosz fagy balzsam
orvosi tekintélyek állal hathatos­
nak elismerve, több kórházban 
és a hadseregnél a legjobb siker­
rel alkalmazta tik. Egy üveg ára 
használati utasítással együtt 60 
kr. Főraktár; Spitzer és társa 
Budapest, holló-ulcza 13 sz. 4607

Egy orvos özvegye,
két jó házból való, iskolába járó 
izr. leányt teljes ellátásra elő­
nyös Mtételek mellett elfogad. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 4570

Egy gyermektelen
házaspár elvállal egy gyermeket 
ápolás alá szerény fizetésért, de

^HÁZTARTÁSOK KAK^
I-4Éu

ajánlunk szoba- és konyhafütéshez

i 8 mm El4%
Vf

jdíirab és koczkaszenot. . . 82 kr. 
diószenet töltőkályhaknak 79 kr.

Ólmozott zsákokban díjtalanul a pine ebe állítva.
;í&F Egész fuvarban olcsóbb.

jnTszond íl'iinks) a !iii:l:i|>e;<ti liig.szvszgvár ere:
G-UTMANN TESTVÉREK kőszéabányáit

eladási ügynöksége
V. kerület, mérleg-utcza 3-dik szám alatt.

Jhi/Ijízottja : /.irrit/ Lajos.

A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadá ában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható — az osztr. 
tartományok számára SZEL1NSZKI G5 ÖKGY cs. k. egyek könyvárusnál Becsben, 1., Stefansplatz Nr. 0.

JAKAB ÖDÖN. 
l\0

K*

RAJZOKKAL.Ára fűzve 1 forint Diszkötésben 2 frt.

50 kilogr. 
-1 vámm.

Továbbá:
árai melleit

7972

Tartalom : Mit csinált örömében Barkó Dénes. — Hová lett a Gál Sándor kenyere. — A hu­
szár. — Miért állott meg az atosfalvi abó malomkerék. — Az adorjáni méhek. — Az elteme­
tett gyűrű. — A Keszeg Imre pásztorsága. - A beteg asszony útja. — Hogyan került 
kapu a Szabó Lüiincz kertjére. — Mire jó egy idegei, sirhalom.

■m

lyyis

sí-

Képes katalógus ingyen.
Piíiiezfl-óniliíiicziik

a valódi 
iránytól 

meg nem 
Különböztet­

hetők,

1. kér. Muzeuiii-körut 10-ik szám alatt. A műegyetem és nemzeti muzeum között.
Ajánlja berende/.f tt üzletét, melyben a szíjgyártó szakmába vágó minden czikkek jutányosán kaphatók.

Valódi angol löpokróczok
öelíoldi pokroezok es lo- Äl" vaf kocsizó lószerszámokbólezüst •

Finom posztó-végek
4—6 méter hossznságuak, legújabb és legkeresettebb mintákban, 
csakis valódi színűek, legjobb gyapjúból, egy nadrágra 145 méter 
hosszaságban 3.—, 3.50, 4.—, 4.50. 5.— és 5 frt 75 krt. Egy téli 
kabátra 2-20 méter 6.—, 7.—, 7.50., 8.—, 9.—, 10.—, 11.— 17 
írtig. Vevőknek minták bérmentve. Azoknak kik minta nélkül 
rendelnek, legjobb szolgálatot biztosítok s az ily árut nem tetszés 

esetében becserélem. S079
Ziffer Leopold posztókereskedése Briinnben, Ferdinandstrasse 43

ümaen tűzveszély végképen ki van zárva
közvetlen Amerikából importált

roági petróleum, amerikai cm-Éiiiá
ll<ie"TnálnlÁn/l ^

! 5 cvi ir<i>os Uezessóg.
! Tűz mellett valódi aranynya! futtatott, 
j Valódi bécsi pánczélláncz szab.

gyűrűvel é- k.trabélylyal 3 frt.
! Női óralánezok, csinosak és diva- 
I tosak. bújtak 3 frt 50 kr. 
j Arany kengerlánczok, hü máso­

lata a valódi aranylánczuknak. da*
I rabja í. ő, G, 8 frt.

A háromszoros árt fizetem visz-
I készpenzert11CvaÍyfCntánvét , te^omabbakat, mély hanguakat közvetlen Harz melletti St. 
i mellett kanhatóS ‘ And'e.ish, rg valókat ajánlok, ngy mint minden évben, az idén is a t. c.

mellett kapnato közönség,,- k. Epen most érkezett valódi harzi madaraim, a legszeb-
M. MŰNK jr. ben eneklok es minden nembeli hangnak, melyek-t l,-g,,l,-sO b áron 

Becsben I Wol'z-ile 3S a “ogy az utazó elárnsitókkal, kik a madarak valódiságáért kezességetno’s4’as^ sarkán 3 ’ nem nyújthatnak, versenyezhessek. Szives pártfogást kér Hirschkron Jó- 
pos-gasse sarkam xsef nagy. jo híréről ismert bel killMdi madárke, eskedése Budapesten,

m t‘írv * • 11 ;i z - ti ♦ cza 2. —- Vidéki megrendelések, minden 1

Ham kanári madarak

különféle színekben és 
nagyságban, úgyszintén 
laka ÁL szövetből, hőrhő es gum- 
unl1 vn miből, pokróczlcköiöí spár- 

ga-, czerna- cs gyaijiih 1. A legnjnhb
‘f.a ,.val? díszes száncsörgők

talmi-,
nicke]-, packfong-, réz- és fekete v -re­
tekre és szintén igás lószerszámok 
nagy választékban.

Jominőségü kovácsolt zablák aczél- 
ból, kengyelvasak, sarkantyúk, rúd- 
tartó lánczok, istáló felszereléséhez 
szükséges tárgyak, ang. légyógyszerek,

. ..V.. r., ' . “ ***-«vo UUUliVU
knlontéJe színű lólarok díszítéssel, ugy- 
szintép lónynkra vagy oldalt csüngő 
csörgők. Továhhá csinos alakú vadász- 
taskax, tölténytáskák és övék, ostorok, 
agarász és kniy ostorok nvers tims-is
es 1,0,.1U bőrből, lovagvesszők és botok -________ - - nviuvuuuvu 1UIU uumuuuuu
halcsonthurral vagy uádczérnával be- , , )
fonva, különféle veretékre kocsizó os- ' ^ W borlakk, veretektisztito, kutyanyakra-
lorok nád-, aczél-, trieszti olajfa- és balcsonlból, ívhajtott XTíaai • ^ Pe?ze,,szény°k' bőröndök stb.
ostorok sima v„gy kiál'ó met^zeiekkel. — Aneol disznóbőr viae“i megrendelések pontosan esz­
un-, női- és gyermeknyergek, továbbá a hozzá tartozó ősz- kozöltettnek. _ Arjeauzék kívánatra, 
szes felszerelés, S089 bérmentve küldetik.

Mi

meleti teljesittetnék. irányban kezesség 
8096

használatánál
uraságoknak, gyáraknak ,-s minden 
j; h háztartásnak nélk'ilőzhetlen.
C-u-z I oia.itin viztisztasign. ,--„i< 
nem it-lj,— li szagtalan, vakító feh r

- - 1 Heue'iil.. lm.ív ! semmi­
nemű kóros ..á l műn feji ki - 150 
r. I ■ I ti-lm<-|, gedé-ÍJ meggVUit- 
hatallan. Hasonló vil git is, erőnél, 
közönséges pef,-, 1-iimmai 40 , meg- 

takaritas.

vényül

Megnyitási hirdetés I

DAVID FANTO & Comp.,
zállit t; -vsb,-n

Wien. I.
házhoz fii menti-

Fichtegasse 2.
, , ... vidékre vasmon 10 és 25 kilogrammos bádogra

''0 k,l"-r hoidockakban. Minden palaczkn ,k - ha valódi 
Ll; ' " ,k,'d"lm' ! •rveiiy,z^kib-g bejegyzett védjegyünkkel kell ellátva lunnie

Ara 1 kilont.k 38 kr.

Á an szerencsén! értesíteni a t. ez. közönséget, hogy a 25 év óta legjobb bír­
ni \u vászon es fehérnemű-árúk raktáromat újonnan felszerelve november hó 
cls_e|en a Dorottya-utcza 4. sz. alá a «Magyar király» szálloda mellé tettem át

tökéletesen meg),-lelve a kor igényeinek és Ízlésének elhatároztam, hogy a 
legnehezebb es légiinomabb vászonból készült fehérneműimet a legkisebb ha­
szon melleit adom cl, Imgy a mostanig birt teljes bizalma a közönségnek 
továbbra is fentartassek számomra. °

További keeves jóakaratért esedezve maradok tisztelettel sios

BUDAPEST, Dorottya-utcza 4. szám alatt. 
«Magyar király» - hoz czimzett szálloda mellett.

Azonnali felvételre kerestetnek

két levelező
és következő feltételek mellett. Katonamentes
nőtlen oO evésnél nein idősebb, tökéletes bírása a magyar 
eS nemet vagy mamr és tot nyelvnek és szép írással.

Ajánlatok f. ho 20-lg „sub 26“ alatt a kiadóhivatalhoz 
küldendők.

ii

Legolcsóbb
pénzelőlegek

X'em ingyen, se csó«l, se haláleset miatt,

: 1 liternek 29 kr. Budapesten.
enged meny ben i észt sülnek
•V urnái Riidapesteu fö-nt tt». szám. j

asz:a os-, kárpitos- bulor-készilméayek.

m _ Ej árusítók 10
v fo: llolxmniiit

I□ép.Fg.T?. HS-,-

aranyra, ezüstre, drágakövekre, a királyi 
J! zálogház zálogbárczáira, az összes bankok 
p és takarékpénztárak letéti leveleire, 

mindennemű áruk- és értéktárgyakra a leg­
olcsóbb kamatok mellett

sose

ikb ;• klMálii. V «ízVkii"ll."',e.,l2‘'Ili v';, 'z as :la,l's-, kárpitos- es e<zlerg,V\ 
b áí an mellstt, ount bárhol is. Mmt/m mi minden1 magún1: k - 

5:* ,!- v:" a“v:igna,v készpénz mu.it?!ti bevásárlása mellett több 
n rv'Zvsiiiiínk, en-
izon kellemes hely- 

,.titiit'ii v.igvtirik, liotrv t. ez.
• ' -.hízóinknál. „Irsóbb árak 

'fl.i-!i yzolunlhatunk szilárd
, > inunk unl. s igv ezen ja- 
: * sakis f. ,-z. ,„eg-
;,u',inÁ -l;,v,,-> 'zolizil, mire 
' :"ín,j úszteleltel bilork,,- 

■ -1=8 1,1'csv.- Iigyehnöket l'el-

. ,2;JU subára való bútorzat 
slyiTu készletben tartaíik ,
• •-'y-zei-.,lilol a légiin,unab-

!’ Ip •' /:: ,r'l J" munk.iérti 
; - m.-il-t|. - Huba zek-
,-nxes. mozsd-ls-zekré-
M K. ,-ijeli szekrémek, pohár-

... g
FÍS

pJpL.

■zásztóli rio-
székel,. tökörvTekrények, sa­
lon-szekrények, könyvszekré­
nyek. ezüstszekrények, salun- 
aszlalok, kihúz,- asztalok, 
kanapé-aszfal-ik, tea-asztalok, 
varrii-a, ztalok, olvasó-aszla-

•1 ÍVÍIaWa! lok- Pil'ere-aszlalok. konzola- 
J Btf?,. tlffif • íz. asztalok tükörrel, álló tükrök, 
9 ' jy'.’Ér’ Ej- nipaiartők. eta<|iierek, kárpi-

$ I

FÉR BRAVAIS
(Bravais conczentrált vascseppei)

nagy számú orvosi tekintély által ajánltatik az 
oldalt jegyzett bajok ellen.
Üvegen kint (40 napra elcj) . 2 írt. 50 kr 
Fél Üvegenkint ... . 1 írt. 75 kr"
FŐRAKTÁR BOUTRON&Cie, 4fl,r.St-LÁZÁRE;PÁRlSBAN
llaktar BUDAPESTEN: TÖRÖK J. gyógy,z.-nel 

kiruly-uleza.

SÁPKOR 
VÉRSZEGÉNYSÉG 

ARCZHALVÁNYSÁG

A VÉR
ELROMLÁSA.

KOHN EDE
ö

8067
Gránátos-u. 6. sz.
a megye házának átellenében
bemenet a kapu alatt is.

TANCZOS REZSŐ

Az öltöztetés terén e hirdetés

FORRADALMAT
''07 fog előidézni.

Több brilnni posztógyárral szemben azon kötelezeUséget 
magamra, hogy egy minió forint értékben 

%árusítsák el. Ez összegnek nagysága és a 
készpénzben eladásnak nagy előnyii ntasitoakengem 

.. s2a°°tt gyára áron a kelméket árusítani.4 kovetk zo árjegyzék- állításomnak fényes bízonyiiékaul szolgál 
3.10 tartós es divatos gyapjnkelme egjy öltözékre: 

I-SO minőség 3.8-, frt, Ill-dik minőség 7.57 frt,
. ,,"dlk minőség 4.91 frt, XV-dik minőség 9.73 frt.

I- sö minőség egy téli kabátnak való szövet 2.20 méter 5.88 frt.II- lk minőség egy téli kabátnak való szövet 2.20 méter 8.73 frt
Azonkívül ajánlom legnagyobb és dúsan felszerelt

Ferfi-ruha raktáromat
Vidéki megrendelések naponta teljesüléinek. — Minták bér- 

^ mentve küldetnek.
ErailSZ Linót fia £osztó sry434 és ruha raktára«üofii Ilipm ÜQ Bpest, belváros, kigyó-tér 3.

MAGYAR KIR ÁLLAMVASUTAK.

5640S szám
IV.

! Budapest, sugár-ut 28. sz.
7SÍ0 ajánlja m. kir. kizár. szab. tüzmentes

pénzszekrényeil
lozoll garnitúrák 6 t.imláriy- 
nyal, p mlag.nvolcz labnuret, 
pruning, hat szék. nltománok, 
1 a zakók és pandagok, jutle 
z vet, crep, rips, schein, 

buret, atlasz és birsomma1 
bevonva. A legfinomabb háló 
éttermi bútorzatok tölgyfa- 
vagy diófából.

; ,, . ‘-1 -'yen es nirmertze küldetnek meg. Vidéki megrendeiesek lO'fvkall előleg mellett
pontosan teljesittetnek. Csomagolás 4 száztoti.

y;,sv> hr/fohh kurpttos- és asztalos bátor - (n/ár.
e,i-P-~: i-!- rOMtly-utfza, Kiro!yka>ztrnya II. sz. b. a föp*sta és me yeház közelében,

wmsr— " ™

PEAK JANOS FIA
flSd°ím8(őfs f flcsárnr3ktára> BadaPesten iíoronaherczeg-(ar;-)utc2i, szerviták palotaja
ksztéí át lvnnild8?yre ,e?‘ó;íól.franc3ia és angol livatlapok szerint dúsan felszerelt ,-,ktár v „.rVsz,,
éí pÄilSi' »1 j; ’«».a, mvUUa.Urta; t' b »Í trl.Etb Ik'.'

frii^; sopp onndákbaa ‘0 frit l 
so ybol nyesttei vagy r/uszttal

ajánlja a téli idényre a leguj.-ibhfranczia és angol livatlapok szerint dúsan felszerelt 
Mrsonyban, sajtó’1 ' ....

női bandákban és pe l,_g úri utazó buadákban ,a ődi ed] , béléssel 35 ívtt 1 
1 lrl‘>, lo°. htie: un varost bmdaíaaa, 60 irttd dOO trig, nőkaik selyem iái hi-.. 

te asRóp nní pre'rtezve 141) ír t »I 350 írtig; skanZcssai prém zv• 5» f tt I „00 mat-
150 htig - kaom«ár'lbnndáVban iOlnrillíÍÍriín-e*lBn6^tbaB 50 frliF; po«ztóbundák an 40 tvtt..1
2 írttól ó(f ^“a “iS'3 h ó 7n°f,iii-'g j,rni‘ndenne!?u női karmantyúkba,;, kül és belföldi bőrök;,„1 

PremgaueroK 3 írttól /0 frtig Mindennemű prémek méle szómra kaphatók. Megrendelések 
osan teuesittetnoi- «<=- a. áruk valódiságáért kezesség. áaQ

4*^ 4l

1 r , , ?r, , “ug. íuiriuenlegrövidebb tdu alatt, pontosan teljesittetnek.

HIRDETMÉNY.
Az utazók által vasúti személykocsikban vagy állomási 

Sielyi-égekben elhagyott, a m. kir. államvasutak Budapest- 
Jiizsefváros állomásán 1SS3 évi augusztus hó 31-ig bezárólag 
gyűjtött s eddig senki által tulajdonilag nem igényelt tárgyak 
úgymint ruha- és fehérnemüek, kendők, kalapok, czipök, séta- 
buiok, nap- és esernyők stb. a m. kir. államvasutaknak a köz­
temető utón levő Budapest-Józscfváros pályaudvarának IV. 
osztályú várótermébe , f. évi deczember 3-án délelőtti 9 óra­
kor tartandó nyilvános árverés alkalmával a leg'öbbet ígérő­
nek azonnali készpénz fi-.elés mellett cladatni fognak.

Budapest, 1883. november hó 9-én.

Az igazgatóság.
'■2779 szám V.

Közhírré tétetik, miszerint a budapest-dunaparti teher- 
páIviliidv r nkon felállított fővámhivatali kirendeltség az 
uh,- i-zterit s igenre mellett külföldre szállítandó fozyasz- 
í-i ezik'~.,-k. ni:lir mikor, sör. szesz, stb. kiviteli vámkezeié- 
é •• fflhatalmaztatott.

Budapest 1883. november 11 én.

Az igazgatósáé.

BŰD
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